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บทคัดยอ 

วิทยานิพนธนี้  มีจดุมุงหมายเพื่อศึกษาแนวคิดเรื่องอนัตตาในฐานะเปนภาษาศาสนา 
และวิเคราะหความหมายของอนัตตาเพ่ือความเหมาะสมในการนําไปใช  ผูวิจัยไดรวบรวมขอมูล 
จากเอกสาร    อาทิ  พระไตรปฎก    อรรถกถา    ฎีกา    วิทยานิพนธ    และหนังสือตางๆ  ที่เกี่ยวของ 
จําแนกเปน  ๕  บท  ดังนี้ 

บทที่  ๑  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
บทที่  ๒  ทฤษฎีภาษาศาสนาทัว่ไป 
บทที่  ๓  ปญหาภาษาเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาท 
บทที่  ๔  วิเคราะหเปรียบเทียบแนวคิดเรื่องอนตัตาในพุทธปรัชญาเถรวาท 

กับทฤษฎีภาษาศาสนาทั่วไป 
บทที่  ๕  สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ 

ผลการวิจัยทําใหทราบวา 
๑)  ทฤษฎีภาษาศาสนาในตะวันตก    เปนทฤษฎีแหงการวิเคราะหภาษาในเชิงทฤษฎี 

ความหมาย  โดยการหาความหมายที่แทจริงของคํา    ไมไดวิเคราะหเจาะลึกไปถึงประเด็นสูงสุดของ 
ศาสนา  เปนการมองภาษาศาสนาเพียงผวิเผินเทานั้น  ดวยเหตุนี้   จึงเปนขอแตกตางจากทฤษฎภีาษา 
ศาสนาในตะวันออก  โดยเฉพาะในพุทธปรัชญาเถรวาทอยางส้ินเชิง  เพราะในพุทธปรัชญามุงหมาย 
เอาทฤษฎีมาวิเคราะหเพื่อใหเปนผลประโยชนเกิดขึ้นแกตนเองและสังคมโดยรวม    กลาวคือการพา 
ตนและสวนรวมใหถึงความพนทุกขไดนั่นเอง 

๒)  คําวาอนัตตาในฐานที่เปนคําภาษามคธหรือภาษาบาลี    สามารถตีความหมาย 
ออกไปไดหลายนัย   โดยเฉพาะในประโยคที่เปนพุทธพจน   คนไทยไมใชคนมคธ   จึงไมสามารถที่ 
จะเขาถึงความหมายท่ีแทจริงของอนัตตาไดอยางชัดเจน  แมกลุมนักวิชาการสวนใหญก็ยังไมมีความ 
แจมชัดในเรื่องนี้    เพราะเหตุนี้จึงมกีารตีความหมายไปตาง  ๆ  กนั  ผลของการตีความหมายออกไป
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(๒) 
ตางๆ    กนั  กค็ือแนวคิดที่ไดจากการตคีวามแผขยายสูสังคมวงกวาง    และยึดถือความหมายของ 
อนัตตาตามกันไป  ผิดบาง  ถูกบาง 

๓)  จากการวิเคราะหทําใหทราบวา  ความหมายของอนัตตาควรมี  ๓  ความหมาย  คือ 
๑.  อนัตตาใชในความหมายเปนบริบททั่วไป   กลาวคือ   ความหมายท่ัวไปซ่ึงเปน 

ที่เขาใจกันโดยทั่วไป  ไมตองดูถึงบริบทท่ีอยูโดยรอบของอนัตตา  ควรใหความหมายของอนัตตาวา 
ไมใชตัวตน  หาแกนสารมิไดหรือหาตัวตนมิได  ซ่ึงอาจเรียกไดวาอนัตตาในระดับของภาษาคน 

๒.  อนัตตาใชในความหมายเปนบริบทของคํานามที่เปนโลกียธรรม    เชน    ควร 
นําไปเปนบริบทของคาํวาเบญจขันธหรือขันธ  ๕  อันไดแก  รูปเปนไมใชตัวตน  เวทนาไมใชตัวตน 
สัญญาไมใชตัวตน  สังขารไมใชตวัตน  วิญญาณไมใชตัวตน  ดังนี้เปนตน   เม่ือเปนเชนนี้เกมภาษา 
ของอนัตตากจ็ะเปล่ียนไปตามบริบทของเบญจขันธ    แตความหมายหรือคําจํากดัความของอนัตตา 
ไมไดเปล่ียนไป    ซ่ึงอนัตตาทีใ่ชบริบทนี้เปนบริบทท่ีตายตัวไมเปล่ียนแปลงเปนอยางอ่ืนอีก    ดังที่ 
พระพุทธเจาตรัสไววา  “ภิกษุทั้งหลาย  ก็เพราะรูปเปนอนตัตา  ฉะนั้นรูปจึงเปนไปเพ่ืออาพาธ” 

๓.  ความหมายของอนัตตาในบริบทของนิพพาน    การใชอนตัตาในบริบทนีค้วร 
จําแนกถึงระดับของนิพพานที่นํามาเปนบริบทของอนัตตา   ดังนั้น    ผูใชตองคํานึงถึงนิพพานวาเปน 
นิพพานในระดับที่เปนโลกียธรรมหรือโลกุตตรธรรม 

กลาวโดยสรุป  ความหมายของอนัตตายังไมมีความแนนอนตายตัว  ทั้งนี้ก็เพราะขึ้นอยู 
กับวาจะนําอนัตตาไปเปนบริบทของคําใดเปนสําคัญ    ปญหาสําคัญของอนัตตาคือการเขาใจดาน 
ภาษาบาลีหรือภาษามคธไมตรงกัน    การมองที่จดุพื้นฐานของภาษาแหงอนัตตาสวนใหญมองไปที่ 
คนละประเด็นปญหา   ในพุทธปรัชญามองอนัตตาในเชิงญาณวิทยา    เพราะมุงถึงการเขาใจสภาวะที่ 
เกื้อกูลกับความรูเพื่อนําไปจนถึงการบรรลุจุดหมายสูงสุดในทางพระพุทธศาสนา    แตนกัปรัชญา 
ตะวันตกมองเพียงแคระดับความหมายผิวเผิน    ดังนั้นจึงมีความตางกันทางแนวคดิเพราะมีพ้ืนฐาน 
ทางศาสนาตางกันนั่นเอง
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(๓) 
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Anattā in Theravāda Buddhist Philosophy 
Researcher  :  Phramahā  Issares Rochanasiri (Ditprasert) 
Degree  : Master of Arts (Philosophy) 
Thesis Supervisory Committee 
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2. Mr.Sunai Krongyut, M.A. (Philosophy) 

Date of Graduation  : March 16, 2007 

Abstract 

This thesis is aimed at studying the concept of Anattā as religious language 
and analyzing  the meaning  for appropriate usage.  The  researcher has collected data 
from  a  variety  of  sources,  such  as  the  Tipitika,  the  commentaries,  the  sub­ 
commentary,  theses,  and  various  relevant  books.    This  thesis  is  divided  into  five 
chapters, as follows : ­ 

Chapter 1  :  The Background and Importance of the Problem. 
Chapter 2  :  General Theories of Religious Language. 
Chapter 3  :  Linguistic Problems Regarding “Anattā” 

in Theravāda Buddhist Philosophy. 
Chapter 4  :  Analysis and Comparison of the Concept of Anattā in 

Theravāda Buddhist Philosophy and General Religious 
Linguistic Theory. 

Chapter 5  :  Conclusion and Recommendations. 

From the research, it is found that  : 

1.  The  Western  religious  linguistic  theories  analyze  only  from  the 
theoretical perspective of meaning. They  just seek the true meaning of words.  They 
do  not  make  detailed  analyses  in  depth  regarding  disputed  issues.  Thus,  they  only 
examine religious linguistics superficially from this one point of view. This contrasts 
completely with Eastern religious linguistic theories especially the classical Buddhist 
philosophical works.  The Buddhist philosophy aims at taking theoretical perspectives 
and  analyzing  them  in  detail  to  receive  the  results  useful  for  oneself  and  society  in 
general.    Specifically,  this  means  leading  oneself  and  one’s  association  to  reach 
transcendence from suffering. 

2.  The word “Anattā” as a word in the Māgadhī or Pali Language can be 
interpreted  in many  different meanings,  especially  in  the  sentences  uttered  by  Lord 
Buddha. The Thai people do not come from Magadha State. Thus, they are not able to 
penetrate  clearly  into  the  deeply  true  meaning  of  Anattā.  Even  the  assembly  of 
advanced researchers, as a whole, are not yet able to agree with the unambiguous and 
correct  definition.  Thus,  there  are  still  various  interpretations  of  the  word  Anattā, 
dependent  on  how  far  one  broadens  one’s  viewpoint  to  include  the  various 
perspectives found in societies some of which may be true and others false. 

3.  From this analysis, we learn that there should be three broad meanings 
of the word Anattā, as follows:
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(๔) 
3.1  When  Anattā  is  taken  as  a  common  term,  used  and  understood 

generally  everywhere,  without  specific  reference  to  Buddhism,  it  should  be 
interpreted  as  “Non­self,”  or  “You  can’t  find  any  real  core,”  or  “You  can’t  find 
yourself.” This is called Anattā used in everyday’s colloquial and human parlance. 

3.2  When Anattā is considered as a name for worldly phenomena such 
as  the  psycho­physical  organism  or  Five  Aggregates,  for  example  “the  body  is  not 
self”,  “feelings  are  not  selves,”  “perception  is  not  self,”  “thought  is  not  self,”  and 
“consciousness is not self.” In this case, the linguistic game of Anattā changes to the 
context of the Five Aggregates, but the meaning does not change. Anattā, used in this 
new  context  does  not  the  changed meaning.  For  example, when Lord Buddha  said 
“Bhikkhus, because the body is non­self, the body is subject to sickness.” 

3.3 When  Anattā  is  applied  to  Nirvāna  (Nibbāna  in  Pali),  one  must 
differentiate in accordance with the usage of the word – whether the speaker is using 
Nirvāna to refer to a temporary, worldly and psychological state (Lokiyadhamma) or 
to the ultimate state achieved through enlightenment (Lokuttaradhamma). 

In conclusion, the meaning of Anattā is not yet absolutely certain. This  is 
because it depends on the context in which it is used.  The main problem with Anattā 
is  that  its meanings  in the Pali and Māgadhī languages are not the same. Penetrating 
deeply into the fundamental linguistic point regarding Anattā, we find that the people 
have  different  visions  in  the  question.  Buddhist  philosophy  views  Anattā  from  the 
Jhāna  perspective.  It  aims  at  understanding  the  current  condition,  which  leads  to 
transcendence  to  the  apex  of  Buddhism,  Nirvāna.  Western  philosophers,  however, 
investigate  only  the  superficial  meaning,  because  they  have  the  different  religious 
foundations.
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(๕) 

กิตติกรรมประกาศ 
ความสําเร็จของวิทยานิพนธเลมนี้  ไดรับคําแนะนําจากพระมหาสมจินต  สมฺมาปฺโ 

แหงมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  และผศ.สุนัย    ครองยุทธ  ผูเปนอาจารยที่ปรกึษา 
รวมทั้ง ผศ.ดร.ชาญรณงค  บญุหนุน  มหาวิทยาลัยศิลปากร  ที่ชวยแกไขหลังการสอบวิทยานิพนธ 

ขอกราบขอบพระคณุ    เจาประคุณสมเดจ็พระพุฒาจารย  (เกี่ยว    อุปเสโณ)  เจาอาวาส 
วัดสระเกศราชวรมหาวิหาร  ที่ไดใหท่ีพกัพิงจําพรรษาในขณะที่กําลังเรียนป ๑ 

ขอกราบขอบพระคณุ   พระราชญาณวิสิฐ    เจาอาวาสวัดหลวงพอสดธรรมกายาราม   ผู 
เปนพระอุปชฌายและอาจารย  ที่ใหคําแนะนําในการทําวทิยานิพนธ 

ขอบคุณเพ่ือนสหธรรมิกรวมชั้นเรียนปรัชญา    และพระมหามณเฑียร    รกขฺิตสทฺโธ 
และพระมหาพินันท  ชยาภนินฺโท  วัดหลวงพอสดธรรมกายาราม  ที่ไดชวยพิมพและตรวจตนฉบับ 

เจริญพรขอบคุณโยมสอาด-โยมสมบัติ   ดิษฐประเสริฐ  ผูเปนบิดามารดา  ที่สนับสนุน 
ทุนการศกึษาจนสามารถศึกษาไดสําเร็จ 

คุณความดีที่เกิดจากการทําวิทยานิพนธ    ผูวิจัยขออุทิศบูชาตอพระรัตนตรัย    คุณบิดา 
มารดา  อุปชญายอาจารย  ตลอดถึงผูมีพระคุณและมีอุปการคุณทกุทาน 

พระมหาอิศเรศ  โรจนสิริ  (ดิษฐประเสริฐ) 
๑  มีนาคม  ๒๕๕๐

Page 9 of 120

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



(๖) 

สารบัญ 
บทคัดยอภาษาไทย  (๑) 
บทคัดยอภาษาอังกฤษ  (๓) 
กิตตกิรรมประกาศ  (๕) 
สารบัญ  (๖) 
คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ  (๘) 

บทที่  ๑  บทนํา  ๑ 
๑.๑  ความเปนมาและความสําคัญของปญหา  ๑ 
๑.๒  วัตถุประสงคของการวจิัย  ๕ 
๑.๓  คําจํากดัความที่ใชในการวจิัย  ๕ 
๑.๔  ทบทวนเอกสารและงานวจิัยที่เกี่ยวของ  ๖ 
๑.๕  วิธีดําเนินการวิจยั  ๑๑ 
๑.๖  ประโยชนทีค่าดวาจะไดรับ  ๑๑ 

บทที่  ๒  ทฤษฎีภาษาศาสนาทั่วไป  ๑๒ 
๒.๑  ความนํา  ๑๒ 
๒.๒  แนวคดิภาษาศาสนาของปรัชญาตะวนัตก  ๑๖ 

๒.๒.๑  แนวคิดภาษาศาสนาของนกัปรัชญาคนสําคัญ  ๑๗ 
๒.๒.๒ ปรัชญาภาษาของวิตตเกนสไตน  ๑๙ 
๒.๒.๓ ภาษาศาสนาภายใตเกมภาษาของกระบวนทัศนความรูแบบตางๆ  ๓๐ 
๒.๒.๔  การตคีวามภาษาศาสนา  ๓๓ 

๒.๓  แนวคดิภาษาศาสนาของปรัชญาตะวันออก  ๓๖ 
๒.๓.๑  การวิเคราะหภาษาของปรัชญานยายะ  ๓๖ 
๒.๓.๒ การตคีวามภาษาศาสนาในพุทธปรัชญาเถรวาท  ๓๗ 

บทที่  ๓  ปญหาภาษาเร่ืองอนัตตาในพทุธปรัชญาเถรวาท  ๔๙ 
๓.๑  ความหมายของอนัตตาเชิงนิรกุติศาสตร  ๔๙ 
๓.๒  ฐานะของอนัตตา  ๕๒ 
๓.๓  แนวคิดเรื่องอนตัตาในสังคมไทยปจจุบัน  ๖๐
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(๗) 
๓.๔  ปญหาภาษาในพุทธปรัชญาท่ีเกี่ยวกับอนัตตา  ๗๒ 

บทที่  ๔  วิเคราะหเปรียบเทียบปญหาภาษาเร่ืองอนัตตาในพทุธปรัชญาเถรวาท 
กับทฤษฎีภาษาศาสนาทั่วไป  ๗๙ 
๔.๑  วิเคราะหปญหาภาษาเรื่องอนัตตาตามแนวคิดของพุทธปรัชญาเถรวาท  ๗๙ 
๔.๒  วิเคราะหปญหาภาษาเรื่องอนัตตาตามแนวคิดเรื่องภาษาศาสนาของ 

นักปรัชญาตะวนัตก  ๘๖ 
๔.๓  เปรียบเทียบปญหาภาษาเรื่องอนัตตาตามแนวคิดของพุทธปรัชญาเถรวาท 

กับแนวคิดเรื่องภาษาศาสนาของนกัปรัชญาตะวนัตก  ๙๒ 

บทที่  ๕  สรุปผลการวิจัยและขอเสนอแนะ  ๑๐๐ 
๕.๑  สรุป  ๑๐๐ 
๕.๒  ขอเสนอแนะ  ๑๐๒ 

บรรณานุกรม  ๑๐๓ 
ประวัติผูวิจัย  ๑๐๗
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(๘) 

คําอธิบายสัญลักษณและคํายอ 

การใชอกัษรยอคัมภีร 

อักษรยอช่ือคัมภีรในวิทยานิพนธเลมนี้    ใชอางอิงจากคมัภีรพระไตรปฎกภาษาบาลี 
อักษรไทยและพระไตรปฎกภาษาไทย  ฉบับมหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  เรียงตาม 
คัมภีร  ดังนี้ 

พระวินัยปฎก 
วิ.ม.  (ไทย)  =  วินัยปฎก  มหาวรรค  (ภาษาไทย) 
วิ.มหา.  (บาลี)  =  วินยปฏก  มหาวิภงฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
วิ.ป.  (บาลี)  =  วินยปฏก  ปริวารวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
วิ.ป.  (ไทย)  =  วินัยปฎก  ปริวารวรรค  (ภาษาไทย) 

พระสุตตันตปฎก 
ที.ม.  (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  ทีฆนิกาย  มหาวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ที.ม.  (ไทย)  =  สุตตันตปฏก  ทีฆนิกาย  มหาวรรค  (ภาษาไทย) 
ม.มู.  (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  มชฺฌิมนิกาย  มูลปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ม.ม.  (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  มชฺฌิมนิกาย  มชฺฌิมปณฺณาสกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ม.ม.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  มัชฌิมนิกาย  มัชฌิมปณณาสก  (ภาษาไทย) 
ม.อุ.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  มัชฌิมนิกาย  อุปริปณณาสก  (ภาษาไทย) 
สํ.นิ.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  สังยุตตนิกาย  นิทานวรรค  (ภาษาไทย) 
สํ.ข.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  สังยุตตนิกาย  ขันธวารวรรค  (ภาษาไทย) 
สํ.ข.  (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  สํยุตฺตนิกาย  ขนฺธวารวคฺคปาลิ  (ภาษาบาลี) 
สํ.ส.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  สังยุตตนิกาย  สคาถวรรค  (ภาษาไทย) 
องฺ.จตุกกฺ.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  อังคุตตรนกิาย  จตุกกนิบาต  (ภาษาไทย) 
ขุ.ธ.  (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  ขุทฺทกนกิาย  ธมฺมปทปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ขุ.อุ.  (ไทย)  =  สุตตันตปฎก  ขุททกนกิาย  อุทาน  (ภาษาไทย) 
ขุ.ชา.ทุก.  (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  ขุทฺทกนกิาย  ชาตกปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ขุ.ม.  (บาลี)  =  สุตฺตนฺตปฏก  ขุทฺทกนกิาย  มหานิทฺเทสปาลิ  (ภาษาบาลี) 
ขุ.ป.  (ไทย)  =  สุตตันตกปฎก  ขุททกนกิาย  ปฏิสัมภิทามรรค  (ภาษาไทย)
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(๙) 
พระอภิธรรมปฎก 

อภิ.ก.  (บาลี)  =  อภิธมฺมปฏก  กถาวตฺถุปาลิ  (ภาษาบาลี) 
อภิ.ก.  (ไทย)  =  อภิธรรมปฎก  กถาวัตถุ  (ภาษาไทย) 

คัมภีรอรรถกถาและปกรณวิเสส 
ขุ.จู.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนกิาย  สทฺธมฺมปฺปชฺโชติกา  จูฬนิทฺเทสอฏฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ขุ.ป.อ.  (บาลี)  =  ขุทฺทกนกิาย  สทฺธมฺมปฺปกาสินี  ปฏิสมฺภิทามคฺคอฏฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ที.สี.อ.  (บาลี)  =  ทีฆนิกาย  สุมงฺคลวิลาสินี  สีลกฺขนฺธวคคฺอฏฐกถา  (ภาษาบาลี) 
ม.มู.อ.  (บาลี)  =  มชฺฌิมนิกาย  ปปฺจสูทนี  มูลปณฺณาสกอฏฐกถา  (ภาษาบาลี) 
องฺ.ทุก.อ.  (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนกิาย มโนรถปูรณี  ทุกนิปาตอฏฐกถา  (ภาษาบาลี) 
วิสุทฺธิ.  (บาลี)  =  วิสุทฺธิมคฺคปกรณ  (ภาษาบาลี) 

การใชหมายเลขยอ 

การใชหมายเลขอางอิงพระไตรปฎกภาษาบาลี    จะแจงเลม  / ขอ  /  หนา  หลังคํายอช่ือ 
คัมภีร  ตัวอยางเชน  วิ.มหา.  (บาลี)  ๔/๒๐/๑๗  หมายถึง  วินยปฏก  มหาวิภงฺคปาลิ  เลม  ๔  ขอ 
๒๐  หนา  ๑๗  ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  ๒๕๐๐ 

การใชหมายเลขอางอิงพระไตรปฎกภาษาบาลี    จะแจงเลม  / ขอ  /  หนา    หลังคํายอช่ือ 
คัมภีร  ตัวอยางเชน  สํ.ส.  (ไทย)  ๑๕/๒๑๓/๓๐๘-๓๐๙  หมายถึง  สังยุตตนิกาย  สคาถวรรค  เลม 
๑๕  ขอ  ๒๑๓  หนา  ๓๐๘  ถึง  ๓๐๙  ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  ๒๕๓๙ 

การใชหมายเลขอางอิงอรรถกถาและปกรณวิเศษ  จะแจงเลม / ขอ / หนา   หรือจะแจง 
เลม  /  หนา  หลังคํายอช่ือคัมภีร   ตัวอยางเชน  ที.สี.อ.  (บาลี)  ๑/๔๓๙/๓๑๗  หมายถึง  ทีฆนิกาย 
สุมงฺคลวิลาสินี  สีลกฺขนฺธวคฺคอฏฐกถา  เลม  ๑  ขอ  ๔๓๙  หนา  ๓๑๗  ฉบับมหาจุฬาลงกรณราช 
วิทยาลัย
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๑ 

บทที่  ๑ 

บทนํา 

๑.๑  ความเปนมาและความสําคญัของปญหา 
ภาษาเปนส่ือกลางระหวางมนุษยกับมนุษย  และมนษุยใชภาษาเพื่อแสดงอารมณ 

ความรูสึกและเหตุผล  อาริสโตเติ้ล  (Aristotle)  นิยามมนษุยวา  มนษุยคือสัตวเหตุผล  (Man is the 
rational  animal)  นั่นคือมนษุยเทานั้นที่มีสมรรถภาพคิดดวยเหตุผล  จึงทําใหมนุษยแตกตางจาก 
สัตว  คือรูจกัใชภาษาเพื่อแสดงเหตุผล 

ภาษาที่เปนส่ือนั้นจะสามารถแสดงออกไดหลายวิธี  การเปลงวาจาเปนวิธีท่ีสําคัญ 
อยางหนึ่ง  พระพุทธเจาก็ทรงใหความสําคัญกับการใชภาษาทางวาจา  ดังทีต่รัสไวในพระสูตร  มี 
ใจความวา 

“วาจาอันประกอบดวยองค  ๔  เปนสุภาษติ ไมเปนทุพภาษติ  ไมมีโทษและวิญูชน 
ทั้งหลายไมติเตียน  วาจาประกอบดวยองค  ๔  อะไรบาง  คือ  ภิกษใุนธรรมวนิัยนี้  กลาวแต 
วาจาสุภาษติอยางเดียว  ไมกลาววาจาทุพภาษิต  กลาวแตวาจาที่เปนธรรมอยางเดียว  ไมกลาว 
วาจาที่ไมเปนธรรม  กลาวแตวาจาอันเปนที่รกัอยางเดียว ไมกลาววาจาอันไมเปนที่รกั  กลาว 
แตวาจาจริงอยางเดยีว ไมกลาววาจาเหลาะแหละ” ๑ 

ภาษาเปนเครื่องมือส่ือสารขั้นพื้นฐานของมนษุย  เปนตัวแปรสําคัญของการดําเนิน 
ชีวิต  ชวีิตจะดีหรือไมดกี็ขึน้อยูกับการใชภาษาดวยสวนหนึ่ง  วิธีหนึ่งที่จะใชภาษาไดอยางปลอดภัย 
และกอคุณมากกวาโทษก็คือ  รูและยอมรับวา  ภาษาบงหลายอยางและมีความหมายไดหลายระดับ ๒ 

เราใชภาษาพูดและภาษาเขียนในฐานะเปนเครื่องมือส่ือความคิด  และในฐานะเปนตัวแทนบงบอก 
ความในใจอื่นๆ  ของเรา    ภาษาชวยในการวิเคราะหความจริงเกี่ยวกับส่ิงตาง  ๆ ๓  อยางไรก็ตาม 
การใชภาษากก็อใหเกดิปญหาขึน้ได    เชน    ผูพดูกับผูฟงหรือผูเขียนกับผูอานเขาใจความหมายของ 

๑ สํ. ส. (ไทย)  ๑๕/๒๑๓/๓๐๘-๓๐๙. 
๒ กีรติ  บุญเจือ,  ปรัชญาสําหรับผูเร่ิมเรียน,  พิมพครั้งที่  ๑๐,  (กรุงเทพฯ  : ไทยวัฒนาพานิช, 

๒๕๓๘),  หนา ๑๒๕. 
๓ สิทธิ์  บุตรอินทร,  ตรรกศาสตร,  (กรุงเทพฯ : สภาการศึกษามหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๒๒), 

หนา  ๓๗.
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๒ 
ภาษาทีใ่ชไมตรงกัน    กอใหเกดิขอถกเถียงหรือขัดแยงกัน    จนตองมีการตีความหรือกําหนด 
ความหมายเพื่อใหเกดิความเขาใจตรงกัน 

มนุษยเรารูจักตีความตั้งแตเริ่มใชภาษา   ในวัฒนธรรมตะวนัตกชาวกรกีเปนชาติแรก 
ที่รูสํานึกถึงการตีความหมายของตนเอง    และพยายามกาํหนดการตีความหมายขึ้นมาเปนปรัชญา 
โดยธาเลส  (Thales) เปนคนแรก  ที่พยายามตีความเหตุการณในธรรมชาติออกมาเปนปฐมธาตุ  และ 
การเปล่ียนแปลงจากสภาพหนึ่งสูอีกสภาพหนึ่ง  โสคราติส  (Socrates)  เปนคนแรกที่พยายาม 
ตีความหมายของภาษาสามัญท่ีใชพูดจากนั   ตามที่ปรากฏในบทสนทนาตางๆ   ของพลาโต  (Plato) 
ชวงแรก  ซ่ึงกําหนดใหโสคราติสเปนผูตคีวามหมายภาษาสามัญของคูสนทนา  พลาโตเปนคนแรกที่ 
พยายามกําหนดความหมายของภาษาอุดมคติวา  จะตองตรงกับความเปนจริงในโลกแหงมโนคติ ๔ 

ศาสนาทุกศาสนามีคัมภีรเปนหลักของศาสนา    และคัมภีรคือคําสอนหลักของ 
ศาสนาที่เก็บไวเปนลายลักษณอกัษร    ซ่ึงมีผูพยายามตคีวามหมายตางๆ    นานา    แมจะมีการอางวา 
บางคัมภีรไมตองการการตคีวาม    เพราะทกุอยางชัดเจนและตายตัวอยูแลว    แตนั่นก็นับวาเปน 
การตคีวามอยางหนึ่งนัน่เอง   คือ   ตคีวามตามที่เห็นชัดเจนอยูตามอรรถปริวรรตระดับสามัญสํานึก ๕ 

ลัทธิปฏิฐานนิยมเขาใจวา  “ภาษาศาสนาไมรดักุม  (vague)” ๖  แตก็ไมใชวา    ภาษาศาสนาจะไร 
ความหมาย  แตวาภาษาศาสนาตองการวิธีตีความหมาย  ทั้งนี้ก็เพ่ือความเขาใจที่แจมชัดขึ้น 

ปญหาที่สําคัญอีกอยางหนึ่ง  คือ  ปญหาภาษาที่กํากวม  (ambiguity)  ภาษาที่ปรากฏ 
ในคัมภีรทางศาสนาโดยเฉพาะพระไตรปฎก    มีบอเกิดหรอืที่มาของภาษาที่ตางกัน  โดยเฉพาะคําที่ 
เขียนเหมือนกัน  ออกเสียงเหมือนกัน  และสะกดเหมือนกนั  แตมีความหมายตางกัน  จึงเปนเหตใุห 
เกิดความสับสน   และอาจจะยดึถือในความหมายใดความหมายหนึ่งโดยเฉพาะ    อันเปนเหตุนําไปสู 
ความขดัแยง  และแตกแยกนิกาย ๗  จะเห็นไดวา    คําบางคําที่ปรากฏในคัมภีรพระไตรปฎกมี 
การเขียนเหมือนกัน  ออกเสียงเหมือนกันและสะกดเหมือนกัน  เชนคําวา  “พรหม”  ซ่ึงความหมาย 
ดั้งเดิม    หมายถึง    พระพรหมซ่ึงเปนมหาเทพมีอํานาจสูงสุดในการดลบันดาลหรือลิขิตวิถีชีวิตของ 
มนุษย  แตเมื่อมาในสมัยพุทธกาล  พระพุทธเจาใชคําที่มีอยูเดิมนั้นใหมีความหมายเฉพาะหรือพิเศษ 

๔ กีรติ  บุญเจือ,  ชุดปรัชญาและศาสนาเซนตจอหน  (เลม ๖)  ปรัชญาอรรถปริวรรตของมนุษยชาติ 
(ชวงพหุนิยม),  (กรุงเทพฯ : ฐานบัณฑิต,  ๒๕๔๖),  หนา  ๓๗-๓๘. 

๕  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๔. 
๖  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖๕. 
๗ พระมหาจิรศักดิ์  ธมฺมเมธี  (สังเมฆ),  “การศึกษาวิเคราะหเรื่องปญหาภาษาในพระพุทธศาสนา  : 

ศึกษาเฉพาะกรณีแนวคิดเรื่องภาษาคนภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ”,  วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย),  ๒๕๔๔,  หนา  ๕๑-๕๒.
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๓ 
ออกไป   นัน้กค็ือวา  ”พระพรหม”  ตามความหมายของพระพุทธเจา   หมายถึงคุณธรรม   กลาวคือ 
เมตตา   กรณุา   มุทิตา    และอุเบกขา    จะเห็นไดวา   ความหมายเดิมมีลักษณะเปนบุคลิกพรหม   แต 
ความหมายใหมมีลักษณะเปนอบุคลิกพรหม ๘ 

ในสวนของปญหาเรื่อง  “อนัตตา”  จัดเปนปญหาทางอภิปรัชญาและเปนปญหา 
สําคัญของพุทธศาสนิกชนในสังคมไทยปจจุบนั    หากพิจารณาจากตนเหตุของปญหากจ็ะพบวา 
ปญหาเกิดมาจากภาษาและการตีความ  เพราะความเขาใจคาํวา  “อนัตตา”  มีความตางกนั  กอใหเกดิ 
ความสับสนทางความเชื่อของพุทธศาสนิกชนในสังคมไทยปจจุบันได    ปญหาตอไปกค็ือสงผลตอ 
การปฏิบัติเพ่ือเขาถึงจุดหมายสูงสุดของพุทธศาสนาของพทุธศาสนิกชน  ดังนั้น    แมคําๆเดียวที่มี 
ความไมชัดเจนทางภาษาก็สามารถสงผลเสียไดมากมาย 

พุทธทาสภิกขกุลาววา  “อนัตตานี้เปนเรื่องชนดิหัวใจของพุทธศาสนา    อันเปนที่รัก 
ของนักแสวงหาความพนทกุข    และนักคิดทั้งปวง    ทุกๆ    กาลและเทศะอันไมมีจํากัด    นักศกึษาที่ 
เปนชาวยุโรปแมที่ยังไมรับไปถือ    ก็ยังอดทีจ่ะศึกษา  เพื่อเปนอาหารอันประณีตแกสมองของตน 
ไมได” ๙  และทานยังถือวาลักษณะเฉพาะของพุทธศาสนาที่ตางออกไปจากศาสนาอ่ืนกค็ือแนวคดิ 
เรื่องอนัตตา  พุทธทาสภิกขุยังกลาวอีกวา  “ถาหากจะเพงเล็งไปในแงท่ีวาจะมีแนวปรัชญาอันไหน 
บาง    ที่จะสามารถเปนเครื่องนําทางของจิต  (spiritual  guide)  นําจิตไปสูความรอดพนที่แทจริงได 
แลว  เราจะพบวา  ปรัชญาอันวาดวยอนัตตานี่เอง” ๑๐ 

นักปราชญยุคปจจุบัน  ซ่ึงแตละทานมคีวามรูและความเขาใจในหลักศาสนาเปน 
อยางดี  ก็ยังตคีวามคําวา  อนัตตา  ไปตางกัน  เชน  พระธรรมปฎก  (ป.อ.ปยุตโฺต) ๑๑  ทานไดแสดง 
ทรรศนะเกี่ยวกับอนัตตา  วา  “ขอบเขตของอนัตตากวางกวาอนิจจัง    และทกุข” ๑๒  เพราะอนิจจัง 
และทุกขัง    หมายเอาเฉพาะสังขารเทานัน้    สวนอนัตตาหมายเอาธรรมทั้งปวง    คือสังขารและ 
วิสังขาร”  อีกทานหนึ่งก็คือทานพุทธทาสภกิขุมคีวามเห็นวา  “อนัตตาของพระพุทธเจานั้นมีหลัก 
กวางๆ    วา    ไมเห็นวามีอัตตา    หรือตัวตนในสิ่งทกุๆ    ส่ิง    หรือเห็นวาส่ิงนั้นๆ  หรือสวนนั้นเปน 
อัตตาตัวตนก็หาไม” ๑๓ 

๘  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๕๒. 
๙ พุทธทาสภิกขุ,  อนัตตาของพระพุทธเจา,  หนา  ๘. 
๑๐  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๓. 
๑๑ ปจจุบัน  (๒๕๕๐)  ดํารงสมณศักดิ์ที่  พระพรหมคุณาภรณ. 
๑๒ พระธรรมปฎก  (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  (กรุงเทพฯ : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 

๒๕๔๖),  หนา  ๓๘๓. 
๑๓ พุทธทาสภิกขุ,  อนัตตาของพระพุทธเจา,  (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา,  ๒๕๔๒),  หนา  ๑๗.
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๔ 
สวนพระราชญาณวิสิฐ  (เสริมชัย  ชยมงฺคโล)  ไดแสดงทรรศนะหนึ่งซ่ึงตรงกันขาม 

กับพระธรรมปฎก  (ป.อ.ปยุตฺโต)  และทานพทุธทาสภิกข ุ โดยมีความเห็นวา  พุทธพจนทีว่า  สพฺเพ 
ธมฺมา  อนตฺตา  นั้น  คําวา  ธรรมทั้งปวงหมายเอาเฉพาะสังขารธรรมเทานั้น  เพราะ  “เปนลักษณะที่ 
เสมอกันของสายสังขาร...ประเด็น    สพฺเพ    ธมฺมา        ธรรมทั้งหลายทั้งปวง    นี้    เปนประเด็นที่ 
เกี่ยวเนื่องเปนเหมือนลูกโซ  ๓  หวง        คือ  ถามีสภาพหนึ่ง    อีกสองสภาพก็มี...  จึงรวมเรียกวา 
ไตรลักษณ  ไมไดแยกกัน” ๑๔  และแสดงทรรศนะอีกวา  “ส่ิงที่จะเปนอนัตตาตองเปนส่ิงที่เปนทุกข 
ทนอยูในสภาพเดิมไมได    ส่ิงที่เปนทกุขทนอยูในสภาพเดมิไมได   กค็ือส่ิงที่ไมเที่ยง   ส่ิงที่ไมเที่ยงก็ 
เพราะประกอบดวยปจจยัปรุงแตง  ชื่อวาสังขาร  ไมใชวิสังขาร” ๑๕ 

ประเด็นที่ผูวจิัยเห็นวา  ปญหาภาษาเรื่องอนัตตาเปนปญหาทางภาษา  คือ  ภาษาและ 
ความเขาใจในภาษามีอิทธิพลตอแนวคดิเรื่องอนัตตามากนอยเพียงใด  เพราะภาษาศาสนาทีใ่ชกันอยู 
ในพุทธศาสนาคือภาษามคธ  แตแนวคิดเรื่องอนัตตานีก้ําลังเปนไปอยูประเทศไทย   ซ่ึงเปนประเทศ 
ที่ไมไดใชภาษามคธเปนภาษาหลัก    จึงทําใหผูวจิัยเห็นวา    จากความเขาใจในเรื่องนิรกุติศาสตรจะ 
สงผลกระทบสูแนวคิดหลักของพุทธศาสนาไดหรือไม    ปญหานี้อาจสงผลใหพุทธศาสนิกชนเบ่ือ 
หนายกับคําสอนก็อาจเปนได  เพราะเปนปญหาที่ยังไมถึงจดุสิ้นสุด 

อนัตตาจัดเปนปญหาภาษาในพุทธปรัชญาเถรวาท  ที่ถือวาเรื้อรังอยูในสังคมไทย 
สังคมไทยยังตองตั้งคําถามเกีย่วกับเรื่องนี้เพื่อหาคําตอบตอไปวา   คําวา   อนัตตา  นั้นคืออยางไร  มี 
ความหมายที่แทจริงเปนอยางไร  ดังนั้นในเมื่อไมเขาใจคําวาอนัตตาวาคืออะไรหรือมคีวามหมาย 
กวางหรือแคบเพียงไร  การจะตัดสินวาสิ่งใดสิ่งหนึ่งเปนอนัตตาหรือไมนั้นยอมเปนไปไมไดเลย 

ในงานวิจัยนี้  ผูวิจัยจะศึกษาวิเคราะหแนวคิดภาษาศาสนาทั่วไป  แนวคิดเรื่อง 
อนัตตาอันเปนปญหาภาษา  หรือที่มีภาษาเปนบอเกิดของปญหาในพุทธปรัชญาเถรวาท  และจะทํา 
การวิเคราะหปญหาภาษาเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาทกับทฤษฎีภาษาศาสนาทั่วไป      โดยที่ 
ผูวิจัยจะทําการศกึษาคนควาขอมูลจากคัมภีรพระไตรปฎก    อรรถกถา    ฎีกา    อนุฎีกา    ปกรณวิเสส 
และคัมภีรอื่นๆ ทางพระพุทธศาสนา  รวมทั้งเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ  แลวทําการสังเคราะห 
และวิเคราะห  เพื่อนําเสนอคําตอบประเด็นปญหาดังที่ไดกลาวมา 

๑๔ พระภาวนาวิสุทธิคุณ  (เสริมชัย  ชยมงฺคโล),  อริยสัจ ๔,  (ราชบุรี :  วัดหลวงพอสดฯ,  ๒๕๔๖), 
หนา  ๓๔. 

๑๕  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๕-๓๖.
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๕ 
๑.๒  วัตถุประสงคของการวิจัย 

๑.  เพ่ือศึกษาวิเคราะหทฤษฎีภาษาศาสนาทัว่ไป 
๒.  เพ่ือศึกษาวิเคราะหปญหาภาษาเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาท 
๓.  เพ่ือศึกษาวิเคราะหปญหาภาษาเรื่องอนัตตาในพุทธปรชัญาเถรวาทกับทฤษฎภีาษา 

ศาสนาทั่วไป 

๑.๓  คําจํากัดความทีใ่ชในการวิจัย 
ภาษา    หมายถึง    เสียงหรือกิริยาอาการที่ทําความเขาใจกันได    คําพูด    ถอยคําที่ใชพดู 

กัน  ในงานวิจัยนี้  หมายเอาปญหาที่เกิดขึน้ระหวางความเขาใจภาษามคธกับภาษาไทย 
ปญหาภาษา    หมายถึง    ปญหาที่เกิดขึ้นจากการใชภาษาส่ือความหมาย    ทําใหสับสน 

คลุมเครือ  กับคําใดคําหนึ่ง  หรือส่ือไปคนละจดุประสงค 
ภาษาศาสนา   หมายถึง  คํา    ขอความ  ชดุของขอความหรือคําสอนที่ใชติดตอส่ือสาร 

และอธิบายปรากฏการณตางๆ  ที่เกิดขึน้ในกิจกรรมทางศาสนา  เชน  นิพพาน  อัตตา  อนัตตา  ทุกข 
อนิจจัง  ฯลฯ  ในศาสนาพุทธ  และ  พระเจา  ความรกั  บาป  ฯลฯ  ในศาสนาคริสต 

ตีความ    หมายถึง    การชี้นําหรือการกําหนดความหมาย    รวมไปถึงการใหความหมาย 
หรืออธิบาย  และการใชหรือปรับใหเขาใจเจตนาและความมุงหมายเพื่อความถูกตองของเนื้อความ 

พุทธศาสนา    หมายถึง    ระบบความคดิและหลักปฏิบัติที่มีอิทธิพลตอวิถีชีวิตของ 
พุทธศาสนิกชน 

พุทธปรัชญา    หมายถึง    ระบบความคิดทางพุทธศาสนา  ที่มุงเนนวิพากษ    วิจารณ 
วิเคราะห  เพ่ือคนหาสารัตถะที่แทจริงของสรรพส่ิง  โดยตัง้อยูบนพื้นฐานของระบบคําสอนในสวน 
ที่เปนหลักศาสนา 

เถรวาท  หมายถึง  วาทะหรือลัทธิของพระเถระ   เปนนิกายพุทธศาสนาฝายใต    ซ่ึงถือ 
ตามคติที่พระอรหนัตพุทธสาวกไดวางหลักธรรมวินัยเปนแบบแผนไวเมื่อครั้งปฐมสังคายนา  ไดแก 
พุทธศาสนาอยางท่ีนับถือแพรหลายในประเทศไทย  พมา  ลังกา  ลาว  และกัมพูชา 

โลกทัศน    หมายถึง    แนวความคิดทางปรัชญาทัว่ไป  ที่มุงอธิบายลัทธิของตนของ 
สํานักตางๆ  เชน  การแสดงจุดหมายสูงสุดของชีวติในทางศาสนา
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๖ 
๑.๔  ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

พระมหานิยม  สีลสํวโร  ทําการวจิัยเรื่อง  “การศึกษาเชิงวเิคราะหแนวคิดเรื่องอนัตตา 
ในพุทธปรัชญาเถรวาท” ๑๖  พบวา 

๑.  พุทธปรัชญา    แสดงหลักอนตัตา    โดยสอดคลองกับความจริงที่พระพุทธองคทรง 
คนพบหลังจากทีต่รัสรูแลว  คือ  หลักปฏิจจสมุปบาท  อนตัตาจึงเปนหลักความจริงในกฎธรรมชาติ 
ที่สะทอนใหเห็นถึงทรรศนะทางอภิปรัชญาของพระพุทธศาสนา  ที่แตกตางไปจากคําสอนของลัทธิ 
ศาสนา  และปรัชญาอ่ืนๆ  ในอินเดียอยางเดนชัด 

๒.  พุทธปรัชญา    แสดงหลักอนัตตา    โดยสัมพันธกับการศึกษาและปฏิบัติธรรมเพ่ือ 
มุงถายถอนความยึดมั่นถือมั่นในความเปนตวัตน    คือ    ความยึดถือวาเปนตวัเรา    ของเรา    เปนตน 
ซ่ึงจะเปนแนวทางของการปฏิบัติธรรมเพ่ือบรรลุเปาหมายสูงสุดของพุทธศาสนา  คือ  ความวางจาก 
ตัวตน  (อัตตสุญญตา)  ความหลุดพนจากทกุข  (วิมตุติ)  หรือความดับเย็นเปนสุข  (นิพพาน)  ใน 
ที่สุดตอไป 

๓.  พุทธปรัชญามีทรรศนะตอแนวคิดเรื่องอัตตาแตกตางจากศาสนาปรัชญาอ่ืนๆ    ใน 
อินเดีย  สรุปได  ๒  ประการ  คือ 

๑)  พุทธปรัชญาปฏิเสธความมีอยูของอัตตา    ที่หมายถึงอะไรบางอยางท่ีมีอยู 
อยางแทจริงเปนนิรันดรไมเปล่ียนแปลงหรือแตกสลาย  ไมวาจะมีอยูในฐานะที่เปนหลักการแรกสุด 
หรือมูลเหตุของสากลโลก  หรือในฐานะธาตุแท  หรือธรรมชาติอันเปนแกนแทของมนุษยก็ตาม 

๒)  พุทธปรัชญาอธิบายวา    ส่ิงที่เรียกวา  “อัตตา”  นั้น    เปนเพียงคําพูดทีใ่ช 
ส่ือสารกันในชวีิตประจําวัน    เปนสํานวนคําที่ใชเรียกแทนสภาวะอันเปนที่ประชุมแหงกองสังขารที่ 
เปนสังขตธรรมเทานั้น   คําวา  “อัตตา”  นี้จึงหาไดมีความหมาย   หรือกินความเขาไปถึงความมีอยู 
แหงกองขันธในสภาวะที่เปนตัวตนแทจริง   แยกออกไปตางหากแตอยางใดไม    เพราะสภาวะตวัตน 
เชนนั้นไมมี  มันมีไมได  ส่ิงที่มีได  ยอมไมใชอัตตา  ส่ิงทีเ่ปนอัตตา  ยอมมีไมได  สรรพส่ิงปรากฏ 
เสมือนวาเปนอัตตา    แตเบื้องหลังสภาพที่ปรากฏนั้น    ก็คือภาวะที่แทจริงวา  “ส่ิงทั้งปวงเปน 
อนัตตา” 

๑๖ พระมหานิยม  สีลสวํโร,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหแนวคิดเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาท”, 
วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย),  ๒๕๔๒.
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๗ 
ชเอิญศรี    อิศรางกูร   ณ    อยุธยา    ทําการวิจัยเรื่อง  “การศึกษาเชิงวิเคราะหเรื่องอัตตา 

และอนัตตาในพุทธปรัชญาฝายเถรวาท” ๑๗  พบวา  พุทธปรัชญาเสนอทัศนะใหมคือ  อนัตตวาท  ซ่ึง 
ไมสอนเรื่องอัตตา   แตสอนวาทกุส่ิงเปนอนัตตา   อยางไรก็ตามพุทธปรัชญาไดกลาวถึงอัตตาไวบาง 
แตก็อยูในระดับสมมติอัตตา    ไมใชปรมัตถอัตตา    เนื่องจากพุทธปรัชญาไดแบงความจริงออกเปน 
๒  ระดับ  คือระดับสมมติและปรมัตถ  ในขั้นสมมตินั้นมสัีตว  บุคคล  ตัวตนอยูจริง  ๆ  ไมไดเปน 
เพียงมายา    แตในขัน้ปรมัตถ    ส่ิงเหลานี้อยูในรูปของกระบวนการที่มีความแปรปรวน  ทุกส่ิงมี 
สวนประกอบ  คือ   ประกอบดวยธาตุ  ๔”  และวา   สําหรับหลักอนัตตาซ่ึงเปนคําสอนพื้นฐานของ 
พุทธปรัชญานั้น    ไดกลาวถึงความไมมีตวัตนหรือความปราศจากอัตตา    โดยเฉพาะอยางยิ่งในขัน้ 
ปรมัตถ    พุทธปรัชญาสอนวา    ไมมีตวัตนผูทํากรรมหรือผูรับผลของกรรม...  คําสอนเรื่องอนัตตา 
นั้นไมขดักับการยอมรับอัตตาในขั้นสมมติบัญญัติ    หมายความวาในสังคมโลกียะ    ซ่ึงยอมรับใน 
สมมติอัตตานั้น    คําสอนเรื่องอนัตตาก็มีประโยชนในแงที่ทําใหผูที่มีความเขาใจเรื่องอนัตตาเปน 
อยางดีเปนคนเห็นแกตัวนอยลง” 

รอยเอกณัฏฐพร    ชินะโชติ    ทําการวจิัยเรื่อง  “การศึกษาวิเคราะหแนวความคิดเรื่อง 
อัตตาในปรัชญาอินเดีย” ๑๘  พบวา    ในทุกระบบปรัชญาของปรัชญาอินเดีย    ทั้งสองฝายนั้น 
แนวความคิดเรื่องความมีอยูของอัตตาหรือตวัตน  เปนปญหาสําคัญประการหนึ่งทางอภิปรัชญา  ซ่ึง 
เปนเหตุใหปรัชญาระบบนั้นๆ  มีแนวความคดิ  ความเชื่อในเรื่องอ่ืนๆ  เปนไปในแนวทางตางๆ  กนั 
ออกไปจากแนวความคิดเรื่องอัตตาหรือตัวตน”  และไดสรุปการวจิัยวา  “ปรัชญาอินเดียทุกระบบ 
ทั้งฝายอาสติกะและฝายนาสติกะตางใหความสําคัญในปญหาเรื่องความมีอยูของตัวตนดวยกนั 
ทั้งส้ิน  แตมีทรรศนะที่แตกตางกันบางและคลายคลึงกันบาง” 

สุนัย  เศรษฐบุญสราง  ทําวิจัยเรื่อง  “การประยกุตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตต 
เกนสไตนในการอธิบายเรื่องความหมายในภาษาศาสนา : ศึกษาเฉพาะกรณีภาษาของสํานกั 

๑๗  ชเอิญศรี  อิศรางกูร  ณ  อยุธยา,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหเรื่องอัตตาและอนัตตาในพุทธปรัชญา 
ฝายเถรวาท”  วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๑๗. 

๑๘ รอยเอกณัฏฐพร  ชินะโชติ,  “การศึกษาวิเคราะหแนวความคิดเรื่องอัตตาในปรัชญาอินเดีย” 
วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย  :  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๒๒.
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๘ 
สันติอโศก” ๑๙  พบวา  “การแกปญหาความขัดแยงทางศาสนาที่เกิดจากปญหาการเขาใจภาษาศาสนา 
ไมตรงกนั    จึงอยูท่ีการหนักลับไปสูการมีแบบวิถีชีวิตทางศาสนาตามที่ศาสดาของแตละศาสนามุง 
หมายถึง    ซ่ึงผูวิจัยเช่ือวา    การแสวงหากระบวนทัศนของการอธิบายคําสอนทางศาสนาที่กลับไปสู 
การมีแกนสารของแบบวิถีชีวิตดั้งเดิมทางศาสนา    ซ่ึงจะนําไปสูการลดละความตองการสวนเกนิ 
ของชีวิต” 

พระมหาจิรศักดิ์  ธมฺมเมธี  (สังเมฆ)  ทําการวิจัยเรื่อง  “การศึกษาวิเคราะหเรื่องปญหา 
ภาษาในพระพุทธศาสนา  :  ศึกษาเฉพาะกรณีแนวคิดเรื่องภาษาคนภาษาธรรมของพุทธทาสภกิข”ุ ๒๐ 

พบวา  การศกึษาทฤษฎีภาษาคน-ภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ  สรุปไดดังนีค้ือ 
๑)  ปญหาภาษาทีก่ํากวม  (ambiguity) 

ภาษาที่ปรากฏในคัมภรีทางศาสนาโดยเฉพาะพระไตรปฎก    มีบอเกิดหรือที่มา 
ของภาษาทีต่างกัน  โดยเฉพาะคําที่เขียนเหมือนกัน  ออกเสียงเหมือนกัน  และสะกดเหมือนกัน  แต 
มีความหมายตางกัน    จึงเปนเหตใุหเกดิความสับสน    และอาจจะยึดถือในความหมายใดความหมาย 
หนึ่งโดยเฉพาะ  อันเปนเหตุนําไปสูความขัดแยง  และแตกแยกนกิาย 

๒)  ปญหาญาณวิทยา  (epistemology) 
...คัมภีรพระไตรปฎก    เปนแหลงใหความรูอยางหนึ่งที่บนัทึกหลักคําสอนในทาง 

พุทธศาสนาเอาไว  ปญหาก็คือวา  เรื่องราวที่ปรากฏในคมัภีรพระไตรปฎกนั้น  บางอยางบงบอกถึง 
ส่ิงเหนือวิสัยท่ีเกินการรับรูดวยประสาทสัมผัสทั้ง  ๕  กอใหเกิดความลังเลสงสัยขึ้นไดวา 
พระไตรปฎกใหความจรงิไดมากนอยเพียงไร  หรือมีความนาเช่ือถือไดมากแคไหน.... 

๓)  ปญหาการตคีวาม  (interpretation) 
ส่ิงที่กลาวไวกอนแลวนั้น    เม่ือยังไมมีความชัดเจนพอ    ก็เปนเหตุใหเกิดการ 

ตีความขึ้นใหม    การตีความจัดวาเปนการเสนอแนวคดิใหมๆ    ตอสังคม    เชนการตีความเรื่อง 
ปฏิจจสมุปบาท  ซ่ึงแนวคิดเดิมเช่ือวา  คําวา  “ชาต”ิ  ที่ปรากฏในบริบทของปฏิจจสมุปบาทหมายถึง 
การเวียนวายตายเกิดอยูในวัฏสงสารหลังจากที่ตายไปแลวจากภพนี้ชาตินี้ 

๑๙ สุนัย  เศรษฐบุญสราง,  “การประยุกตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตเกนสไตนในการอธิบาย 
เรื่องของความหมายในภาษาศาสนา : ศึกษาเฉพาะกรณีภาษาของสาํนักสันติอโศก”,  วิทยานิพนธอักษรศาสตร 
มหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๒๙ 

๒๐ พระมหาจิรศักดิ์  ธมฺมเมธี  (สังเมฆ),  “การศึกษาวิเคราะหเรื่องปญหาภาษาในพระพุทธศาสนา 
:  ศึกษาเฉพาะกรณีแนวคิดเรื่องภาษาคนภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ”,  วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย),  ๒๕๔๔.
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๙ 
พระมหาสุทัศน  ติสฺสรวาที  ทําวิจัยเรื่อง “อนิจจตาในพุทธปรัชญาเถรวาท” ๒๑  พบวา 
๑)  พุทธปรัชญาแสดงวา    อนิจจตา  คือ  ความเปล่ียนแปลงเปนลักษณะที่เสมอ 

เหมือนกันของสังขารธรรม    สังขารธรรมไมเที่ยง    เปล่ียนแปลง    เกิดดับอยูทุกขณะ    ไมมีความ 
สมบูรณพรอมในตัวเอง  เกิดจากสวนประกอบตางๆ  มาประชุมกัน..... 

๒)  ความเปล่ียนแปลง  (อนิจจตา)  เปนทัศนะสายกลาง  ปฏิเสธความเห็นวาเที่ยง 
(สัสสตทิฏฐิ)  และความเห็นวาขาดสูญ  (อจุเฉททิฏฐิ)  ตามพุทธปรัชญา  เรากลาวไมไดวาโลกและ 
อัตตาเที่ยง    ในขณะเดียวกนักก็ลาวไมไดวาขาดสูญ  ส่ิงที่พุทธปรัชญายืนยัน    ก็คือ    สรรพส่ิง 
เปล่ียนแปลง  ไมเท่ียง  ไมคงที่.... 

๓)  เม่ือมาเกี่ยวของกับมนุษย    อนิจจตาอันเปนทัศนะทางอภิปรัชญาซ่ึงแสดงความ 
จริงที่ปรากฏอยู  ก็มีคุณคาเชิงจริยธรรม  ๒  ประการ  คือ 

๑.  เม่ือประสบความเปล่ียนแปลง  ก็สามารถทําใจได... 
๒.  กอใหเกดิความไมประมาท... 

๔)  อนิจจตาเปนพืน้ฐานและแกนกลางใหเขาใจทกุขตา    อนตัตตา    และหลักธรรม 
อ่ืนๆ   ของพุทธปรัชญาเถรวาท    เพราะหลักธรรมตางมีความสัมพันธเกี่ยวเนื่อง    สืบเนื่องมาจากสัจ 
ธรรมอันเดียวกนั  และเปนไปเพ่ือจุดมุงหมายเดียวกนั 

สมภาร  พรมทา  ทําวิจัยเรื่อง  “อัตถิตากับนัตถิตาในพุทธปรัชญาเถรวาท” ๒๒  พบวา 
ก.  พุทธปรัชญาเถรวาทมองโลกวาเปนส่ิงที่วางเปลา    ความวางเปลาหรือที่เรียกกัน 

เปนภาษาบาลีวา  สุญญตา  คือภาวะที่อยูกึ่งกลางระหวางความมี  (อัตถิตา)  กับความไมมี  (นัตถิตา) 
ทัศนะของพุทธปรัชญาท่ีวา    โลกเปนสิ่งวางเปลานี้    คือ    ทัศนะที่อยูกึ่งกลางระหวางอัตถิกวาทะ 
กับนัตถิกวาทะ    พุทธปรัชญาเถรวาทไมเปนทั้งอัตถิกวาทะและนัตถิกวาทะก็เพราะ    พุทธปรัชญา 
เถรวาทมองโลกวาวางเปลานี่เอง 

ข.  มีหลักธรรมอยูสามเรื่องที่สนับสนุนทัศนะที่วาโลกเปนสิ่งที่วางเปลา    คือ    ไตร 
ลักษณ  ปฏิจจสมุปบาท   และขณิกทัศนะ   หลักธรรมสามเรื่องนี้เม่ืออธิบายธรรมชาติของโลกอยาง 
สอดประสานกันและกนั    จะใหภาพของโลกวา    โลกนี้ประกอบขึ้นจากธาตุมูลฐานจํานวนหนึ่ง 
ธาตุเหลานี้ไมเที่ยง  เปนทุกข  เปนอนัตตา... 

๒๑ พระมหาสุทัศน  ติสสฺรวาที  (นักการเรียน),  “อนิจจตาในพุทธปรัชญาเถรวาท”,  วิทยานิพนธ 
พุทธศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย),  ๒๕๔๐. 

๒๒ สมภาร  พรมทา,  “อัตถิตากับนัตถิตาในพุทธปรัชญาเถรวาท”,  วิทยานิพนธอักษรศาสตรดุษฎี 
บัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย  :  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๓๔.
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๑๐ 
กีรติ   บุญเจือ    กลาวไวในหนังสือ  “ปรัชญาภาษา” ๒๓  วา  “นักปรัชญาพึงหันมาวิจัย 

ความหมายจากการใชจริง    เพ่ือเขาถึงปรัชญาที่แฝงอยูในนัน้   นอกจากนั้น   หากเราวิจยัใหรูจุดออน 
ของมันแลว    เราก็อาจจะใชภาษาธรรมดานี่แหละส่ือความหมายกันได    โดยตางฝายตางตระหนกั 
และระมัดระวังจดุออนไวเสมอ   แทนทีจ่ะโยนความผดิใหกับภาษาธรรมดาอยูร่ําไป   ก็ใหสํานกึกนั 
เสียทีวา    ความบกพรองอยูที่ตัวเราดวยที่ไมไดศึกษาใหรูถองแทถึงความตื้นลึกหนาบางของภาษา 
ซ่ึงความจริงมคีุณอนันตสําหรับมนุษย    โทษที่เกิดขึ้นนั้นเปนเพราะมนษุยไมระวังในการใชเสีย 
มากกวา  กิลเบิรต  ไรล  ผูเปนกระบอกเสียงของภาษาธรรมดากลาววา  คําแตละคํามีตรรกวิทยาของ 
มัน    หากเรารูจักคุณคาเรากจ็ะใชมนัไดอยางมีประโยชนยิง่    จะใชมันเปนเครื่องมือคนควาและส่ือ 
ความหมายอันสุขุมลึกซ้ึงขนาดไหนก็ได” 

ประทุม  อังกูรโรหิต  ทําวิจัยเรื่อง  “การศึกษาเชิงวิเคราะหความคดิของวติตเกนสไตน 
เกี่ยวกับความหมายของปรัชญา” ๒๔  พบวา  “วิตตเกนสไตนไดเสนอแนวทางใหมใหกับปรัชญา  เขา 
ถือวาปรัชญามีหนาที่เบื้องตน    คือ    การวิเคราะหภาษา  ถาเราเขาใจขอบเขตของภาษาอยางถูกตอง 
เราจะไมกลาวขอความที่ไมมีความหมาย    วิตตเกนสไตนลงความเห็นวาขอความที่เกี่ยวกับ 
ขอเท็จจริงเทานั้นเปนขอความที่มีความหมาย  เพราะวาเราสามารถพิสูจนไดวาจริงหรือเท็จ” 

ธีรพจน  ศิริจันทร  ทําวิจยัเรื่อง  “วิตตเกนสไตนกับขอถกเถียงเรื่องภาษาเฉพาะตวั” ๒๕ 

พบวา  “แนวคิดเรื่องการทําตามกฎในการเชิงประชาคมสามารถแกปญหาภาษาเฉพาะตวัได    และ 
แนวความคิดดังกลาวนั้นไดเสนอทางเลือกสําหรับการเขาใจธรรมชาติของภาษาโดยทั่วไปดวย” 

จากการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของในเบื้องตน    พบวา  การวิจัยเรื่อง 
อนัตตาเปนการวิจัยที่เกี่ยวกับแนวคิดเทานั้น  แตงานวจิัยนี้ผูวิจยัมุงช้ีใหเห็นปญหาภาษาในพุทธ 
ปรัชญาเถรวาทซ่ึงเกิดจากแนวคิดเรื่องอนัตตา  โดยการวิเคราะหผานกรอบแนวคิดปรัชญาภาษา 
และแนวคิดภาษาศาสนา 

๒๓ กีรติ  บุญเจือ,  ปรัชญาภาษา,  (กรุงเทพฯ : ไทยวัฒนาพานิช,  ๒๕๒๖),  หนา  ๒๔. 
๒๔ ประทุม อังกูรโรหิต,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหความคิดของวิตตเกนสไตนเกี่ยวกับความหมาย 

ของปรัชญา”,  วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๑๙. 
๒๕ ธีรพจน  ศิริจันทร,  “วิตตเกนสไตนกับขอถกเถียงเรื่องภาษาเฉพาะตัว”,  วิทยานิพนธ 

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๓๔.
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๑๑ 
๑.๕  วิธีดําเนนิการวิจัย 

การศึกษาวจิัยครั้งนี้เปนการวจิัยเชิงวิเคราะห  (Analytical Research)  โดยศึกษาคนควา 
ทางเอกสาร  (Documentary)  ซ่ึงมีลําดับขั้นตอนในการดําเนินการวิจัย  ดังนี้ 

๑.  ศึกษาขอมูลจากเอกสารขั้นปฐมภูมิ  โดยวิธีเก็บขอมูลจากคมัภีรพระไตรปฎก    ทั้ง 
ภาษาบาลีและภาษาไทย 

๒.  รวบรวมขอมูลขั้นทุติยภูมิ  คือสวนที่อรรถกถา    ฎีกา    อนุฎีกา  ปกรณวิเสส 
พรอมทั้งสวนที่เปนคําอธิบายจากเอกสารฉบับตางๆ  ที่เกีย่วของ 

๓.  วิเคราะห  อธิบายความ  และแสดงเหตุผล  เพ่ือใหเกิดความเขาใจไดชัดเจน  และ 
สรุปผลของการวิจัย  พรอมทั้งขอเสนอแนะ 

๑.๖  ประโยชนทีค่าดวาจะไดรับ 
๑.  ไดทราบทฤษฎีภาษาศาสนาทั่วไป 
๒. ไดทราบปญหาภาษาเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาท 
๓. ไดทราบปญหาภาษาเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาทกบัทฤษฎีภาษาศาสนาทัว่ไป
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บทที่  ๒ 

ทฤษฎีภาษาศาสนาทั่วไป 

๒.๑  ความนํา 
การศึกษาศาสนาใหรูและเขาใจอยางถองแท    ศาสนิกมคีวามจําเปนที่จะตองศึกษาถึง 

คัมภีรของศาสนานั้นๆ    ใหเขาใจถึงคําสอนตางๆ    ในคัมภรีเหลานั้น    ตางมุงอธิบายถึงแกนคําสอน 
ของตนเพื่อใหศาสนกิเขาใจดวยภาษาของตน  เชน   คัมภรีไบเบิล   มุงอธิบายดวยภาษาและสํานวน 
ของตน  และคัมภีรพระไตรปฎก  มุงอธิบายตามแนวภาษาของตนคือภาษามคธซ่ึงเปนภาษาทีใ่ชกนั 
มาหลายรอย   หลายพันปมาแลว    ซ่ึงเปนการยากที่จะเขาใจถึงคําสอนอยางลึกซ้ึง  แตความพยายาม 
ของศาสนิก    ตางมุงหนาศึกษาถึงคําสอนตามภาษาของแตละศาสนาไดอธิบายไว    จึงเกดิคําวา 
“ภาษาศาสนา” 

กอนอื่นพึงทราบความหมายของภาษาศาสนา  ดังตอไปนี้ 
พจนานกุรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน    ใหความหมายของคาํวา   ภาษา    ไววา    ถอยคําที่ 

ใชพูดหรือเขียนเพื่อส่ือความของคนกลุมใดกลุมหนึ่ง    เชน  ภาษาไทย  ภาษาจีน  หรือเพ่ือส่ือความ 
เฉพาะวงการ    เชน    ภาษาราชการ    ภาษากฎหมาย    ภาษาธรรม ๑  และไดใหความหมายของคําวา 
ภาษาธรรมไววา  ภาษาที่ใชมคีวามหมายในทางธรรม  ตางกับความหมายที่ชาวบานใช  เชน  เวทนา 
ในภาษาธรรมหมายถึง    การเสวยอารมณที่เปนสุข    เปนทุกข  หรือเฉยๆ  แตชาวบานใชหมายถึง 
สงสารสลดใจ  คําวา  สงสาร  ในภาษาธรรมหมายถึง  การเวียนวายตายเกิด  แตชาวบานใชหมายถึง 
รูสึกเห็นใจในความเดือดรอนหรือความทกุขของผูอ่ืน ๒ 

อุดร    จนัทวัน    ใหความหมายของภาษาและแยกประเภทของภาษาไววา    ภาษาคือ 
ถอยคําที่ใชพูดจากันของชนชาติหนึ่งๆ   หรือหลายๆ   ชนชาติ    แตสามารถเขาใจกันได    ภาษาที่คน 
ใชกับคนมีหลายประเภท   เชน  ภาษาพูด  (วจนภาษา)  ภาษาเขียนหรือภาษาหนังสือ  (อักขรภาษา) 

๑ ราชบัณฑิตยสถาน,  พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  ๒๕๔๒,  (กรุงเทพฯ : นานมี 
บุคสพับลิเคช่ันส,  ๒๕๔๖),  หนา  ๘๒๒. 

๒ อางแลว.
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๑๓ 
ภาษามือ  (หัตถภาษา)  ภาษาใบ  (มูคภาษา)  หรือแมแตสัญญาณภาษา  อยางการกวกัมือเรียก  หรือ 
การพยกัหนา  เม่ือฝายหนึ่งกระทํา  อีกฝายหนึ่งเขาใจสามารถส่ือสารกันไดก็จดัเปนภาษามนษุยได ๓ 

สวนคําวา    ศาสนา    พจนานกุรมฉบับราชบัณฑติยสถาน    ใหความหมายไววา    ลัทธิ 
ความเช่ือถือของมนุษยอันมีหลัก   คือ   แสดงกําเนิดและความส้ินสุดของโลกเปนตน   อันเปนไปใน 
ฝายปรมัตถประการหนึ่ง    แสดงหลักธรรมเกี่ยวกับบุญบาปอันเปนไปในฝายศีลธรรมประการหนึง่ 
พรอมทั้งลัทธิพิธีที่กระทําตามความเห็นหรือตามคําส่ังสอนในความเช่ือถือนั้นๆ ๔ 

สมเด็จพระสังฆราชเจา    กรมหลวงวชิรญาณวงศ    ตรัสวา  “ภาษาคือคําพดู    กับธรรม 
ไมใชอันเดียวกัน  ธรรมคือตัวสัจธรรม  ธรรมที่เปนจรงิมีประจําอยูในโลกไมวางเวน    แตวาไม 
ปรากฏแกคนที่ไมสนใจ    ไมไดคนหา    ไมไดปฏิบัติ    ตอเม่ือบุคคลสนใจคนหาปฏิบัติจึงจะไดพบ 
ธรรมคือสัจธรรม  ธรรมที่เปนจริงนั่นเอง  เชนพระพุทธเจาไดทรงมุงหมาย  ทรงคนและทรงปฏิบัติ 
เม่ือทรงแสดงคําส่ังสอนดวยภาษามคธ    ภาษามคธจึงเปนภาษาศาสนา  (ของพระพุทธศาสนา)  ซ่ึง 
แสดงสัจธรรมท่ีเปนจริง” ๕ 

ทวี  ผลสมภพ  ใหความหมายของคําวา  ศาสนา  ไววา  “คาํวาศาสนา  โดยความหมาย 
ของศัพทแปลวา   คําสอน  หมายถึง  คําสอนที่เกี่ยวกับความประพฤติทางกาย  วาจา  และใจ  หรือ 
เปนคําสอนเกี่ยวกับการเอาชีวิตรอดทั้งในปจจุบันและรอดในโลกหนา”  เขาใหขอสังเกตเกี่ยวกับ 
ศาสนาตอไปวา  “ถาเราสังเกตใหดีเราจะเห็นวา    คําสอนของแตละศาสนาจะมุงใหเอาชีวิตรอด 
ทั้งนั้น   ตัวอยางในศาสนาเทวนิยม    เชน   สอนวาชีวิตมนุษยและสัตวทั้งมวลอยูในบัญชาของพระผู 
เปนเจาทั้งนั้น    ฉะนั้น    ถาเราตองการมีชีวิตรอด    คือ    มชีีวิตเปนสุขในปจจุบันตองทําตนใหเปนที่ 
พอใจของพระผูเปนเจา  การยนิยอมมอบกายมอบใจใหกับพระผูเปนเจาเปนบุญมหาศาล  เพราะการ 
ทําดังกลาวทําใหพระผูเปนเจาโปรด  เม่ือทรงโปรดกจ็ะทรงนําวญิญาณของผูนั้นไปอยูรวมกับ 
พระองคดวยหลังจากเขาตายแลว  นี่เปนการเอาตัวรอดในชาติหนา” ๖ 

๓ อุดร  จันทวนั,  “ศึกษาเชิงวิเคราะหวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนาเรื่องอุรังคธาตุนิทาน  :  ภาษา 
ทางศาสนาและอิทธิพลตอสังคม”,  วิทยานิพนธพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย  :  มหาวิทยาลัย 
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย),  ๒๕๔๗,  หนา  ๓๒. 

๔  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑,๑๐๐. 
๕ สมเด็จพระสังฆราชเจา กรมหลวงวชิรญาณวงศ,  คําสอนของพระพุทธเจา,  (กรุงเทพฯ : 

มหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๔๒),  หนา  ๓๑. 
๖ ทวี  ผลสมภพ,  ปรัชญาศาสนา,  (กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยรามคําแหง,  ๒๕๓๐),  หนา  ๗.
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๑๔ 
สุนัย  เศรษฐบุญสราง  ใหความหมายของ  “ภาษาศาสนา”  วา  “เปนชุดของขอความท่ี 

ใชติดตอส่ือสารตลอดจนอธิบายปรากฏการณตางๆ    ที่เกดิขึ้นในกิจกรรมทางศาสนา” ๗  เขายังได 
อธิบายถึงแหลง  (ที่มา)  ของภาษาศาสนา  วา  แหลงของภาษาศาสนาอาจมีที่มาหลายทาง  เชน  จาก 
ในพระคัมภีร  จากการส่ังสอนเผยแพรศาสนาของพระสาวก  จากพิธีกรรมทางศาสนา  หรือจากการ 
บรรยายประสบการณทางศาสนาของตวัศาสนิก  เปนตน ๘ 

พุทธทาสภิกขุ    ใหความหมายของภาษาศาสนาไวเชนเดยีวกัน  แตทานเรยีกภาษา 
ศาสนาวา  ภาษาธรรม  วาหมายถึง  ภาษาที่มีปรมัตถธรรมเปนพื้นฐานเปนธรรมะช้ันสูง  ในระดับท่ี 
เปนโลกุตตระที่จะดับทกุขไดจริง   ไมเนื่องดวยวตัถุ   ตองมีปญญาเห็นนามธรรมเหลานั้นแลวจึงพดู 
เปนและใหความหมายเปน ๙ 

พระมหาจิรศักดิ์   ธมฺมเมธี  สรุปความหมายของภาษาธรรมของทานพุทธทาสภิกขตุาม 
ความหมายของภาษาศาสนา  ไว  ๔  ประเด็น ๑๐  คือ 

๑.  เปนภาษาที่เนื่องดวยนามธรรมดานจติวิญญาณของความเปนมนุษย 
๒.  เปนภาษาที่ไมอิงอยูกับตัวหนังสือหรือตําราคัมภีร    แตมุงถึงสวนของปฏิบัติธรรม 

ที่นํามาใชในชีวติของปจเจกบุคคลไดจริงๆ    ซ่ึงภาษาในระดับสามัญนัน้เปนเสมือนปายบอกทาง 
เทานั้น  แตความจริงคือส่ิงที่เปนเนื้อหาที่ปายชี้นําไป 

๓.  เปนภาษาพิเศษเหนือคําสามัญท่ีใชส่ือสารในชีวิตประจําวนัเหมือนกัน    แตใน 
ระดับที่ลึกกวา  เชนคําวา  พุทธะ  หมายถึงตัวภาวะแหงการหยั่งรูท่ีบุคคลเพียรพยายามเพื่อทําตนเอง 
ใหถึงความเปนพุทธะ  คือรูวิธีและปฏิบัติตนจนสามารถกําจัดกิเลสไดอยางส้ินเชิง 

๔.  เปนภาษาของคนที่เขาถึงธรรม    เห็นความหมายของคําในสวนลึกที่อิงกับภาษา 
ศาสนา  นั่นกค็ือคนที่สามารถเขาใจความหมายทั้งสองระดบัไดดีเพื่อใชใหเหมาะสมกับสถานการณ 

ดังนั้น  อาจไดความหมายของคําวา  ภาษาศาสนา  คือ  ถอยคําที่ใชพดูหรือเขียนเพื่อส่ือ 
ความหมายของคนกลุมที่มีลัทธิความเช่ือที่เปนไปในฝายปรมัตถหรือฝายศีลธรรม เปนตน  ซ่ึงภาษา 

๗ สุนัย  เศรษฐบุญสราง,  “การประยุกตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตเกนสไตนในการอธิบาย 
เรื่องของความหมายในภาษาศาสนา : ศึกษาเฉพาะกรณีภาษาของสาํนักสันติอโศก”,  วิทยานิพนธอักษรศาสตร 
มหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๒๙,  หนา  ๘. 

๘ อางแลว. 
๙ พุทธทาสภิกขุ,  ภาษาคนภาษาธรรม,  (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา,  ๒๕๓๗),  หนา  ๔. 
๑๐ พระมหาจิรศักดิ์  ธมฺมเมธี  (สังเมฆ),  “การศึกษาวิเคราะหเรื่องปญหาภาษาในพระพุทธศาสนา : 

ศึกษาเฉพาะกรณีแนวคิดเรื่องภาษาคนภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ”,  วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย),  ๒๕๔๔,  หนา  ๙-๑๐.
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๑๕ 
ศาสนาอาจส่ือใหผูฟงเขาถึงความสุขหรือการเอาตัวรอดเมือ่จากโลกนี้ไปแลว    ตองขึน้อยูกับความ 
เช่ือหรือความเขาใจของตนดวย 

อุดร  จันทวนั  จําแนกชนดิของภาษาศาสนาไดเปน  ๓  ชนดิ ๑๑  คือ 
๑)  ภาษาทางศาสนาที่เนนผูประพันธเปนศูนยกลาง  (An  Author-centred  Religious 

Language)  หมายถึง  วรรณกรรมหรือคัมภีรใดๆ    จะเกิดขึน้ไมได  หากปราศจากผูประพันธ 
ผูประพันธท่ีในภาษาไทยใชอยูหลายคําตามสถานะทางสังคมของทานผูนัน้    เชน    ผูเขยีน 
ผูประพันธ    ผูนิพนธ    ที่ในภาษาอังกฤษใชเพียงคําเดียววา  Author  นั้น    คือผูช้ีนํา    ชี้บอก    หรือ 
พยายามจะนํา    พยายามจะบอกในสิ่งที่ผูประพันธนั้นตั้งใจ    หรือไดรับแรงบันดาลใจที่อยากจะสื่อ 
ใหคนอื่นไดรับรู    รับทราบในเรื่องนัน้ๆ    ภาษาทางศาสนาซ่ึงเปนภาษาทีจ่ะตองตีความ    จะตอง 
คํานึงถึงผูประพันธวาผูประพันธนั้นๆ    เปนใคร    ชาติกําเนิด    ภาษา    ชนเผา    ชนชาติ    ชนชั้นทาง 
สังคม    ตลอดถึงเขาเติบโตไดรับการศกึษา  มีประสบการณ    และอยูในสภาพแวดลอมอยางไร 
ไดรับแรงบันดาลใจอยางไรเปนตน 

๒)  ภาษาทางศาสนาที่เนนเนื้อเรื่องเปนศูนยกลาง  (The  Text-centred  Religious 
Language)  หมายถึง    ภาษาที่ปรากฏในวรรณกรรมเปนภาษาพูดและภาษาเขยีนที่มีการกล่ันกรอง 
แลว    เลือกสรรแลว  เปนภาษาที่มีความหมายในการส่ือสารซ่ึงกันและกันไดในสังคมมนษุย    ผูฟง 
ผูอาน   หรือผูตีความวรรณกรรมเรื่องนั้นๆ    จะเขาใจในเรือ่งนั้น   ๆ   บทตอนนั้น   ๆ    ได    ก็ดวยมี 
จินตนาการทีค่าดลวงหนาไวกอนแลวหรือมีพืน้ฐานลวงหนาแลว 

ลักษณะพิเศษทางภาษาศาสนาที่เนนเนื้อเรื่องเปนศูนยกลาง    จะดูโลกหรือเรื่องราว 
ภายในเรื่องนั้นๆ   เปนสําคัญ   ซ่ึงจะแตกตางจากภาษาทางศาสนาที่เนนผูประพันธเปนศูนยกลาง  ที่ 
มุงไปที่โลกหรือเรื่องราวอยูเบื้องหลังวรรณกรรมเรื่องนั้นๆ   พอๆ   กับภาษาทางศาสนาที่เนนผูอาน 
หรือผูตีความเปนศูนยกลาง    ที่มุงไปท่ีโลกหรือเรื่องราวทีอ่ยูเฉพาะหนาวรรณกรรมเรื่องนั้นๆ    เปน 
สําคัญ 

๓)  ภาษาทางศาสนาที่เนนผูรับผูแปลความเปนศนูยกลาง  (The  Reader-centred 
Religious Language)  หมายถึง   เปนที่ประจักษวา   ผูประพันธวรรณกรรมกับผูอานหรือผูรับหรือผู 
ตีความวรรณกรรมเรื่องนัน้ๆ  มิใชคนคนเดียวกนั  และบางทีคนสองคนนัน้ก็มีชวีิตความเปนอยูตาง 
ยุคตางสมัยกนั  ส่ิงที่ผูประพันธตองการส่ือความไปยังผูอาน  ผูรับ  หรือผูตีความนั้น  อาจจะเปนคน 
ละเรื่องกับที่ผูอาน    ผูรับ    หรือผูตีความเขาใจ    ดวยขอจาํกัดเรื่องกาลเวลาและโอกาสที่คนสองคน 

๑๑ อุดร  จันทวนั,  “ศึกษาเชิงวิเคราะหวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนาเรื่องอุรังคธาตุนิทาน  : 
ภาษาทางศาสนาและอิทธิพลตอสังคม”,  หนา  ๓๔-๓๙.
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๑๖ 
นั้นจะพบกันได   โอกาสที่จะไดตั้งคําถาม   หรือมีปฏิกิริยาตอบโตกันก็ไมมี   ผูรับสารที่ผูส่ือสารส่ือ 
มาอาจจะตรงใจผูส่ือหรืออาจจะไมตรงใจก็ยอมได    ที่สําคญัก็คือ    ผูประพันธ    ไดสูญเสียบทบาท 
ของตนเองแลวตั้งแตเรื่องที่ตนเองประพันธนัน้ถูกตีพิมพเผยแพร    หรือถูกนํามาส่ือความตอ 
สาธารณะเปนตนมา  จะผดิถูกอยางไร  ก็สุดวิสัยที่จะไปตามเก็บมาแกไขปรับปรุง 

๒.๒  แนวคิดภาษาศาสนาของปรัชญาตะวันตก 
นักปรัชญาตะวนัตกจํานวนไมนอย    ทีใ่หความสนใจและไดเสนอแนวคิดและมุมมอง 

ตอภาษาศาสนาในเชิงปรัชญา  ไมวาจะเปนศาสนาคริสตหรือศาสนาทางตะวันออก    ในขอบเขตที่ 
เกี่ยวเนื่องกับการมคีวามหมายหรือไมหรือขอความทางเทววิทยา  (theological  statement)  ที่ยืนยนั 
ถึงความมีอยูของพระเจาอันเปนส่ิงที่เหนือธรรมชาต ิ  รวมทั้งเรื่องคุณคาตางๆ    เชน   ความด ี  ความ 
ยุติธรรม  หรือจุดหมายชีวติ  ซ่ึงอยูในความเช่ือทางศาสนาอันเปนความคิดกระแสหลักของสังคม 

โดยเฉพาะอยางยิ่ง  “ในตนคริสตศตวรรษที่  ๒๐  ทามกลางบรรยากาศของกระแส 
ความคดิที่ถือเอาวิทยาศาสตรเปนแมบทของความรูและความมีเหตุผล” ๑๒  เม่ือเปนเชนนี้    นัก 
ปรัชญาศาสนาไดพยายามทีจ่ะพิสูจนขอความทางเทววิทยา    ซ่ึงจัดไดวาเปนขอความทางศาสนา 
หรือภาษาศาสนา    เพ่ือตอบสนองการทาทายทางความคิดของพวก  “ปฏิฐานนิยม” ๑๓  (Positivism) 
และอีกพวกคือ  “ปฏิฐานนิยมเชิงตรรก” ๑๔  (Logical Positivism)  ที่เสนอหลักพิสูจน  (principle of 
verification)  นํามาเปนเกณฑตัดสินการมีความหมายของขอความ  ผลของลัทธิปฏิฐานนิยมเชิง 
ตรรก  จึงเกิด  “ลัทธิภาษาวิเคราะห  (linguistic  analysis)  ซ่ึงหมายถึงคําสอนที่สืบเนื่องจาก 
ชมรมเวียนนาโดยเนนแนวคนควาหาความหมายของภาษา    เพ่ือใชเปนมาตรการตัดสินความจริง” ๑๕ 

เชนในเรื่องของการพิสูจนภาษาศาสนาวา  “ภาษาศาสนามีความหมายหรือไม    และถาสมมติวามี 
ความหมายของภาษาศาสนาคืออะไร” ๑๖ 

๑๒ สุนัย  เศรษฐบุญสราง,  “การประยุกตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตเกนสไตนในการอธิบาย 
เรื่องของความหมายในภาษาศาสนา : ศึกษาเฉพาะกรณีภาษาของสาํนักสันติอโศก”,  หนา  ๙. 

๑๓ Positivism  หมายถึงพวกที่ถือทรรศนะวา  ความรูสูงสุดคือความรูที่ไดมาจากประสาทสัมผัส. 
๑๔ Logical Positivism  หมายถึงคําสอนที่สืบเนื่องจากชมรมเวียนนาโดยเนนแนวการคนควาหา 

ความหมายของวิทยาการตางๆ. 
๑๕ กีรติ  บุญเจือ,  ชุดพื้นฐานปรัชญาแกนปรัชญาปจจุบัน,  (กรุงเทพฯ :  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 

ไมปรากฏปพิมพ),  หนา  ๑๗๖. 
๑๖ สุนัย  เศรษฐบุญสราง,  “การประยุกตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตเกนสไตนในการอธิบาย 

เรื่องของความหมายในภาษาศาสนา : ศึกษาเฉพาะกรณีภาษาของสาํนักสันติอโศก”,  หนา  ๙.
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๑๗ 
๒.๒.๑  แนวคิดภาษาศาสนาของนักปรัชญาคนสําคญั 
นักปรัชญาบางกลุมทั้งเห็นดวยและไมเห็นดวยในแนวคดิเรื่องภาษาศาสนานี้  และมี 

มุมมองตางๆ    กันออกไป    เชน  มีแนวความคิดวาภาษาศาสนานี้ไมใชภาษาที่มีความหมาย  เปน 
เพียงแตกลาวลอยๆ    เพราะพูดถึงส่ิงที่เหนือวิสัยท่ีจะเห็นได    บางกลุมโยงเอาวิทยาศาสตรมา 
เทียบเคียง    เหลานี้ไมเชื่อมั่นในภาษาศาสนา    อีกกลุมหนึ่ง    มีความเชื่อแตก็มุมมองในเชิง 
วิพากษวิจารณ  ดังนั้น  กีรติ  บุญเจือ  จึงแบงแนวคิดเหลานี้ออกเปน  ๓  กลุมใหญๆ ๑๗  คือ 

กลุมที่  ๑  ภาษาศาสนาใหทาทีศรัทธาแตไมใชความจริง 
ศาสนาเปนรูปแบบของชีวิต  (form  of  life)  นัน่คือรูปแบบท่ีมีความเชื่อและมีศรัทธา 

เม่ือเปนเชนนี้จะตีความออกมาใหมคีวามหมายทางความจริงไมได...  สวนเทววิทยาคือไวยากรณ 
ของรูปแบบชีวิต  (grammar of forms of life)  นัน่คือกฎเกณฑอธิบายรูปแบบชีวิต  สวนนีจ้ึงเต็มไป 
ดวยความคดิเห็นและความเขาใจ    ซ่ึงอาจจะตคีวามกันใหไดความหมายที่มีความจริงเชิงปรัชญาได 
แตก็ไมใชความจริงทางศาสนาอยูดีนัน่แหละ   บางคนเรียกกลุมนี้วานกัศรัทธานิยม  (fideism)  เช่ือ 
วาเรื่องของศาสนาพิสูจนกนัเชิงปรัชญาไมได  ฟลิปส  (D.Z. Philips 1934- )  เปนคนหนึ่งที่คิดใน 
กระแสนี้  งานเขียนที่สําคัญไดแก  ความเช่ือ  การเปล่ียนแปลง  และรูปแบบชีวิต  (Belief,  Change, 
and Forms of Life, 1986) ;  ความตายและความไมรูตาย  (Death and Immortality, 1970) ๑๘ 

กีรติ  บุญเจือ  ประมวลคําสอนที่สําคัญของฟลิปสไวโดยยอ  ดังนี้ 
๑)  ผูไมมีศรัทธาไมมีสิทธิวิจารณศรัทธา    เพราะการวิจารณตองใชหลักปรัชญาท่ี 

ตนเห็นชอบ  จึงไมตรงรูปแบบชวีิตของผูมีศรัทธา 
๒)  ผูมีศรัทธาเองก็ไมสามารถวิจารณศรัทธาของตนดวยอะไรอ่ืนนอกจากศรัทธา 

ของตน  เพราะผิดเกมภาษา 
๓)  ปรัชญามีบทบาทตอศาสนาก็เพียงอธิบายใหเขาใจไดดขีึ้นเทานั้น  หลังจากที่ 

ไดทําหนาที่อธิบายไวยากรณของศรัทธาแลวก็หมดหนาที่ 
รีเชิรด  เบรทเวท  (Richard Braithwaite, 1900-1990)  เปนอีกคนหนึ่งทีค่ิดในกระแสนี้ 

กีรติ    บุญเจือสรุปคําสอนโดยยอวา  แตละศาสนาตางก็มีเรื่องราว  (stories)  ซ่ึงไมจําเปนตองจริง 
ตามประวัติศาสตร    แตใหภาษาศาสนาที่หมายถึงวิถีชีวิต    ศาสนาตางกันที่เรื่องราว    จงึกําหนดวิถี 
ชีวิตแตกตางกนั 

๑๗ กีรติ  บุญเจือ,  ชุดปรัชญาและศาสนาเซนตจอหน  เลม ๖ ปรัชญาอรรถปริวรรตของมนุษยชาติ 
(ชวงพหุนิยม),  (กรุงเทพฯ : ฐานบัณฑิต,  ๒๕๔๖),  หนา  ๖๓-๖๖. 

๑๘  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖๓-๖๔.
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๑๘ 
กลุมที่  ๒  ภาษาศาสนาใหความจริงคนละระดับกับวิทยาศาสตร 
กลุมนี้คิดวา    ภาษาอุดมคติ ๑๙  เขาถึงเพียงความจริงระดับวิทยาศาสตรธรรมชาติ    ความ 

จริงระดับมนุษยศาสตรและศาสนาตองการภาษาสามัญ ๒๐  ซ่ึงเปดทางสูความจริงทีก่วางไกลกวา 
และสูงลึกกวา 

จอหน  วิสดัม  (John Wisdom, 1904-1993)  นักปรัชญาชาวอังกฤษ  สอนที่เคมบริจช 
ตอมายายไปสอนที่โอรีเกิน   สหรัฐฯ   สอนวา   ภาษาวิทยาศาสตรทดสอบไดดวยหลักการพิสูจนวา 
จริง    แตภาษาศาสนาทดสอบเชนนัน้ไมได    ตองใชวิธีจัดกลุมขอเท็จจริง  (configuration  of  facts) 
ซ่ึงอาจจะเปดเผยความจริงที่ภาษาอุดมคติไมอาจเขาถึง 

เอียน    แรมซีย  (Ian  Ramsey,  1915-1972)  ชี้ใหเห็นวา    ภาษาสามัญเปดทางใหมี 
“ภาษาฉัน”  (I-language)  ซ่ึงเปดเผยความจริงลึกซ้ึงเฉพาะตัว  (personal depth)  ได  ซ่ึงผูไมอยูใน 
สถานการณเฉพาะจะไมเขาใจ 

ความเปนจริงของศาสนาทุกศาสนาทกุขอที่ผูมีประสบการณพิเศษประสบเขา    ไม 
สามารถเขาถึงดวยภาษาอุดมคติ    เปนมิติแหงการทุมเท  (commitment)  เพ่ือตอบสนองตอส่ิงที่ 
เปดตัวเองออก  ทั้งหมดเปนสิ่งที่อธิบายหรือพิสูจนดวยเหตุผลธรรมดาๆ  ไมได   ดังที่กรีติ  บุญเจือ 
กลาววา  “คนที่เขาถึงการเปดเผยพระเจาหรือความเปนจริงศาสนาขอใดก็ตาม  เขาเหมือนกับ  “ปง” 
ประสบการณพิเศษซ่ึงอธิบายหรือพิสูจนกันดวยภาษาอุดมคติไมได” ๒๑ 

กลุมที่  ๓  ภาษาศาสนาชอบใชสํานวนแปลกๆ 
กลุมนี้เช่ือวา    เพราะตองการใหภาษาศาสนาดูขลังขึน้    เขาใจดวยความหมายธรรมดาๆ 

ตามตัวอักษรไมได   แตสํานวนเหลานี้ก็เปนทีน่ิยมอยางเหมาะเจาะ   เหมือนทดลองสวมรองเทาใหม 
พอเหมาะโดยบังเอิญ  กะเกณฑหรือวางแปลนยาก 

เอียน    คอมไบ  (Ian  Combie)  เสนอขอคิดวา  “ภาษาพระเจาหรือพูดภาษาพระเจา 
(God-talk)  จะตองฝาฝนเหตุผลปกติ  (logically    anomalous)  เพ่ือจะสื่อความหมายใหลึกกวา 
ปกต”ิ ๒๒  กลาวคือมีความหมายท่ีนอกขอบขายของความเขาใจที่เปนไปไดในทิศทางที่เรากําหนดไว 

๑๙ ภาษาอุดมคติ  หมายถึง  ภาษาที่อยูในกรอบของตรรกวิทยา  สื่อตรงไปตรงมา  ใหความจริง 
เหตุผล  ความถูกตอง  รัดกุม  ไมคลุมเครือ  เพื่อใหมีความเขาใจตรงกันในการสื่อสารระหวางผูสื่อและผูรับสื่อ. 

๒๐ ภาษาสามัญ  หมายถึง  ภาษาที่มนุษยใชกันอยูในชีวิตประจําวัน. 
๒๑ กีรติ  บุญเจือ,  ชุดปรัชญาและศาสนาเซนตจอหน  เลม ๖ ปรัชญาอรรถปริวรรตของมนุษยชาติ 

(ชวงพหุนิยม),  หนา  ๖๕. 
๒๒ อางแลว.
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๑๙ 
ดวยเหตุนัน้   ภาษาศาสนาจึงมกัจะเปนปฏิทัศน   กลาวคือ  เหนือความขดัแยงขึ้นไปถึง 

ระดับที่ใหคําตอบไดสูงกวาความขัดแยง 
เจมส   แมกเคลนดัน  (James Mcclendon)  และเจมส   สมิธ  (James Smith)  รวมกนั 

เขียนหนังสือ  “ความเช่ือมั่น”  (Convictions,    1994)  โดยวิเคราะหเงื่อนไขของการพูดและทําตาม 
ทฤษฎีพูด-ทํา    และประยุกตเงื่อนไขความเช่ือมั่นกับภาษาศาสนา    ก็พบวา  “ภาษาศาสนาที่แสดง 
ความเช่ือมั่นจะตองใชสํานวนสารภาพ  (confession)  คือ    สารภาพความเช่ือมั่นของตน    เชนเมื่อ 
ชาวคริสตกลาววา  ‘พระเจายิ่งใหญ’  เปนการสารภาพความเชื่อมั่นอยางไดผล  แตถาใชสํานวนถาม 
(พระเจายิ่งใหญจริงหรือ)  หรือขอรอง  (ขอใหพระเจายิง่ใหญ)  หรือสมมุติ  (สมมุติวาพระเจา 
ยิ่งใหญ)  ก็คงไมแสดงความเช่ือมั่นไดสําเร็จ” ๒๓ 

๒.๒.๒  ปรัชญาภาษาของวิตตเกนสไตน 
วิตตเกนสไตนเปนนักปรัชญาอีกคนหนึ่ง    ซ่ึงใหความสนใจเกี่ยวกับภาษาโดยมองถึง 

การมีความหมายหรือไมมีความหมายของภาษา  แนวความคิดของเขาเกี่ยวกับภาษามีดังนี้ 

๑)  แนวคดิเร่ืองเกมภาษาของวิตตเกนสไตน 
วิตตเกนสไตน  (Ludwig Wittgenstein 1889-1951)  เปนชาวออสเตรีย  บรรพบุรษุเช้ือ 

สายยิวพูดภาษาเยอรมัน   บดิาเปนพอคาที่ประสบความสําเร็จ   มารดาเปนทายาทของตระกูลเจาของ 
ธนาคาร ๒๔  เปนนักปรัชญาท่ีมีลักษณะพิเศษแตกตางจากนกัปรัชญาคนอื่น  ๆ  กลาวคือ  มีการ 
พัฒนาระบบความคดิทางปรัชญาซ่ึงแตกตางกนัในระดับพืน้ฐานขึ้น  ๒  ระบบ    ในชวงชวีิตของ 
คนๆ  เดียวกัน  โดยความคิดชวงแรกของวิตตเกนสไตนปรากฏสมบูรณในหนังสือเรื่อง  “Tractatus 
Logico–Philosophicus”  และความคิดชวงหลังปรากฏสมบูรณในหนังสือ  “Philosophical 
Investigations” 

ความคดิทั้ง  ๒  ชวงนี้  จะมคีวามแตกตางกันในแนวความคิดระดับพื้นฐานบาง 
ประการ    แตก็มคีวามสัมพันธกนั    และเปนความพยายามท่ีจะแกปญหาเรื่องเดียวกันคือ  ภาษา 
สามารถอธิบายปรากฏการณตางๆ    ในโลกไดอยางไร    เพราะถาเราสามารถเขาใจถึงธรรมชาติของ 
ความสัมพันธระหวางภาษากับโลกไดชัดเจน    ก็จะชวยใหเราสามารถคิดไดอยางถูกตองกระจางชัด 
ขึ้นดวย  ทําใหประจกัษถึงขอบเขตแหงศักยภาพของมนษุย  วาปญหาประเภทใดที่เราสามารถพูดถึง 

๒๓  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖๗. 
๒๔ กีรติ  บุญเจือ,  ชุดปรัชญาและศาสนาเซนตจอหน  เลมเจ็ด  ศาสนาอรรถปริวรรตของ 

มนุษยชาติ  (ชวงพหุนิยม),  หนา  ๕๖.
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๒๐ 
ได    และประเภทใดที่พูดถึงไมได    เม่ือเปนเชนนี้กจ็ะชวยใหเราไมตองเสียเวลาหลงถกเถียงกันใน 
ส่ิงที่ไมมีทางจะเขาถึงไดดวยภาษา    ตลอดจนสามารถขจดัปญหาตาง  ๆ  อันเกิดจากความสับสน 
เนื่องจากการใชภาษาออกไปได  ซ่ึงไมใชปญหาที่แทจริง  ในที่นี้จะเนนศกึษาเรื่องเกมภาษาของ 
วิตตเกนสไตน  ตลอดจนอาศัยความคิดเรื่องเกมภาษานี้  อธิบายปรากฏการณเกี่ยวกับพัฒนาการทาง 
ความรูของมนุษย    และจะไดอาศัยแนวความคิดทั้งหมดดังกลาวไปใชอธิบายเรื่องปญหาของภาษา 
ศาสนาตอไป 

๒)  ความคิดชวงแรกของวิตตเกนสไตน 
ความคดิชวงแรกของวติตเกนสไตนในหนังสือ Tractatus Logico-Philosophicus  ชื่อ 

เปนภาษาละตนิ  แปลวา  “ตําราปรัชญาเชิงตรรกะ” ๒๕  วิตตเกนสไตนแบงเนื้อหาออกทั้งเลมเปน  ๗ 
ประเด็นหลัก ๒๖  คือ 

๑.  โลกคือสถานการณ  (case)  ทั้งหมดรวมกัน 
๒.  สถานการณหรือขอเท็จจริง  (fact)  คือ  กลุมของขอมูล  (states of affair) 
๓.  ขอเท็จจริงที่รวมกันเปนภาพสัมพันธเชิงตรรกะ  (logical picture)  คือความคิด 
๔.  ความคดิคือประโยคตรรกะที่มคีวามหมาย 
๕.  ประโยคตรรกะคือตัวกําหนดความจริง-เท็จ  (truth-function) 
๖.  รูปแบบทั่วไปของตัวกําหนดความจริง-เท็จกค็ือ ~p, ~q, N(~q) / N = กี่จํานวนก็ได 
๗.  อะไรที่อธิบายดวยคําพูดไมได  ก็ตองไมพูด ๒๗ 

๒๕  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๕๗. 
๒๖  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๗๙. 
๒๗ ขอความหลักทั้ง  ๗  นี้  คือ 

๑.  The world is all that is the case. 
๒.  What is the case - a fact - is the existence of states of affairs. 
๓.  A logical picture of facts is a thought. 
๔.  A thought is a proposition with a sense. 
๕.  A proposition is a truth-function of itself. 
๖.  The general form of a truth-function is ~p, ~q, N(~q). 
๗.  What we cannot speak about we must pass over in silence.
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๒๑ 
มีผูเขาใจความคิดของวติตเกนสไตนใน  “Tractatus”  แตกตางกนัไป    แมแตรัสเซลที่ 

เปนคนเขียนบทนําของหนังสือเลมนี้ใหวิตตเกนสไตน  ยังเห็นวาเขาใจความคิดของเขาไมถูกตอง 
นัก 

ใน  “Tractatus”  ส่ิงที่วิตตเกนสไตนพยายามอธิบาย  คือ  ภาษาสามารถสะทอน 
ความจริงของโลกไดอยางไร ภาษาสัมพันธกับโลกอยางไร 

ตามความคิดของวิตตเกนสไตนนั้น    โลกคือองคประกอบของสรรพส่ิงอันไดแก 
ขอเท็จจริงที่ปรากฏอยูและขอเท็จจริงที่ปรากฏอยูคือ   สถานการณของสังขารธรรมตางๆ ที่ปรุงแตง 
กันเกดิขึ้น  การปรุงแตงของสังขารธรรมตางๆ  ในโลกจะเกดิขึน้ไดภายใตกรอบแหงกฎเกณฑ 
อันหนึ่ง 

วิตตเกนสไตนมคีวามเช่ือวา  ภาษามีความสัมพันธกับโลกหรือความเปนจริงในแงท่ี 
ภาษาสามารถสะทอนภาพของโลกได  และเปนที่รูจักกันดีในแงท่ีเปนทฤษฎีความหมายอยางหนึ่ง 
(The Picture Theory of Meaning)  ซ่ึงกลุมเวียนนา (Vienna Circle) ในชวงตนศตวรรษนี้รับไปใช 
ในการอธิบายปรัชญาของตน ๒๘ 

แนวคิดที่สําคัญกค็ือ  เม่ือวิเคราะหไปจนถึงระดับพืน้ฐานแลว  ความสัมพันธระหวาง 
ภาษากับโลกคือความสัมพันธระหวาง ชื่อ (name) กับส่ิงรองรับ (object) ชื่อคือหนวยยอยท่ีสุดของ 
ภาษาที่จะมีความหมายได  ตองเขากันไดพอดี (correspond) กับส่ิงรองรับ  สําหรับส่ิงรองรับนี้วิตต 
เกนสไตนไมไดระบุลงไปวา      หมายถึงส่ิงใดในโลก  ทั้งนี้เพราะวิตตเกนสไตนอธิบายในเชิงการ 
วิเคราะหทางตรรกวิทยา สําหรับส่ิงรองรับนี้วิเคราะหตอไปอีกไมไดแลว (the unanalysable) จึงเปน 
พื้นฐานที่สุดในโลก  แตนกัปรัชญาหลายคนลงความเห็นวาคือ  ขอมูลผัสสะ  (sense  data) ๒๙  ซ่ึง 
สอดคลองกับความเห็นของรัสเซลล  (Bertrand Russell, 1872-1970)  ในแงท่ีวา  ส่ิงรองรับนี้คือ  ส่ิง 
ที่เราสัมผัสโดยตรงจากประสบการณ ๓๐ 

ภาษาสามารถสะทอนภาพความจริงของโลก  เหมือนกับที่ตัวแบบจําลองสามารถ 
สะทอนถึงขอเท็จจริงเกี่ยวกับเหตกุารณที่เกิดขึน้ในโลก  เชน  กรณีของการเอารถเด็กเลนมาสราง 
แบบจําลองประกอบการพจิารณาคดใีนศาล  เพ่ือแสดงขั้นตอนในการเกดิอุบัติเหตุรถชนกนั 
สามารถสะทอนภาพของเหตุการณจริงที่เกดิขึ้นในทองถนนนั้นได    เปนตน  การที่ภาพจําลอง 
อันหนึ่งสามารถสะทอนถึงขอเท็จจริงเกี่ยวกับเหตุการณที่เกิดขึน้ในโลก    ก็เพราะมีแกนสารสําคัญ 

๒๘  ธีรพจน  ศิริจนัทร,  “วิตตเกนสไตนกับขอถกเถียงเรื่องภาษาเฉพาะตัว”,  วิทยานิพนธปริญญา 
อักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๓๔,  หนา  ๖. 

๒๙  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖. 
๓๐ Norman Malcolm, Nothing Is Hidden,(Oxford : Blackwell,1986)  chapter 2-3.
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๒๒ 
ของการปรุงแตงระหวางองคประกอบตางๆ ภายในภาพเหตุการณจําลองนั่นชุดหนึ่ง  สอดคลองกับ 
การปรุงแตขององคประกอบตางๆ  ภายในเหตุการณจริงที่เกิดขึน้ในโลก ๓๑ 

ถาสอดคลองตรงกัน  ภาพจําลองดังกลาวก็เรียกไดวาเปนภาพจําลองของเหตุการณนั้น 
“จริง”  แตถาไมสอดคลองตรงกันก็เรียกไดวา  “เท็จ” ๓๒ 

ความคดิของคนเราเปนภาพทางตรรกะ  อันเปนภาพจําลองลักษณะหนึ่งของขอเท็จจริง 
ในโลกทีร่ับรูโดยจิตของเรา  เม่ือเปนเชนนี้กรอบแหงกฎเกณฑการปรุงแตงของความคิด    ก็จะตอง 
สอดคลองกับกรอบแหงกฎเกณฑการปรุงแตงของสังขารธรรมในโลกดวย  ส่ิงใดที่อยูนอกกรอบ 
แหงกฎเกณฑการปรุงแตงของความคิด    ส่ิงนัน้จะอยูนอกกรอบ  แหงกฎเกณฑการปรุงแตงของ 
สังขารธรรมในโลก ส่ิงใดที่เราคิดถึงไมได  เชน ส่ีเหล่ียมที่เปนทรงกลม  หรือแมวดําที่มีสีขาว ฯลฯ 
เพราะมีความขัดแยงทางตรรกในกรอบแหงกฏเกณฑการปรุงแตงของความคิด    ส่ิงนัน้ก็จะมีอยูใน 
โลกไมไดดวย  เพราะขัดแยงกับกรอบแหงกฏเกณฑการปรุงแตงของสังขารธรรมในโลก 

ความคดิแสดงออกเปนขอความ  (Proposition)  ซ่ึงเรารับรูในสาระของมัน  และ 
ขอความตาง  ๆ  จะประกอบกันขึ้นเปนภาษาที่เราเขาใจ  ในเมื่อความคดิเปนภาพทางตรรกะอันเปน 
ภาพจําลองลักษณะหนึ่งของขอเท็จจริงในโลก    ขอความตาง  ๆ  ในภาษาก็จะสะทอนถึงขอเท็จจริง 
ตาง ๆ ในโลกดวย 

ขอความที่จริงจึงไดแกขอความที่สอดคลองกับส่ิงที่ซ่ึงเกิดขึ้นในโลก    และขอความท่ี 
เท็จคือขอความทีไ่มสอดคลองกับส่ิงในโลกดังกลาว  การเขาใจสาระของขอความหนึ่ง ๆ ไดแกการ 
รูจักเง่ือนไขของมันวา  ถาขอความนัน้จริงจะตองมีส่ิงในโลกที่สอดคลองกับขอความนัน้อยางไร 
บาง  เชน  ขอความ  “มีโตะอยูในหอง”  การเขาใจสาระของขอความนีก้ค็ือ  การรูเงื่อนไขของมันวา 
ถาขอความนี้จริง  จะตองมีส่ิงที่เรียกวา  “โตะ”  อยูในส่ิงที่เรียกวา  “หอง”  จริง 

ดวยเหตุนี้    เราจึงอาจเขาใจความหมายของขอความไดโดยไมตองรับรูส่ิงในโลก 
โดยตรง  เชน เราอาจเขาใจความหมายของขอความ “ มีมาที่บินได ”  ทั้งท่ีเกิดมาไมเคยเห็นมาบินที่ 
ไหนในโลกเลย    การที่เราสามารถเขาใจความหมายของขอความนี้  ก็เพราะเรารูจักคําวา  “มีมาบิน 
ได” ทั้งท่ีเดิมมาไมเคยเห็นมาบินที่ไหนในโลกเลย การที่เราสามารถเขาใจความหมายของขอความนี้ 
ก็เพราะเรารูจกัคําวา  “มา”  และคําวา  “บิน”  เรารูจักเง่ือนไขของมันวาถาขอความนี้จริงจะตองมี 
องคประกอบและการปรุงแตงของสังขารธรรมตางๆ อยางไรบาง เปนตน 

๓๑ สุนัย  เศรษฐบุญสราง,  “การประยุกตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตเกนสไตนในการอธิบาย 
เรื่องของความหมายในภาษาศาสนา : ศึกษาเฉพาะกรณีภาษาของสาํนักสันติอโศก”,  หนา  ๓๓. 

๓๒  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๔.
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๒๓ 
อยางไรก็ตาม เนื่องจากความจริงจําเปน  (necessary truth) มีเพียงอยางเดียว คือ  ความ 

จริงจําเปนทางตรรก  และส่ิงจําเปนอยางเดียวทีไ่มมีทางเปนไปไดเลย  กค็ือ  ความเปนไปไมได 
ทางตรรก  เม่ือเปนเชนนี้  จึงไมมีส่ิงจําเปนอันเปนสัจจะในโลกเพราะโลกเปนเพียงสังขารธรรม 
ตางๆ ที่ปรุงแตงกันเกดิขึน้  ฉะนัน้จึงมีลักษณะเปนเพียงความจริงบังเอิญ  (contingent truth)  เสมอ 
แมแตการที่ดวงอาทิตยจะโผลพนขอบฟาทางทิศตะวันออกในวันพรุงนี้    ก็เปนเพียงเรื่องบังเอิญจรงิ 
ซ่ึงเราไมมีทางรูไดแนชัดวา  ดวงอาทิตยจะขึน้หรือไม  ความรูที่เรามีอยูเปนเพียงแคสมมติฐานอยาง 
หนึ่งเทานั้นและเนื่องจากถาพระเจามีอยู  พระเจาจะตองเปนความจริงจําเปนและเปนสัจจะที่ไมมีวัน 
เปล่ียนแปลง    เม่ือเปนเชนนี้ความแตกตางระหวางโลกซ่ึงเปนความจริงบังเอิญกับพระเจาที่เปน 
ความจริงจําเปน  จึงทําใหพระเจาไมมีทางปรากฏพระองคในโลกและไมมีทางจะสะทอนใหเห็นได 
โดยภาษาใดๆ    ทั้งนี้เพราะภาษาเปนภาพทางตรรกที่สะทอนไดเฉพาะส่ิงที่เปนสังขารธรรมในโลก 
(หรือเปนสังขตธาต)ุ  สวนพระเจาเปนส่ิงที่อยูนอกกรอบของสังขารธรรม  (หรือเปนอสังขตธาตุ) 
ฉะนั้น  ภาษาจึงเขาไมถึง 

ในเมื่อเราไมสามารถอธิบายคุณลักษณะของพระเจาไดดวยภาษา    เพราะอยูนอกกรอบ 
ของภาษา  ก็ยอมจะไมสามารถถามถึงไดดวยภาษา  เพราะอยูนอกกรอบของภาษาเชนกนั  ส่ิงใดที่ 
สามารถถามถึงไดดวยภาษา  ส่ิงนั้นจึงจะมีทางตอบไดดวยภาษา  ในลักษณะทํานองเดียวกนั  เม่ือ 
เปนเชนนี้ปญหาหรือคําถามทางอภิปรัชญาตางๆ เชน เรื่องพระเจา  ก็ไดรับการแกไขใหลุลวงส้ินสุด 
ลง    ดวยการเขาถึงความส้ินสุดแหงคําถาม    แตไมใชดวยการเขาถึงที่สุดแหงคําตอบ    เพราะในเมื่อ 
ไมมีคําถามท่ีจะตองถามถึง  ก็ไมจําเปนจะตองตอบคําถามเหลานั้น 

ความจริงวิตตเกนสไตนเชื่อวา  อาจจะมีส่ิงที่อยูนอกขอบเขตของการสะทอนใหเห็น 
ไดดวยภาษาเหมือนกัน  แตในเมื่อเราพูดถึงไมได  ก็เปนการเสียเวลาเปลาที่จะมัวถกเถียงกัน  ถึง 
ส่ิงเหลานั้น    ปรัชญาจึงควรจะเปนกิจกรรมที่ชีใ้หเหน็ขอบเขตขอจํากดัดังกลาวไมใชเปนการ 
พยายามสรางระบบความคิดใหมๆ  ขึ้นมาเพื่อตอบปญหาที่อยูนอกกรอบของภาษา  ซ่ึงไมมีทางจะ 
ตอบได 

กิจกรรมในทางปรัชญาควรจะเปนการชี้ใหเห็นศกัยภาพของภาษา    เพ่ือใหเกิดความ 
กระจางชัดไมกํากวมทีจ่ะพูดถึงส่ิงที่สามารถพูดถึงได    พรอมที่จะยอมรับและนิ่งเสียกับส่ิงที่ไม 
สามารถพูดถึงได    ตลอดจนเห็นขอบเขตชดัเจนที่แบงแยกระหวางส่ิงที่พูดถึงไดและพดูถึงไมได 
เหลานั้น ๓๓ 

๓๓  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙.
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๒๔ 
สรุป  ความคิดชวงแรกของวิตตเกนสไตนนั้นเชื่อวา  เราสามารถแปลงภาษาสามัญท่ีใช 

ในชีวติประจําวันทั่วไปใหเปนระบบภาษาที่มีความสมบูรณทางตรรก  (logically  perfect  language) 
ซ่ึงมีความหมายชัดเจนไมกํากวม  ไมกวางหรือแคบเกินกวาความหมายที่เปนจริง    และเปนระบบ 
ภาษาที่จะสามารถสะทอนภาพของสังขารธรรมในโลกไดอยางสมบูรณ  เม่ือเปนเชนนี้  เราจะ 
สามารถขจัดขอความที่ไรความหมายตางๆ  ออกไปได  จะสามารถขจัดขอถกเถียงอันเปนปญหาที่ 
ไมใชปญหาแทจริงที่เกิดจากความสับสนเนื่องจากการใชภาษาตางๆ  ออกไปไดหมด 

๓)  ความคิดชวงหลงัของวิตตเกนสไตน 
สังขารตางๆ  ที่ปรุงแตงกันอยางสลับซับซอนประกอบขึ้นเปนเอกภพ ทําใหธรรมชาติ 

ดูเหมือนเต็มไปดวยความหลากหลายและไรระเบียบ ความมุงม่ันปรารถนาที่จะประจกัษถึงตําแหนง 
แหงหนของตนเองในทามกลางธรรมชาติอันสับสนนี้    ทําใหมนุษยพยายามที่จะเช่ือมโยงภาพ 
จํานวนมากมายท่ีดูยุงเหยิงไรความสัมพันธดังกลาว  ใหอยูภายใตเอกภาพของระเบียบแบบแผนหรือ 
กฎเกณฑอนัเดียวกัน    โดยมีภาษาเปนเครื่องมือสําคัญทีสุ่ดอันหนึ่ง  ที่จะชวยสะทอนใหมนษุยได 
เห็นถึงเอกภาพในทามกลางความหลากหลายของธรรมชาติเหลานี้ 

ขณะที่ความคดิชวงแรกของวติตเกนสไตนใน  “Tractatus”  ชวยใหเห็นความสัมพันธ 
อันลึกซึ้งระหวางภาษากับความจริงของโลกหรือธรรมชาตดิังกลาว    ซ่ึงวิตตเกนสไตนเช่ือวามี 
รูปแบบสากลของขอความ  (general  prepositional  form)  ซ่ึงเปนแกนสารสารัตถะของขอความ 
(essence of  the proposition) ที่จะสะทอนถึงแกนสารสารตัถะของสังขารธรรมในโลก  (essence of 
the world)  เหมือนกับเลข  ๑  ในทางคณิตศาสตร    ซ่ึงไมวาจะเขียนดวยรูปแบบภาษาอะไรกต็าม 
เชน “หนึ่ง”  ,  “one”,    “๑” ฯลฯ   ก็มีรูปแบบสากลอันเดียวกันคือ ๑ และมคีวามหมายอยางเดียวกนั 
คือ ถาเอา ๑ + ๑ จะได = ๒  ซ่ึงการปรุงแตงของส่ิงตางๆ ที่เปนสังขารธรรมในโลก จะถูกกําหนด 
โดยรูปแบบสากลอันนี้ เชน เอาโตะ ๑ ตัว มารวมกับโตะ ๑ ตัว จะไดโตะ ๒  ตัว , เอาปากกา ๑ แทง 
มาวางรวมกับปากกาอีก  ๑  แทง จะไดปากกา ๒ แทง  หรือเอานั้น ๑ หยด มารวมกับน้ําอีก ๑ หยด 
จะไดปริมาตรเทากับน้ํา  ๒  หยด  เปนตน  ดวยเหตุนีก้ารเขาถึงแกนสารของภาษา จึงเปนหนทางท่ี 
จะชวยใหเขาถึงแกนสารที่เปนเอกภาพในทามกลางความหลากหลายของโลกและธรรมชาติ ๓๔ 

แตความคดิชวงหลังของวติตเกนสไตนใน  “Philosophical  Investigations”  ไดปฏิเสธ 
ความเช่ือนี้  ถาจะกลาววาในความคิดชวงแรก  วิตตเกนสไตนมองความหมายของภาษาแบบหยดุนิ่ง 
(static)  และมีแกนสารแนนอนตายตวัเปนภววิสัย  (objective) ก็อาจกลาวไดวาในความคิดชวงหลัง 
วิตตเกนสไตนเริ่มสังเกตเห็นพลวัต  (dynamic)  ของความหมายในภาษามากขึ้น  และมอง 

๓๔  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๙.
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๒๕ 
ความหมายของภาษาในลักษณะที่เปนส่ิงสัมพัทธ  (relative)  กับบริบทของกระบวนการปฏิสัง 
สรรคระหวางบคุคลกับโลกตลอดจนระหวางบคุคลกับบุคคลดวยกัน    ซ่ึงเขาเรียกบริบทของการใช 
ภาษานีว้า  เกมภาษา  (language game) ๓๕  เนื้อหาใน  “Philosophical  Investigations”  สวนใหญจะ 
เปนการวิเคราะหตวัอยางตางๆ  เพ่ือเตือนใหระวัง  อยาหลงเขาใจวาขอความแตละขอความจะมี 
ความหมายเพียงอยางเดียวทีต่ายตวัสมํ่าเสมอ  ในการพดูหรือการเขียนแตละครั้ง ๓๖ 

ขณะทีใ่นความคดิชวงแรก    วิตตเกนสไตนไดสืบสาวไปจนคนพบเอกภาพใน 
ทามกลางความหลากหลายของธรรมชาติที่สะทอนใหเห็นผานทางภาษา  ในความคิดชวงหลังเขาก็ 
ไดกาวเลยไปอีกระดับหนึ่ง   จนสามารถคนพบธรรมชาติแหงความหลากหลายในทามกลางเอกภาพ 
ที่สะทอนผานทางภาษาเหลานี้อีกทีหนึ่ง 

ถาจะมองธรรมชาติของภาษาวาเปนภาพทางตรรก  อันเปนภาพประเภทหนึ่ง    ซ่ึง 
สะทอนสถานการณแหงความจริงในโลก    วติตเกนสไตนไดยกตัวอยางช้ีใหเห็นวา  ในการมองดู 
ภาพเขียนของคนแกที่ถือไมเทาเดินขึ้นบนภูเขา  เราก็อาจมองไดในอีกแงหนึ่งวา  คนแกคนนัน้กําลัง 
ล่ืนถอยหลังลงจากภูเขาไดเชนกัน    เราไมสามารถตัดสินวานั่นเปนภาพของคนที่กําลังเดนิขึ้นหรือ 
ล่ืนถอยหลังลงจากภูเขาเพียงแคอาศัยการดูจากภาพเทานัน้  ดวยเหตุนีจ้ึงไมมีส่ิงที่เปนแกนสาร 
สารัตถะสําคัญแฝงอยูภายในตัวของภาพ    ที่จะสามารถสะทอนสถานการณแหงความเปนจริงใน 
โลกไดโดยตรง    แตทวาความหมายของภาพดังกลาว  จะถูกกําหนดโดยบริบทของการพจิารณาใน 
ขณะนัน้ๆ  ดวย  ในทํานองเดียวกันจะไมมีส่ิงซ่ึงเปนแกนสารสารัตถะที่เปนความหมายแนนอน 
ตายตัว  ของขอความแฝงอยูภายในตัวภาษา    แตทวาความหมายของภาษาจะถูกกําหนดโดยบริบท 
ของการใชหรือเกมภาษาในขณะนัน้ๆ ๓๗ 

อยางไรก็ตามการกลาวเชนนี้มิไดหมายความวา การปรุงแตงของสังขารธรรมตางๆ 
ในโลกจะเปนส่ิงที่เกิดขึ้นโดยบังเอิญ  และภาษาที่สะทอนสังขารธรรมดังกลาวไมมีกฎเกณฑอะไร 
แนนอนตายตวั  ใครเขาใจความหมายของมันอยางไร    กเ็ปนสัจจะความจริงสําหรับผูนั้นอยางนั้น 
ส่ิงที่วิตตเกนสไตนเสนอเพียงแตชี้ใหเห็นวา  แมเราจะเขาใจกฏเกณฑการใชภาษาซ่ึงชวยใหเขาใจ 
ความหมายของภาษานัน้ลวงหนา  แตทวาการประยกุตใชกฏเหลานั้นตอกรณีเฉพาะไมไดถูก 
กําหนดลวงหนาดวย    ซ่ึงการประยุกตใชกฏในกรณีเฉพาะแตละกรณนีี่แหละที่จะเปนตัวใหเนื้อหา 

๓๕  Wittgenstein, Ludwig. “Philosophical Investigations”,  Translated by G.E.M. Anscombe. 2d 
ed. New York : The Macmillan, 1967, p. 7. 

๓๖  Ibid,  pp. 11-12. 
๓๗  สุนัย  เศรษฐบุญสราง,  “การประยุกตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตเกนสไตนในการ 

อธิบายเรื่องของความหมายในภาษาศาสนา : ศึกษาเฉพาะกรณีภาษาของสํานักสันติอโศก”,  หนา  ๔๐-๔๑.
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๒๖ 
ความหมายแกมนั ๓๘  อาจจะกลาวอีกอยางหนึ่งไดวา กฎเกณฑการใชภาษาตางๆ ที่เราเรียนรูมากอน 
นั้นเปนเงื่อนไขทีจ่ําเปน (necessary condition) แตยังไมใชเง่ือนไขที่พอเพียง  (sufficient condition) 
ของการเขาใจความหมายในภาษานัน้  ๆ  ภายใตบริบทของการใชในแตละกรณีหรือเกมภาษาใน 
ขณะนัน้ๆ นั่นแหละ  จึงเปนเงื่อนไขที่พอเพียงสําหรับการเขาใจความหมายของภาษาดังกลาว 

๔)  แนวคดิเร่ืองเกมภาษา 
วิตตเกนสไตนไดเปรยีบเทียบภาษากับเกม  ซ่ึงคําที่ใชเรียกในเกมตางๆ  จะถูกกําหนด 

โดยกฎเกณฑที่เปนกตกิาของการเลนเกมนัน้    เชน  คําวา  ยิงประตู  เม่ือในการเลนฟุตบอล 
แฮนดบอล  หรือโปโล  แมจะเปนคํา ๆ เดียวกัน  ออกเสียงเหมือนกันสะกดเหมือนกัน  แตเมื่อใชใน 
เกมที่ตางกนั กจ็ะมีความหมายแตกตางกนัไปดวย  ตามกตกิาที่ถูกกําหนดโดยเกมนัน้ๆ 

เนื่องจากกระบวนการเรียนรูความหมายของคํา  เกิดจากการใชคํานัน้ในสถานการณ 
ตางๆ  ซ่ึงบุคคลที่อยูในสถานการณเดยีวกันจะเขาใจได    แตคนกลุมอ่ืนอาจไมเขาใจ  ทั้งนี้เพราะ 
กฎเกณฑการใชคําในกลุมชนแตละกลุมยอมแตกตางกันไป  วิตตเกนสไตนจึงเปรียบเทียบการใชคํา 
ในภาษาวาเหมือนกับ  “เกม”  (game)  เราจะเขาใจเกมไดดี    ถารูกฎเกณฑของเกมนัน้ๆ  และรูจกั 
อุปกรณทีใ่ชในการเลน  วาอุปกรณนั้นมีหนาที่อยางไร    มขีอที่นาสังเกตวาอุปกรณนั้นในเกมแตละ 
ประเภทยอมแตกตางกัน  แตหนาทีข่องลูกบอลในการเลนฟุตบอล  ยอมแตกตางจากการเลน 
บาสเกตบอล  เพราะกฎเกณฑของเกมทั้งสองประเภทไมเหมือนกัน ในภาษาก็เชนกนั  จากตัวอยาง 
เรื่องชางกอสรางกับผูชวยของเขา    เม่ือชางกอสรางกลาววา  “คอน”  เขาหมายถึง  “ไปเอาคอนมา” 
ซ่ึงผูชวยของเขาก็เขาใจเจตนานั้น   แตในบางครั้งเมื่อพูดวา  “คอน”  เขาอาจหมายถึงเฉพาะตัวคอน 
เทานั้น  นั่นยอมแสดงใหเห็นวาหนาทีข่องคําแตกตางกันไป  ตามสถานการณที่ใชคํานั้น  วิตตเกนส 
ไตนเรียกการใชคําในแตละสถานการณนีว้า  “เกมภาษา”  (language –game) ๓๙ 

ขณะที่เกมมีหลายชนดิ  ภาษาก็มีทีใ่ชในบริบทของสถานการณตางๆ  แตกตางกันไป 
เชนกันในแตละสถานการณ  ความหมายคําทีใ่ชจะถูกกําหนดโดยสภาพแวดลอมตางๆ  อาทิเชน 
น้ําเสียง  สีหนา  กิริยาอาการ  ตลอดจนเหตกุารณที่เกิดขึน้ขณะนัน้ๆ 

การที่ความหมายของถอยคํา  ถูกกําหนดโดยบริบทของสถานการณในการใชที่แตกตาง 
กัน  เหมือนกับคําส่ังตางๆ  ในแตละเกม  ที่ถูกกําหนดโดยกติกาของเกมนัน้ๆ  ทําใหวติตเกนสไตน 

๓๘  Wittgenstein, Ludwig. “Philosophical Investigations”,  p. 198. 
๓๙  ประทุม อังกูรโรหิต,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหความคิดของวิตตเกนสไตนเกี่ยวกับความหมาย 

ของปรัชญา”,  วิทยานิพนธปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  (บณัฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย), 
๒๕๑๙,  หนา  ๒๕.
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๒๗ 
เรียกบริบทของการใชภาษาในแตละสถานการณนี้วา  “เกมภาษา”  ภายใตบริบทของเกมภาษาที่ 
แตกตางกัน ความหมายของภาษาก็จะแตกตางกันไปดวย 

วิตตเกนสไตนไดชีใ้หเห็นตอไปวา  เกมแตละชนิดจะมีคณุลักษณะแตกตางกนั ขณะที่ 
เราพยายามหาคุณสมบัติท่ัวไป    ที่เปนสารตัถะสําคัญหรือความหมายของ  “เกม”  เชน  เกมสทุก 
ชนิดจะตองมกีารแขงขัน  มีการแพชนะ  มีความสนกุ  มีผูเลน  ๒  ฝาย  ฯลฯ  เราจะไมสามารถพบ 
คุณสมบัติรวมสําหรับทกุ  ๆ  เกมส  เพราะเกมสบางประเภทก็มีคณุสมบัติชุดหนึ่ง  บางประเภทก็มี 
คุณสมบัติอีกชดุหนึ่ง  ซ่ึงชุดของคุณสมบัติเหลานี้  อาจมีลักษณะบางสวนเปนสมาชิกรวมกัน 
(intersection)  แตไมมีชุดของคุณสมบัตใิดที่จะเปนสมาชิกรวมสําหรับเกมทกุ  ๆ  ชนิด  เม่ือเปน 
เชนนี้  จึงไมมีส่ิงสากลของเกม  (universal game)  ที่จะเปนความหมายอันแนนอนตายตัวของคําวา 
“เกม”  รองรับคําๆ  นี้อยู  แตการที่เราสามารถใชคํานี้  เรียนเกมสประเภทตาง  ๆ  ไดก็เพราะมี 
ลักษณะบางอยางท่ีคลายคลึงกนัในแตละเกม    ซ่ึงวิตตเกนสไตนเรียกความคลายคลึงกันนี้วา  เปน 
ความคลายคลึงกันระหวางพี่นองในครอบครัว  (family resemblance) ๔๐ 

ฉะนั้น  จึงทําใหเราสามารถใชคํานี้ส่ือสารกันไดรูเรื่อง    แตขณะเดยีวกันความหมาย 
กวางๆ ที่เราเขาใจนี ้ ก็อาจกอใหเกิดความเขาใจผิดไดเหมือนกัน  ในกรณีทีต่างกใ็ชคํา ๆ เดียวกันนี้ 
ซ่ึงสะกดเหมือนกัน    ออกเสียงเหมือนกันแตใชในแงมุมของความหมายที่แตกตางกัน    ปญหา 
ดังกลาวมกัจะเกิดขึน้เสมอในชีวติประจําวัน และเกิดขึ้นแมแตกับวงนักวิชาการเอง 

ส่ิงที่วิตตเกนสไตนเรียกเกมภาษานี ้ มิไดดํารงอยูอยางโดดเดี่ยวในสุญญากาศ    แตทวา 
จะฝงตัวอยูภายใตแบบวิถีชีวิตหนึ่งๆ  (form  of  life)  ภายใตแบบวิถีชีวติที่แตกตางกัน    จะนําไปสู 
แบบวิธีการใชภาษาหรือเกมภาษาที่แตกตางกนั    และทําใหความหมายของภาษาแตกตางกนัไป 
ดวย ๔๑ 

ตัวอยางเชน  คําวา  “กู  –มึง”  ในชนบทซ่ึงมีแบบวิถีชีวติทางสังคมไมซับซอนอะไร 
มาก คําๆ นี้กจ็ะใชเปนสรรพนามแทนบรุุษที่  ๑ และที่ ๒  โดยไมรูสึกหยาบคายอะไร    แตสําหรับ 
คนในสังคมเมือง    ซ่ึงมีแบบวิถีชีวิตที่ซับซอนขึ้น    อันสะทอนใหเห็นผานทางภาษาตางๆ  แมสรรพ 
นามบุรุษที่  ๑  เพียงคําเดียว  ก็มีชื่อเรียกมากมาย  อาทิเกลากระหมอม,  หมอมฉัน, ขาพเจา,  กระผม, 
ดิฉัน,  ฉัน,  เดี้ยน  ซ่ึงการใชคําแตละคํานี้  จะสะทอนถึงสถานภาพทางสังคมในแงตางๆ  ที่ไม 
เหมือนกัน    ภายใตแบบวิถีชีวิตที่แตกตางกัน    ซ่ึงนําไปสูเกมภาษาที่แตกตางกนัเชนนี้    การใชคําวา 
“ก–ูมึง”  ของคนสังคมเมือง  หรือในเกมภาษาของคนเมืองจะมีความหมายแตกตางไปจากทีใ่ชใน 

๔๐  Wittgenstein, Ludwig. “Philosophical Investigation”,  pp. 67-69. 
๔๑  Ibid, p.23.
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๒๘ 
สังคมชนบท  สะทอนถึงความหมายในแงเปนคนหยาบคาย    เปนนักเลงหัวไม  ไรการศึกษา  หรือ 
อยูฐานะคนชั้นต่ํา  เปนตน  วิตตเกนสไตนจึงกลาววาแมสมมติใหสิงหโตสามารถพูดภาษามนษุยได 
เราก็ไมมีทางจะเขาใจความหมายของถอยคําเหลานั้น  เพราะตางก็มีแบบวิถีชีวติที่แตกตางกนั 

ความหมายของภาษาที่เราเขาใจ  จึงเปนสิ่งที่มีปฏิสัมพันธอยางแนบแนนกับแบบวิถีใน 
การดําเนนิชีวิตของเราเอง    ขณะที่แบบวิถีในการดํารงชวีิต  กําหนดความหมายของภาษาหรือเกม 
ภาษาที่เราใชส่ือความกัน  เกมภาษานั้นกจ็ะชวยตอกย้ําหรอืเปนกรอบกําหนดใหเกดิแบบวิถีในการ 
ดําเนินชีวตินั้นๆ ดวย 

๕)  แนวคดิเร่ืองภาษาเฉพาะตัว  (private language) 
โดยสามัญสํานึก    เม่ือเราพูดถึงความหมายของภาษา  บางคนอาจเขาใจวาไดแกสิ่งใน 

โลกที่คํา ๆ  นั้นบงถึง และเขาใจวาเมื่อเด็กเริ่มเรียนรูความหมายของคํา เชน คําวา “ขวดนม”  เด็กจะ 
เรียนรูโดยการเห็นพอแมหยิบขวดนมและเรียกชื่อของมัน  จากนั้นเดก็จึงเริ่มเขาใจความหมายของ 
คําวา  “ขวดนม”  วาไดแกส่ิงของซ่ึงมีลักษณะรูปรางเชนนั้นๆ  แตวิตตเกนสไตนไมเห็นดวยกับ 
วิธีการเรียนรู ความหมายของภาษาแบบนี้ ๔๒ 

เพราะถาความหมายของคําไดแก  ส่ิงในโลกทีค่ําๆ นั้นรองรับอยู    และความหมายของ 
คําวา  “สุนทรภู”  ไดแก    ตัวสุนทรภูซึ่งเปนบุคคลหนึ่งที่เคยมีชีวิตอยูในโลก  ถาเชนนัน้    เม่ือตัว 
สุนทรภูตายไปจากโลกนี้    ความหมายของคําวา  “สุนทรภู”  ก็ตองหมดไปดวย  ซ่ึงดูเปนไปไมได 
ฉะนั้นสาระความหมายของคํา กับส่ิงในโลกที่คํา ๆ นั้นบงถึง จึงนาจะเปนคนละส่ิงกัน 

หรือบางคนอาจเขาใจวา  ความหมายของภาษาไดแก    ภาพที่ปรากฏในจิตใจ  หรือใน 
ความรูสึกนึกคิดของเรา    ที่เกิดขึน้ขณะกําลังคดิถึงคํา  ๆนัน้  เชน  ความหมายของ  “สีแดง”  ไดแก 
ภาพสีแดงท่ีเรานึกถึง  หรือความหมายของคําวา “เจ็บ”  ไดแกความรูสึกเจ็บท่ีเราเคยประสบในอดีต 
และระลึกขึ้นมาไดในปจจุบัน เปนตน 

แตวิตตเกนสไตนไมเห็นดวยกับความคิดนี้อีกเชนกัน    เพราะถาความหมายของภาษา 
เปนเพียงกระบวนการบางอยางท่ีเกิดขึ้นในจติใจ  ถาเชนนั้นมนุษยจะสื่อความกันไดอยางไร 
เนื่องจากตางก็เขาใจความหมายของภาษานัน้เฉพาะตวัเกดิเปนภาษาเฉพาะตวั  และคําๆ เดียวกันก็มี 
ความหมายมากเทาๆ  กับจํานวนของคนทีใ่ชคําๆ  นั้นในการส่ือความกัน 

ทรรศนะของวิตตเกนสไตนจะอยูระหวางความเห็นทั้ง  ๒  ขอนี้  เขาไมเชื่อวา 
ความหมายของภาษา    จะเปนส่ิงที่มีลักษณะแนนอนตายตวัไปมาก    ซ่ึงทุกคนสามารถเขาใจตรงกัน 
ไดหมด  แตขณะเดียวกันเขาก็ไมเชื่อวาความหมายของภาษาเปนเพียงปรากฏการณบางอยางท่ี 

๔๒  Ibid, p.1.
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๒๙ 
เกิดขึน้ภายในจติใจของแตละคนเทานั้น    อันจะทําใหความหมายของภาษาที่มีมากมายจนสื่อความ 
กันไมได    สําหรับวติตเกนสไตนภายใตแบบวิถีชีวิตอยางเดียวกนั    ซ่ึงนําไปสูการใชภาษาในเกม 
เดียวกนั  จะทําใหมนษุยสามารถเขาใจความหมายของภาษาไดตรงกนัในระดับหนึ่ง 

ดวยเหตุนี้  แมแตความหมายของคําวา  “ความหมาย”  เอง  ก็ไมมีลักษณะแนนอน 
ตายตัวอะไรเชนกัน  เม่ือพูดถึงความหมายของภาษา  บางครั้งเราอาจหมายถึงความรูสึกนกึคดิใน 
จิตใจ  บางครั้งก็อาจหมายถึงส่ิงในโลกที่รองรับคํา  ๆ  นั้นอยู  เชน  เม่ือพูดถึง  “เล่ือย”  เราอาจ 
หมายถึงเล่ือยที่วางอยูบนโตะขางหนา    แตในบางสถานการณ  เม่ือชางกอสรางพูดกับลูกมือวา 
“เล่ือย”  เขาอาจหมายถึง  “ชวยสงเล่ือยมาใหหนอย” 

ในเมื่อแมแตความหมายของคําวา  “ความหมาย”  ก็ยังขึน้อยูกับเกมภาษาทีใ่ช  ฉะนั้นก็ 
เปนการไรสาระทีจ่ะพยายามถามวา  ความหมายของภาษาคืออะไร  ความคดิชวงหลังของวิตตเกนส 
ไตนจึงอาจสรุปดวยคํากลาวสั้นๆ  ที่วา  “อยาถามถึงความหมาย แตจงถามถึงวิธีการใช”  ถาเราอยาก 
รูวาคําๆ  นั้นมีความหมายอยางไร  ก็ใหหันกลับมาถามตนเองวา  ภายใตสถานการณอยางไร  และ 
ดวยวตัถุประสงคอะไรเราจึงใชคําๆ  นัน้ ๔๓ 

นอกจากนีก้ารที่ภาษาเปนเครื่องมือสําคัญที่สุดอันหนึ่ง  ซ่ึงจะชวยสะทอนใหมนุษยได 
เห็นถึงเอกภาพในทามกลางความหลากหลายของการปรุงแตงเปนสังขารธรรมโลก  ทําใหภาษาเปน 
ส่ิงที่มีความเกี่ยวเนื่องสัมพันธอยางแนบแนนกับความคิดความเช่ือ  และแบบวิถีการดําเนินชวีิตของ 
มนุษย  เชน เม่ือมนุษยไดเห็นดวงอาทิตยโผลพนขอบฟาทิศตะวันออกทกุวนั กิจกรรมการใชเหตุผล 
ของมนุษยก็จะเชื่อมโยง  (integrate) ภาพอันหลากหลายของดวงอาทิตยจํานวนนับไมถวนที่ปรากฏ 
ในมิติทางกาลเวลาเขาดวยกัน  โดยสะทอนใหเห็นผานการบัญญัติภาษาคําวา  “ดวงอาทิตย”  ขึ้นมา 
เรียกเอกภาพของปรากฏการณอันหลากหลายนั้น  และภาษานี้ชวยเช่ือมโยงปรากฏการณที่เราเคย 
เห็นในอดีตนับตั้งแตลืมตาดโูลก  ที่ยังประสบอยูในปจจบุันและที่ประสบตอไปในอนาคต  ให 
กลายเปนหนวยเดยีวกัน  เกิดเปนตัวตนของส่ิงทีเรียกวา  “ตัวเรา”,  “ดวงอาทิตย”,  “โลก” ฯลฯ  ขึ้น 
ภายใตกระบวนทัศนที่เชื่อมโยงสังขารธรรมอันหลากหลายเหลานี้เขาดวยกัน  “ตัวเรา”,  “โลก” 
และดวงอาทิตย  กจ็ะมีตําแหนงแหงหนหรือฐานะที่แนนอนอันหนึ่ง  ภายใตระบบความสัมพันธ 
ดังกลาว  ปรากฏเปนความหมายของคําเหลานี้ขึน้ในแบบวถีิการดําเนินชวีิตของเรา 

ภาษาจึงเปนส่ิงที่อุบัติขึ้น  โดยสัมพันธกับทฤษฏีหรอืชุดของคําอธิบายท่ีเกี่ยวกับ 
ปรากฏการณในธรรมชาตินัน้  และเปนสิ่งที่เกี่ยวเนื่องอยางแนบแนนกับระบบการดําเนินชวีิตของ 
เรา  ฉะนัน้  ตราบใดที่คําดังกลาวยังเปนสวนหนึ่งของแบบวิถีในการดําเนนิชีวิต    และเราตองใชคําๆ 

๔๓  Ibid, p. 489.
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๓๐ 
นี้ ในการสนทนาพูดคุยกนัในชีวิตประจําวัน  ตราบนัน้เราก็ตองยึดกระบวนทัศนแบบใดแบบหนึ่งท่ี 
จะชวยใหความหมายหรือชวยกําหนดตําแหนงแหงหนของการใชคํา ๆ นั้นเสมอ  ถาเราทิ้งกระบวน 
ทัศนตางๆ  อยางส้ินเชิง    เราก็จะไมสามารถใชคําๆ  นั้นไดอีกตอไป    เพราะไมรูวิธีการทีจ่ะใชคํา 
ดังกลาว ดวยเหตุนี้  หลังจากที่เริ่มมีการยดึกระบวนทัศนแบบใดแบบหนึ่งเปนครั้งแรก  และมีภาษา 
ที่ใชเรียกปรากฏการณนัน้ๆ  เกดิขึ้นแลว    จะไมมีชวงกาลใดที่มนุษยสามารถยอนกลับไปสูสภาวะที่ 
เปนสุญญากาศจากกระบวนทัศนตางๆ อยางส้ินเชิงไดอีก 

๒.๒.๓  ภาษาศาสนาภายใตเกมภาษาของกระบวนทัศนความรูแบบตางๆ 
เม่ือพิจารณาถึงพัฒนาการของอารยธรรมมนษุยในยคุสมัยตางๆ  ที่ผานมาเราอาจแบง 

กระบวนทัศนของความรูทีค่อยๆ คล่ีคลายมาตามลําดับไดเปน ๓  กระบวนทัศนใหญ ๆ  ซ่ึงนําไปสู 
การมองฐานะของภาษาศาสนาไดแตกตางกันเปน  ๓  แบบ คือ ๔๔ 

๑.  กระบวนทัศนที่ถือเอาความเชื่อทางศาสนาเปนตัวอยางหลักของความรู 
ภายใตกระบวนทัศนแบบนี้    ความคิดทางศาสนาจะถูกถือเปนแมบทของความรู 

ทั้งหลาย  ภาษาศาสนาจึงกลายเปนสวนสําคัญของกิจกรรมทางความรู  และการแสวงหาความรูของ 
กลุมปญญาชนทั่วไป  ภาษาศาสนาในแบบวิถีชีวิต    ตลอดจนในเกมภาษาเชนนี้  จึงไมใชเปนส่ิงที่ 
แปลกแยกจากกจิกรรมทางปญญาของมนุษย   กลาวอีกนัยหนึ่งคือ     ปญญาชนสมัยนั้นจะไมรูสึกวา 
ฐานะของภาษาศาสนาตางๆ  อาทิคําวา  พระเจา,  นรก,  แผนดิน,  สวรรค  เหลานี้เปนส่ิงที่ไรสาระ 
เปนเรื่องไมจริงหรือปราศจากเหตุผล  ตรงกันขาม  หากมใีครในสังคมเห็นวา  ภาษาศาสนาเหลานี้ 
ไรสาระ  ถาผูนั้นไมมีฐานะทางการศกึษาสูงนัก  กจ็ะถูกสงัคมถือวาเปนคนโงไมรูอะไร  แตถาผูนั้น 
เปนคนมกีารศึกษาสูง  ก็อาจถูกสังคมถือวา  คิดมากไปจนชักจะบา  เปนโรคประสาทหรือผีเขา 

๒.  กระบวนทัศนที่ถือเอาความเชื่อทางวิทยาศาสตรเปนตวัอยางหลักของความรู 
หลังจากที่มีการปฏิวตัิความรูทางวิทยาศาสตรตั้งแตสมัยกลางเปนตนมา    ทฤษฎีตางๆ 

ทางวิทยาศาสตรไดคอย  ๆ  พัฒนาขึน้จนกลายเปนตวัอยางหลักของความรู    แทนความเช่ือทาง 
ศาสนาในกระบวนทัศนเดิม 

ภายใตกระบวนทัศนใหมแบบนี้  หัวใจของความรูจะอยูที่การมองภาษาในทฤษฎีทาง 
วิทยาศาสตรวา  ประกอบดวยสวนสําคัญ  ๒  สวน  ซ่ึงมีความเกี่ยวเนื่องสัมพันธกัน คือ ภาษาที่เปน 
คําในระดับทฤษฎี  (theoretical terms หรือ L t )  เชนคําวาแรง,  อิเล็กตรอน,  คล่ืน,  สนามแมเหล็ก 
กับภาษาที่เปนคําในระดับของส่ิงที่สังเกตไดในโลก  (observation    terms หรือ Lo)  เชน  ลําปรอท 

๔๔  สุนัย  เศรษฐบุญสราง,  “การประยุกตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตตเกนสไตนในการ 
อธิบายเรื่องของความหมายในภาษาศาสนา : ศึกษาเฉพาะกรณีภาษาของสํานักสันติอโศก”,  หนา  ๕๑-๕๖.
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๓๑ 
ในเทอรโมมิเตอร,  การเคล่ือนที่ของวัตถุ,  ภาพที่ปรากฏบนจอเครื่องมือทางวิทยาศาสตร  โดย 
ความหมายของคําในภาษาระดับทฤษฎี  จะไดมาจากความหมายของคําในภาษาระดับสังเกตการณ 
สวนความหมายของคําในภาษาระดับ Lo  นี้  จะไดมาจากการสังเกตขอเท็จจริงในโลกโดยตรง ๔๕ 

ภายใตพืน้ฐานของความคิดเชนนี้    ภาษาศาสนาจึงถูกถือวาเปนส่ิงที่ไรความหมายไมมี 
เหตุผล และไมใชความรู  เพราะขัดแยงกับสมมติฐานขั้นพื้นฐานดังกลาว  เชน ประโยคทีว่า  “พระ 
เจาคือความรกั”  คําวา “พระเจา” เปนคําในระดับทฤษฎี  สวนคําวา “ความรัก”  เราอาจหาทางนิยาม 
ไดในรูปของภาษาเชิงสังเกตการณ  อาทิ    อาการแสดงความรักของแมที่มีตอลูก    เปนตน  ในที่นี้จึง 
ถือเปนคําในระดับภาษา Lo 

จากประโยคภาษาศาสนาดังกลาว  จะเห็นไดวาความหมายของคําในระดับ  Lo  (ความ 
รัก)  ไมสามารถแยกเปนอิสระจากความหมายของคําในระดับทฤษฎี (พระเจา) ได  เพราะความรัก 
ของพระเจายอมแตกตางจากความรักของมนุษย    เราจะรูจักความรกัของพระเจาไดก็ตอเมื่อรูจกั 
พระเจากอน  ขอความในภาษาศาสนาเชนนี้  จึงไมถูกจัดวาเปนขอความของส่ิงที่เปนความรู  เพราะ 
ขัดแยงกับสมมติฐานเบื้องตนของขอความแบบวิทยาศาสตร  ที่เปนตัวอยางหลักของความรูใน 
กระบวนทัศนนี้ 

แบบวิถีชีวิตของคนในกระบวนทัศนที่ยึดเอาวิทยาศาสตรเปนตัวอยางหลักของความรู 
จึงกอใหเกิดเกมภาษาทีต่ําแหนงของภาษาศาสนาในเกมภาษานี้    ถูกจัดอยูในฐานะเปนส่ิง  ไรสาระ 
ปราศจากเหตุเพราะพิสูจนไมไดดวยขอเท็จจริงในโลก  และไมเกี่ยวกับกิจกรรมการแสวงหาความรู 
ของปญญาชนทั้งหลาย    หากใครเสนอชุดของคําอธิบายเกีย่วกับปรากฏการณธรรมชาตจิากพืน้ฐาน 
ของขอความทางศาสนา    ถาผูนั้นไมมีฐานะดานการศกึษามากนกั    ก็จะถกูมองวาเปนพวกโงเขลา 
เบาปญญา  แตถาผูนั้นมีระดับการศึกษาสูง  ก็อาจถูกมองวาคลั่งศาสนา  หรือมีความผิดปกติทางจิต 
บางอยางเปนตน   ความคิดชวงแรกของวิตตเกนสไตนนับเปนตัวอยางสําคัญของกระบวนทัศนแบบ 
นี้ 

๓)  กระบวนทัศนที่ถือเอาความเชื่อแบบสัมพัทธเปนตัวอยางหลักของความรู 
นับตังแตประมาณป  ค.ศ.๑๙๖๐  เปนตนมา    การศึกษาประวัติพัฒนาการของทฤษฎี 

ตางๆ  ในทางวิทยาศาสตร  ทําใหมีผูสังเกตเห็นวา  รากฐานของความรูในกระบวนทัศนเดิมที่ถือวา 
ความหมายของภาษาในระดับสังเกตการณ  เปนอิสระจากการถูกกําหนดโดยภาษาในระดับทฤษฎี 
นั้นไมเปนจริง 

๔๕  Peter  Cawa,  “The  Philosophy  of  Science  :A  Systemic  Account”,  (Princetion  :  N.J.,Van 
Norstrand, 1965),  pp. 30-59.
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๓๒ 
ขณะที่มนษุยพยายามเช่ือมโยงภาพอันหลากหลายไรระเบียบ  ของสังขารธรรมในโลก 

เชน    ภาพจํานวนนับไมถวนของดวงอาทิตยในมิตกิาลเวลา    ใหเปนเอกภาพเดียวกันโดยผานทาง 
ภาษาคําวา  “ดวงอาทิตย”  เพ่ือมนุษยจะไดสามารถประจักษถึงตําแหนงแหงหนของตนเองและ 
ความสัมพันธที่มีตอส่ิงทั้งหลายในเอกภาพ    มนษุยก็ไดสรางระบบความเชื่อขึน้เพื่อชวยอธิบาย 
ความสัมพันธระหวางมนุษยกับปรากฏการณในธรรมชาติเหลานี้  ภาพที่แสดงตําแหนงแหงหนของ 
ส่ิงของตางๆ  ภายใตระบบของสายใยแหงความเช่ือที่มนษุยสรางขึ้น  ก็คือภาพทางตรรกของส่ิงนั้น 
นั่นเอง 

หากจะอธิบายโดยอาศัยมโนทัศนทางพุทธศาสนา    ก็อาจจะอธิบายไดวา    เม่ือภาพดวง 
อาทิตย  (รูป)  ไปปรากฏในเรตนิาของเรา    ถาไมมีกระบวนการอะไรสืบเนื่องจากนี้    เราก็จะเห็น 
อะไรอยางหนึ่ง  สักแตวาเห็นเทานั้น  (เวทนา)  โดยไมปรากฏความหมายอะไร ตอเมื่อเราเชื่อมโยง 
ภาพของส่ิงที่เห็นในขณะนั้นเขากับความทรงจําในอดตี  (สัญญา)  ที่มีการปรุงแตงเปนระบบของ 
ความเช่ือขึ้นชดุหนึ่ง  (สังขาร)  การประจักษถึงตําแหนงของภาพดวงอาทิตยภายใตระบบสายใย 
แหงความเชื่อนั้น    กจ็ะทําใหภาพในเรตินาดังกลาว      ปรากฏเปนความหมายของดวงอาทิตยอยางท่ี 
เรารับรูเขาใจ  (วิญญาณ)  ซ่ึงภาพที่เห็นในขั้นตอนนี้  กค็ือส่ิงที่เรียกวาเปนภาพทางตรรกของดวง 
อาทิตย   อันเปนภาพของขอเท็จจริงในโลกที่เรารับรูนัน่เอง 

ความหมายหรือภาพทางตรรกของดวงอาทิตย    จึงฝงตวัอยูภายใตชดุของระบบความ 
เช่ือแบบใดแบบหนึ่งท่ีเรายึดถือเสมอ    หากคน  ๒  คนยึดถือระบบความเชื่อที่แตกตางกนัอยางมี 
นัยสําคัญ  คนทั้ง ๒  กจ็ะเห็นภาพทางตรรกของส่ิงนั้นแตกตางกันไปดวย 

ความคดิชวงหลังของวติตเกนสไตนจดัไดวาอยูในกระบวนทัศนแบบนี้  ซ่ึงฐานะของ 
ภาษาศาสนาภายใตแบบวิถีชีวิตและเกมภาษาของคนที่รับในกระบวนทัศนดังกลาว  จะไมถูกมองวา 
เปนส่ิงไรสาระหรือปราศจากเหตุผลอีกตอไป    แตคนที่จะสามารถเขาใจความหมายของภาษา 
ศาสนาไดจะตองเขาไปมีแบบวิถีชีวิตทางศาสนา  และเขาไปอยูภายในครอบครวัของเกมภาษานั้น ๆ 
กอน  ตราบใดที่เรายังไมไดมีแบบวิถีชีวิตนั้น  ๆ    หรืออยูในครอบครัวของเกมภาษานัน้  ๆ  กค็วร 
เคารพในความรู   ในความเช่ือ  และในความมีเหตุผลของผูที่อยูในกระบวนทัศนดังกลาว    คนที่ยึด 
มั่นอยูในความเช่ือแบบใดแบบหนึ่งเพียงแบบเดียว    ไมวาจะเปนความเชื่อทางศาสนาหรือความเช่ือ 
ทางวิทยาศาสตร ยอมไดชื่อวาลวนแตเปนผูมีความหลงงมงาย  (dogmatic) ทั้งส้ิน 

ความจริงขอนี้มิไดจํากดัเฉพาะในกระบวนทัศนที่ถือเอาความเชื่อทางศาสนา  หรือ 
วิทยาศาสตรเปนตวัอยางหลักของความรูเทานั้น    แมแตการยึดเอาความเช่ือแบบสัมพันธเปน 
ตัวอยางหลักของความรูก็จัดเปนความหลงอยางหนึ่งเหมือนกัน  (ไมเชนนั้นจะเกิดปญหา  paradox 
ขึ้น    เพราะถูกถามไดวา    การเช่ือในเรื่องกระบวนทัศนถือเปนกระบวนทัศนอยางหนึ่งหรือไม)  ใน
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๓๓ 
ที่สุดถาจะถามวาความจริงขั้นพื้นฐานหรือปรมัตถสัจจะคืออะไร   ก็อาจตองตอบวา  คือการที่ถารับ 
ในกระบวนทัศนแบบหนึ่งขอความประเภทหนึ่งก็จริง      ถาไมรับในกระบวนทัศนนัน้    ขอความ 
แบบนั้นก็ไมจริง  หรือเพราะส่ิงนี้มี     ส่ิงนี้จึงม ี  เพราะส่ิงนี้ไมมี    ส่ิงนี้จึงไมมี  เพราะส่ิงนี้เกิด  ส่ิง 
นี้จึงเกิด  เพราะส่ิงนี้ดับ    ส่ิงนี้จึงดับ  ซ่ึงทางพุทธศาสนาเรียกวา  หลักอิทัปปจยตานั่นเอง 

๒.๒.๔  การตีความภาษาศาสนา 
ขอถกเถียงเกี่ยวกับเรื่องความหมายของภาษาศาสนาอีกแนวทางหนึ่ง    ไมไดมองจาก 

เกณฑตัดสนิความหมายทางวิทยาศาสตร   แตมีการตีความภาษาศาสนาใหมวา   ไมใชเปนการยนืยัน 
ถึงส่ิงในโลกโดยตรง  (straightforward  factual  assertions)  การเขาใจความหมายของภาษาศาสนา 
ในลักษณะเชนนี้  อาจมีแนวทางในการตีความแตกตางกันไป  ๔ ๔๖  ประเภท  คือ 

๑)  ภาษาศาสนาเปนการแสดงออกของอารมณความรูสึก 
๒)  ภาษาศาสนาเปนสัญลักษณ 
๓)  ภาษาศาสนาเปนตวัเชื่อมใหเกดิกจิกรรมในทางศาสนา 
๔)  ภาษาศาสนาเปนเครื่องเราใหเกดิประสบการณทางศาสนา 

๑)  ภาษาศาสนาในฐานะเปนการแสดงออกของอารมณความรูสึก 
คนที่มีความคดิแนวนี้    จะมองภาษาศาสนาในลกัษณะเปนเหมือนภาษากวีที่ 

ถายทอดอารมณความรูสึกของผูพูด  ในสวนที่สัมพนัธกับความเช่ือและกิจกรรมในทางศาสนา  เชน 
“พระเจาทรงรกัเรา”  เปนการสะทอนความรูสึกอบอุนใจ    มีที่พ่ึง    ไมอางวางเดียวดาย    เทียบกับ 
ประโยค  “ดอกไมแหงความรกัเบงบานในดวงใจของฉนั”  เปนการสะทอนความรูสึกอบอุนใจ 
ราเริง  และมีไมตรีจิต  คําแตละคําในประโยคเหลานี้   เชน  พระเจา,  รัก,  ดอกไมในดวงใจ  ไมได 
บงถึงขอเท็จจริงอะไรในโลก    เราไมสามารถแยกเอาคาํดังกลาวออกมาพิจารณาความหมายโดย 
อิสระจากบริบทของประโยคทีค่ําๆ    นัน้ดํารงอยู    และความหมายของประโยคจะดูไดจากอารมณ 
ความรูสึกของผูพูดที่อาศัยภาษานัน้เปนเครื่องส่ือแสดงออกมา 

๒)  ภาษาศาสนาในฐานะเปนสญัลกัษณ 
การเขาใจภาษาศาสนาในฐานะของสัญลักษณ    เปนส่ิงที่รูจักกนัมานานแลว 

ตัวอยางเชน   ปญญาชนชาวคริสตจํานวนไมนอยท่ีเขาใจวา    เรื่องน้ําทวมโลกและพระเจาทรงใหโน 

๔๖  สุนัย  เศรษฐบุญสราง,  “การประยุกตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตตเกนสไตนในการ 
อธิบายเรื่องของความหมายในภาษาศาสนา  : ศึกษาเฉพาะกรณีภาษาของสํานักสันติอโศก”,  หนา  ๑๘.
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๓๔ 
อารตอเรือขึ้นรับส่ิงมีชีวิตไวอยางละคู    ไมใชเหตุการณที่เกิดขึน้จริงในประวัติศาสตร    แตเปน 
สัญลักษณที่แสดงถึงการลงโทษคนบาปและการชวยเหลือคนดขีองพระเจา    หรือขอความในพระ 
คัมภีรบางตอนทีก่ลาวถึงพระเจาวาเปนผูเล้ียงแกะ  นัน้กไ็มไดหมายความจริงๆ    วาพระเจาเปนผู 
เล้ียงแกะ  แตเปนเพียงสัญลักษณที่แสดงถึงการดูและเอาใจใสของพระเจาตอมนษุย 

อยางไรก็ตาม    การใชภาษาสัญลักษณะเชนนี้จําเปนตองมีส่ิงในโลกที่มีลักษณะ 
บางแงคลายกับสัญลักษณดังกลาว  ซ่ึงผูพูดอาศัยภาษาสัญลักษณนั้นบงถึง  ในกรณขีองภาษาศาสนา 
ส่ิงในโลกที่สัญลักษณสื่อแทนนี้อาจเปนเรื่องของอุดมคติทางศีลธรรม   ทัศนคติ   หรือคุณคาในทาง 
ศาสนา  อาทิ  “พระเจา”  อาจเปนสัญลักษณที่แสดงถึงระเบียบกฎเกณฑสูงสุดในธรรมชาติที่กําหนด 
ความเปนไปของปรากฏการณตางๆ    หรือการกลับคืนชีพของพระเยซูอาจเปนภาษาสัญลักษณที่ 
หมายถึงศักยภาพในการปลดปลอยตนเองเปนอิสระ   และเขาถึงคุณคาสูงสุดทางศีลธรรมของมนุษย 
ดังนี้เปนตน  การใชภาษาสัญลักษณในการส่ือความเชนนีอ้าจมีประสิทธิภาพชวยใหคนเขาถึงคุณคา 
ทางศาสนาที่แฝงอยูยิ่งกวาการใชภาษาธรรมดาบรรยายถึงส่ิงเหลานั้นโดยตรง    โดยเฉพาะภายใต 
บริบทของส่ิงแวดลอมตางๆ  ในสังคมบางยคุสมัย 

๓)  ภาษาศาสนาในฐานะเปนตัวเชื่อมใหเกิดกิจกรรมทางศาสนา 
ลักษณะเชนนี้เปนการมองหนวยพืน้ฐานของภาษาศาสนาวา    อยูที่ชุดของขอความ 

ที่กอใหเกดิกจิกรรมในทางศาสนาขึ้น    ความหมายไมไดอยูที่คําหรือประโยค    แตอยูที่ขอความทั้ง 
ชุดที่กอใหเกิดกิจกรรมทางศาสนานัน้เหมือนกับชุดของขอความ  “ตีหัวแลวเจ็บ  เจ็บแลวรอง” 
ปรากฏการณที่เกิดขึ้น  คือ  ตีหัวแลวรอง  คําวา  “เจ็บ”  มฐีานะเปนเพียงตัวเชื่อมในชุดของขอความ 
นี้    เราไมสามารถแยกเอาคําวา  “เจ็บ”  ออกจากบริบทที่มันอยู    แลวถามวา  “เจ็บ”  คืออะไร    มี 
ความหมายอยางไร  แตเราจะเขาใจความหมายของคําวา  “เจ็บ”  ไดจากการเขาใจปรากฏการณของ 
ขอความทั้งชุด  คําวา  “พระเจา”  ก็มีลักษณะในทํานองเดียวกัน  เปนตวัเชื่อมใหเกดิกจิกรรมในทาง 
ศาสนา   เราจะดูความหมายของคํา  “พระเจา”  ไดจากหนาที่ในชุดของขอความที่กอใหเกิดกิจกรรม 
ทางศาสนานั้น    เราไมสามารถแยกเอาคําวา  “พระเจา”  ออกมาจากบริบทท่ีอยู    แลวถามวา  “พระ 
เจา”  คืออะไร    มีความหมายอยางไร    เพราะความหมายของ  “พระเจา”  อยูที่ขอความท้ังชุดซ่ึง 
กอใหเกดิกจิกรรมทางศาสนาดังกลาว
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๓๕ 
๔)  ภาษาศาสนาในฐานะเปนเคร่ืองเราใหเกดิประสบการณทางศาสนา 
เอียน  แรมซีย  (Ian Ramsey, 1915-1972)  เปนนักปรัชญาชาวอังกฤษคนสําคัญที่มี 

แนวความคิดแบบนี้  เขาเห็นวาภาษาศาสนาไมใชภาษาบรรยาย  (description)  ส่ิงใดสิ่งหนึ่งเหมือน 
ภาษาธรรมดา    แตเปนภาษาที่เราใหเกิด  (evocative)  ประสบการณชีวติทางศาสนา    หรือที่รัมซีย 
เรียกวา    สถานการณทางศาสนา  (religious  situation)  ลักษณะของภาษาศาสนาเปนเหมือนกับ 
ตัวอักษร  “ทางออก”  ที่ปรากฏบนผนังและมีลูกศรชี้ไปทิศใดทิศหนึ่ง    ซ่ึงถาเราเดินไปตามลูกศรก็ 
จะพบประตูที่เปนทางออกนั้น    ตัวอักษรดังกลาวจะมคีวามหมายตอเม่ือสามารถชี้ทางไปสูประตูได 
ในทํานองเดียวกนั  ภาษาศาสนาจะมีความหมายตอเม่ือสามารถนําไปสูสถานการณทางศาสนา  และ 
จะมีความหมายสมบูรณในสถานการณทางศาสนาเทานั้น    ในกรณีเชนนี้    ภาษาศาสนา 
เปรียบเสมือนนิ้วมือท่ีชี้ไปยังดวงจันทร    ส่ิงที่ประสงคจะใหดูไมใชนิว้มือแตคือดวงจันทร    ถาผูฟง 
มัวของติดอยูกับนิ้วมือหรือภาษา จะไมสามารถเห็นดวงจนัทรหรือเขาถึงสถานการณทางศาสนานัน้ 

วาโดยสรุปเราอาจจําแนกความรูออกไดเปน  ๓  ระดับคือ  ระดับแรกในระดับของ 
ประสาทสัมผัสหรืออาจเรียกไดวา    เปนความรูในระดับของขอเท็จจริง  คําถามท่ีตองการคําตอบ 
สําหรับความรูระดับนี้จะเปนเรื่องของ   มีหรือไมมี    เปนหรือไมเปน   อยูหรือไมอยู  เชนประสาท 
สัมผัสของเรารับรูวา  มีโตะในหอง  หรือ ไมมีโตะในหอง 

ความรูในระดับที่  ๒  จะเปนระดับของภาษาหรือความคดิ      คําถามในระดับนี้จะเปน 
เรื่องจริง    จริงหรือเท็จ  (true  –  false)  เชน    ขอความหรอืความคิดทีว่า  “มีโตะอยูในหอง”  เปน 
สมมติฐานที่จริงหรือเท็จ  ทฤษฏีของนิวตันจริงหรือเท็จ ส่ิงที่ทฤษฏีมารกชิสมคาดการณไวเกีย่วกับ 
การปฏิวัติสังคมนิยมจริงหรือเท็จ  ถาเราไปศึกษาดูจากขอเท็จจริงในโลกแลว  พบวาสอดคลองกับ 
ขอความหรือความคดิดังกลาว   ก็อาจสรุปไดวาสมมติฐานนี้จริง    ถาไมสอดคลองตรงกันก็อาจสรุป 
ไดวาเท็จ  ความรูในระดับนี้อาจเรียกไดวา  เปนระดับของความจริง (truth) 

สําหรับความรูในระดับที่  ๓  จะเปนระดับของญาณปญญาที่อยูเหนือความจริงระดับ 
ประสาทสัมผัส (fact) และระดับของความนึกคิด  (truth)  คําถามในระดับนี้จะเปนเรื่องของ  มีจริง 
หรือไมมีจริง  เปนจริงหรือไมเปนจริง  เชน  โตะที่ประสาทสัมผัสของเรารับรูวาอยูตรงขางหนานั้น 
จริง ๆ แลว   เปนจริงหรือไมเปนจริง,  พระเจามีจริงหรือไมมีจริง  ที่วาพระเยซูเปนบุตรของพระเจา 
นั้น    จริงๆ      แลวเปนจริงหรือไมเปนจริง      ฯลฯ      ความรูหรือความจริง    ในระดับนี้อาจเรียกไดวา 
เปนระดับของความเปนจริง  (reality) 

ส่ิงหนึ่งที่วิตตเกนสไตนชีใ้หเห็นในความคิดชวงแรก  คือ    ความจริงที่มนษุยสามารถ 
เขาถึงไดดวยความคิดและภาษานั้น    เปนแคความจริงในระดับที่  ๒  เทานั้น   และจากความคิดชวง 
หลังของวิตตเกนสไตน   ก็ไดชี้ใหเห็นตอไปวา  ความหมายของภาษาเปนสิ่งที่ขึ้นอยูกับมติิของกาล
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๓๖ 
อวกาศ   เม่ือเปนเชนนี้   ความจริง  (truth)  ในระดับที่มนษุยเขาใจกันทั่วไปก็เปนสิ่งซ่ึงขึ้นอยูกับมิติ 
ของกาลอวกาศ    ความจริงจึงไมมีลักษณะแนนอนตายตวัและตรงไปตรงมาอยางท่ีสามัญสํานึกของ 
เราเขาใจ    ถาจะมกีารโตแยงกันวา  อะไรจริงอะไรไมจริง  เชน  ถกเถียงกนัวา  การอธิบายคําสอน 
ทางศาสนาแบบไหนจริง  แบบไหนไมจริง   เราตองมีการพิจารณาใหกวางออกไป   มากกวาจะสรุป 
โดยใชเกณฑตดัสินจากกระบวนทัศนแบบใดแบบหนึ่งตามสามัญสํานึกของเรา    อันเปนเพียงความ 
จริงภายใตมิตขิองกาล–อวกาศแบบหนึ่ง ๆ  เทานั้น 

๒.๓  แนวคิดภาษาศาสนาของปรัชญาตะวันออก 
การมองภาษาศาสนาตามแนวคิดของวิตตเกนสไตน    มีสวนที่ทําใหศาสนามองดูไมดี 

ซ่ึงแนวคิดแบบนัน้เปนแนวคิดของนักปรัชญาตะวันตกมองศาสนา  อีกแนวคิดหนึ่งคือปรัชญา 
ตะวันออก  ซ่ึงมีแนวคิดที่หลากหลายทั้งคลอยตามและตรงกันขามกับปรัชญาตะวนัตก   จะกลาวถึง 
มุมมองของปรัชญาตะวนัออกตอภาษาศาสนา  โดยจะเริ่มจากปรัชญานยายะเปนตนไป 

๒.๓.๑  การวิเคราะหภาษาของปรัชญานยายะ 
ปรัชญาสาขานยายะ (Nyaya)  เปนวิทยาศาสตรแหงการพสูิจนทางตรรกวิทยา  (logic) 

โดยเปนศาสตรที่นําเสนอวิธีการที่ถูกตองในการคนควา ๔๗  ปรัชญาแขนงนีจ้ึงมีคณุประโยชนในการ 
เพ่ิมพูนอํานาจความคิดที่มีเหตุผล  และการวิเคราะหอยางจริงจังของนกัศึกษาปรัชญา ๔๘ 

ตามทรรศนะของปรัชญานยายะ    คําพูดเปนสัญลักษณที่ชีบ้งถึงวัตถุหรือส่ิงใดสิ่งหนึ่ง 
สวนประโยคเปนที่รวมคําพูดหลายคําเขาดวยกัน    แตวาประโยคใดประโยคหนึ่งจะมีความหมาย 
หรือไม  จําเปนตองประกอบดวยลักษณะสําคัญ  ๔  ประการ ๔๙  คือ 

๑.  อากางกษา    คือ    การที่คําพดูทุกคําในประโยคนั้นตองเกี่ยวเนื่องหรือสัมพันธ 
กัน    การมีอยูของคําหนึ่งๆ    ยอมจําเปนสําหรับคําอ่ืนๆ    ทั้งนี้ก็เพ่ือประโยคนั้นสามารถแสดง 
ความหมายไดชดัเจน    ถาหากเปนเพียงเอาคําหลายๆ    คํามารวมกนัเปนประโยค    โดยทีค่ําเหลานั้น 
ไมเกี่ยวเนื่องสัมพันธกนั    ก็ทําใหประโยคนั้นไมมีความหมาย    เชนประโยควา  “ไปเสือ 
ประสิทธิภาพกําแหงหมดสมควร”  เปนตน 

๔๗  สุภัทร    ปญญาทีป,  ปริทรรศนปรัชญาฮินดูสังเคราะห,  (นครปฐม  :  มหาวิทยาลัยมหิดล, 
๒๕๔๓),  หนา ๒๗. 

๔๘ สนั่น  ไชยานุกุล,  ปรัชญาอินเดีย,  (กรุงเทพฯ : การศาสนา,  ๒๕๑๙),  หนา  ๒๙๖. 
๔๙ สุนทร  ณ  รังษี,  ปรัชญาอินเดีย :  ประวัติและลัทธ,ิ  (กรุงเทพฯ :  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 

๒๕๔๕),  หนา  ๑๕๕.
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๓๗ 
๒.  โยคยตา    หมายถึง    การทีค่ําพูดจะตองมีความพอเหมาะพอดีที่จะแสดง 

ความหมายไดชดัเจน  และคําพูดตางๆ  ในประโยคเดยีวกนันั้นตองไมมีความขดักนัดวย  หากคําพูด 
ในประโยคแสดงความหมายไมชัดเจนหรือมีเนื้อความขัดกนั    ก็ยอมทําใหประโยคนัน้ไร 
ความหมาย    เชน    ประโยควา  “ตอนเที่ยงฝนตกหนกัทําใหพื้นดนิแหงผาก”  ซ่ึงเห็นไดชดัวา 
ขอความประโยคนี้ขัดแยงกัน  ปรัชญานยายะถือวา  “เปนประโยคที่ไรความหมาย” ๕๐ 

๓.  สันนิธิ    หมายถึง    การที่คําพูดในประโยคอยูใกลชิดกัน    ทําใหผูฟงสามารถ 
เขาใจตามที่ผูพูดมุงหมายไดโดยตลอด    คือ  ไมพูดเวนระยะหางจนผูฟงไมสามารถเช่ือมความหมาย 
ของแตละคําเขากันได    เพราะถาเวนระยะหางกันจนเกนิไป    ผูฟงก็ไมอาจเขาใจได    เชนพูดวา 
“ฉัน”  แลวหยุดเวนระยะเสียครึ่งนาที  แลวพูดตอไปวา  “ไม”  เวนระยะอีกครึ่งนาทีจึง  พดูตอไปวา 
“รู”  เวนระยะเทาเดิมแลวพูดวา  “เรื่อง”  อยางนี้  นอกจากจะไมเปนประโยคแลว   ผูฟงยอมไมอาจ 
จับความหมายไดดวย 

๔.  ตาตปรยะ  หมายถึง  ความมุงหมายท่ีแทจริงของผูพูดวามุงหมายอยางไร  การ 
ไดรับบอกเลาแลวจัดเปนความรูที่ถูกตองนั้น  ผูฟงจําตองเขาใจความมุงหมายท่ีแทจริงของผูพูดดวย 
เพราะถาตีความหมายหรือเขาใจความผิด    ก็ไมจัดวาไดรับบอกเลามาถูกตอง    เรื่องเชนนี้มักเกิดขึ้น 
เม่ือผูพูดใชถอยคําที่กํากวมหรือมีความหมายไดหลายอยาง    เชนมีผูบอกเราวา  “ตาของผมมีอาการ 
ผิดปกต”ิ  อยางนี้  เขาอาจหมายถึง    นัยนตาของเขาก็ได    หรืออาจหมายถึงคุณตาซ่ึงเปนบิดาของ 
มารดาของเขาก็ได    การทราบความหมายที่แทจริงของผูพูดจึงเปนส่ิงจําเปนสําหรับความรูที่ไดรับ 
จากการบอกเลาของผูอ่ืน 

นยายะมีพื้นฐานการวิเคราะหภาษามาจากตรรกวิทยา  ซ่ึงเชื่อในหลักตรรกวิทยาวา 
มีความจริงฝายรูปธรรมและนามธรรม  คําพูดส่ือออกมาเปนสัญลักษณ    คําพูดจะมีความหมายก็ 
ตอเมื่อประกอบดวยหลัก  ๔  อยาง  กลาวคือ  แตลําคําในประโยคที่พดูมาลวนมีความสําคัญเทากัน 
หมดทุกคํา    แตละคําในประโยคจะตองไมขัดแยงกันเอง  ความสืบเนื่องกันในแตละคําจะตอง 
ดําเนินไปไมหางกนัจนเกินไป    และสุดทายใหดูความมุงหมายของผูพูดนั้นวามีความประสงค 
อยางไร    การวิเคราะหความหมายของคําตามแนวคิดนยายะ    แสดงใหเห็นวา    ทกุกระบวนการใน 
การส่ือสารตั้งแตเริ่มตนจนถึงสุดทายนยายะใหความสําคัญทุกขั้นตอน  หากขั้นตอนใดไมสมบูรณ 
หรือขัดแยงกนัความหมายของประโยคนัน้ยอมเปล่ียนไป  อาจส่ือความหมายไมชัดเจน  นยายะเชื่อ 
ในหลักตรรกวิทยาคลายกับปรัชญาตะวันตก    วิเคราะหถึงความหมายขั้นพืน้ฐานของคําพูดโดย 
พิสูจนใหเห็นดวยประสบการณ 

๕๐ อางแลว,  หนา  ๑๕๕.
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๓๘ 

๒.๓.๒  การตีความภาษาศาสนาในพทุธปรัชญาเถรวาท 
ในพระไตรปฎกไมมีหลักการสําหรับวิเคราะหภาษาศาสนาโดยตรง    แตในชัน้หลังได 

มีคัมภีรตางๆ    หันมาสนใจเรื่องของภาษาศาสนามากขึ้น    ดังนั้นในงานวิจัยนี้    จักนําหลักการใน 
คัมภีรเนตติปกรณที่มกีารวิเคราะหหลักพุทธธรรมในฐานะที่เปนภาษาศาสนา  มาอธิบายตอไป 

๒.๓.๒.๑  การวิเคราะหภาษาศาสนาตามหลกัของเนตติปกรณ 
เนตติปกรณเปนปกรณพิเศษที่เปนเถรภาษิต    มีลักษณะเหมือนอรรถกถา    เพราะเปน 

คัมภีรอธิบายขยายความพระบาลีพุทธพจนประเภทสังวรรณนาพิเศษ    มีการวางกฎเกณฑไวเปน 
สูตรเหมือนไวยากรณ  อาจกลาวไดวาเนตติปกรณนี้เปนอรรถกถารุนแรกที่มีมาตั้งแตสมัยพุทธกาล 
ซ่ึงเปนตนแบบของคัมภรีอรรถกถาและฎีกาทั้งหลายในภายหลัง 

เนตติปกรณมีคัมภีรบรวิารอยูหลายคัมภีร    เชน    เนตติอรรถกถา    เนตติฎีกา    เนตต-ิ 
วิภาวนิี    เนตติอรรถกถา    รจนาโดยพระธรรมปาลเถระแหงสํานักพทรติตถวิหาร    เนตติฎีกาอธิบาย 
เนตติอรรถกถาอีกทอดหนึ่งเปนผลงานของพระธรรมปาลเถระเชนเดียวกนั    สวนเนตติวิภาวินี 
อธิบายขยายความทั้งเนตติปกรณและเนตติอรรถกถา    รจนาโดยพระสัทธรรมปาละมหาธรรมราช 
คุรุซ่ึงเปนพระเถระชาวพมา  (ราว  พ.ศ.๒๑๐๘)  ตรงกับรัชสมัยพระมหาธรรมราชาของไทย ๕๑ 

๑)  ความเปนมาของคัมภีรเนตติ 
พระธรรมปาละเถระแหงสํานักพทรติตถวิหารอินเดียภาคใต  ไดกลาวไวในคัมภีรเนตติ 

อรรถกถาวา    คัมภีรเนตติเปนคัมภีรที่รจนาโดยพระมหาสาวกนามวา    มหากจัจายนะ    และ 
อนุโมทนาโดยพระบรมศาสนา ๕๒  มหากจัจายนเถระเปนพระอริยสาวกผูไดรับการยกยองจากพระ 
พุทธองควา    เปนผูเลิศที่สุดในทางอธิบายขยายความธรรมะที่พระพุทธองคแสดงโดยยอใหพิสดาร 
ที่ทานเรียกวา    เนตติ    เพราะสามารถนําสัตวทั้งหลายไปสูมรรค    ผล    นิพพาน    หรือเปนเครื่องนํา 
หรือเปนที่นําเหลาเวไนยสัตวทั้งหลายไปสูมรรค    ผล    นพิพาน    ดังมีวจนัตถะ  “เนตีติ    เนตฺติ, 

๕๑ คุณารักษ  นพคุณ,  เนตติปกรณแปลและเนตติสารัตถทีปนี,  (กรุงเทพฯ : ทิพยวิสุทธิ์,  ๒๕๔๔), 
หนา  (๕). 

๕๒ จํารูญ  ธรรมดา,  เนตติฏิปปนี  ศึกษาเชิงวิเคราะหพระไตรปฎก,  หนา  (จ).

Page 51 of 120

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



๓๙ 
นยนฺติ  เอตาย  เอตฺถ  วาติ  เนตฺต”ิ  (ตั้งวิเคราะหได  ๓  อยาง  คือ  เนตีต ิ เนตตฺิ,  นยนฺต ิ เอตายาติ 
เนตฺติ,  และ  นยนฺติ  เอตฺถาติ  เนตฺติ) ๕๓ 

เนตติปกรณ  เปนคัมภีรคูมือสําหรับพระธรรมกถึกเพ่ือใชศึกษาแนวการอธิบาย 
หลักธรรมในพระพุทธศาสนา  ซ่ึงแสดงอธิบายดวยหลักการ  ๓  อยาง ๕๔  คือ 

๑.  หาระ    หลักการอธิบายธรรม  ๑๖  อยาง  (หลักการอธิบายศัพทพยัญชนะให 
เขาใจอยางละเอียดชัดเจน) 

๒.  นยะ   หลักการจําแนกธรรมโดยนัยพิเศษ  ๕  อยาง   มีนันทิยาวัฏฏนัยเปนตน 
(หลักการในการเขาถึงอรรถะ) 

๓.  สาสนปฏฐาน  วิธีการประกาศสัทธรรมใหเหมาะสมกับอัธยาศัยของเวไนยสัตว 
(หลักการจําแนกพระสูตรโดยประเภทตางๆ  เพื่อใหทราบพุทธประสงค) 

หลักการทั้ง  ๓  นี้    เพ่ือใหมีหลักในการอธิบายพุทธธรรมไดโดยถูกตองตามพุทธ 
ประสงคและเปนปกรณในรูปของ  “สังวัณณนวิเสส”  “หลักการอธิบายนวังคสัตถุศาสน”  ที่เอ้ือ 
ประโยชนใหท้ังนักปริยัติและนกัปฏิบัติ    เปนคัมภีรที่วางหลักมาตรฐานไวสําหรับใชส่ังสอนบุคคล 
ใหสามารถบรรลุธรรมตามความมุงหวังของผูสอน ๕๕ 

๒)  โครงสรางพื้นฐานของเนตติ 
เนตติปกรณนี้  จัดเปนปริยัติศาสนา  ก็ปริยตัิศาสนาในที่นี้  ทานเรียกวา  “สูตร”  ซ่ึง 

สูตรที่วานี้แบงเปน  ๒  ประเภท  คือ  พยัญชนะกับอรรถ  และใน  ๒  ประเภทนั้น  พยัญชนะมี  ๖ 
บท  แตละบททานเรียกวา  “สูตร”  รวมเปนสูตร  ๑๒  สูตร  ก็สูตรนี้เองเปนโครงสรางพืน้ฐานของ 
เนตติ  ดังนั้น  เนตติ  จึงกลาวไดวาเปนเครื่องมือหรือเปนอุบายในการแยกวิเคราะห  พระสูตร 
กลาวคือ  ปริยติสัทธรรม  เปนการวางหลักในการศกึษาคนควาวิจยัอรรถหรือความหมายของพระ 
บาลีโดยตรง ๕๖ 

๕๓  พระธัมมานันทเถร,  เนตติหารัตถทีปนี    อุปจารและนย,  (กรุงเทพฯ  :  มหาจุฬาลงกรณราช 
วิทยาลัย,  ๒๕๓๓),  หนา  ๑. 

๕๔ จํารูญ  ธรรมดา,  เนตติฏิปปนี  ศึกษาเชิงวิเคราะหพระไตรปฎก,  หนา  (ฉ). 
๕๕  เรื่องเดียวกัน,  หนา  (ฉ). 
๕๖  เรื่องเดียวกัน,  หนา  (ช).
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๔๐ 
หาระ  (หลักการ)  ทั้ง  ๑๖  เหลานั้น    จะเปนตัวหลักในการอธิบายศัพทพยัญชนะให 

เขาใจ    เม่ือเขาใจหาระ  ๑๖  ไดดกี็เทากับเขาใจเนตติไดดี  ดังนั้น   จึงมคีวามสําคัญมากในการเรียน 
เนตติ 

คําวา  “หาระ”  มีอธิบายในรูปวิเคราะหวา ๕๗ 

หรียนฺติ  โวหรียนตฺิ  ธมฺมสํวณฺณกธมฺมปฏิคคฺาหเกหิ  ธมฺมสฺส  ทานคหณวเสนาติ หารา 
(หร+ณ) 

แปลวา  อันบุคคลผูอธิบายธรรม  (ผูแสดงธรรมนั่นคือพระธรรมกถึก)  (ธมฺมสํวณฺณก) 
กับบุคคลผูรับ  (ฟง)  ธรรม  (ธมฺมปฏิคฺคาหเกหิ)  หรียนฺติ   ยอมนําไป   โวหรียนฺติ   หมายความวา 
ยอมกลาว  ธมฺมสฺสทานคหณวเสน  ในฐานะเปนผูใหกับผูถือเอาซ่ึงธรรม 

“กลาว”  ในที่นี้ไมไดพูดออกไป  “กลาว”  ในที่นี้ทานกห็มายถึงเทากับวา    ถาเปนผู 
แสดงธรรมก็คือเปนผูใหธรรมเปนทาน    สวนบุคคลผูรบัเอาธรรมก็คือ    ผูฟงธรรม    ฉะนั้น 
ความหมายของคําวา  “กลาวธรรม”  จึงหมายเอาทั้งการใหและการรับ  ถาเปนกรณีผูแสดงธรรม  คํา 
วา  “กลาวธรรม”  ก็หมายถึง  แสดงธรรม  ถาเปนกรณีผูฟงธรรม  การกลาวธรรมในทีน่ี้  ก็หมายถึง 
การรับธรรม    ความจริงแลวคําที่เปนรูปวิเคราะหของหาระ    โดยตรงกค็ือ    หรียนฺติ    โวหรียนตฺีติ 
หารา.    (ซึ่งหากจะวิเคราะหเปนเอกพจนก็จะตองตั้งเปน    หรียติ    โวหรียตีติ    หาโร)  หลักการที่ผู 
แสดงธรรมจะตองนํามาใชในการแสดง  และหลักการทีผู่ฟงธรรมจะตองนํามาใชในการฟงธรรม 
เรียกวา  “หาระ”  หมายความวา   ถาไมมีหลักในการแสดงธรรมก็จะแสดงใหผูฟงเขาใจไมได   โดย 
ทํานองเดียวกนั  ถาไมมีหลักในการรับฟงธรรมก็ไมสามารถที่จะรับฟงธรรมเขาใจได  เพราะฉะนัน้ 
หาระ  จึงเปนหลักการของการแสดงธรรมและของการฟงธรรมโดยเฉพาะ  ดังนัน้การทีจ่ะไปศกึษา 
ธรรมของพระพุทธเจาที่มีความลึกซ้ึงโดยธรรมชาตนิั้น   จาํเปนตองมีหลักทั้ง  ๑๖  ประการนี้    เพ่ือ 
เปนกุญแจขยายความไดอยางถูกตองตามพุทธประสงค ๕๘ 

หาระ  มี  ๑๖  อยาง  ดังท่ีทานกลาวไววา ๕๙ 

หาระ    มี  ๑๖  คือ    เทสนาหาระ,  วิจยหาระ,  ยุตตหิาระ, 
ปทัฏฐานหาระ    ลักขณหาระ,  จตุพยูหหาระ,  อาวัฏฏหาระ,  วิภัตติ 
หาระ,  ปรวิัตตนหาระ,  เววจนหาระ,  ปญญตัติหาระ,  โอตรณหาระ, 
โสธนหาระ,  อธิฏฐานหาระ,  ปริกขารหาระ,  และ  สมาโรปนหาระ. 

๕๗  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๗. 
๕๘  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๗-๘. 
๕๙ คุณารักษ  นพคุณ,  เนตติปกรณแปลและเนตติสารัตถทีปนี,  หนา  ๓.
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๔๑ 
ความหมายของหาระทั้ง  ๑๖  มีดังตอไปนี้ ๖๐ 

๑.  เทสนาหาระ  หลักการอธิบายพระสูตร  (พระบาลีพุทธพจน)  ดวยการจําแนก 
แสดงหลัก  ๖  หลัก        นั่นหมายความวา    ธรรมแตละอยางท่ีพระพุทธเจาแสดงมา    จะตอง 
ประกอบดวยหลัก  ๖  หลัก  ฉะนัน้  เทสนาหาระ  หมายถึง  หาระที่วาดวยการแสดงหลัก  ๖  หลัก 
คือ    อสฺสาท  (สิ่งที่ทําใหคนหลงตดิอยู),  อาทีนว  (การมองเปนโทษ),  นิสฺสรณ  (มรรคและ 
นิพพาน),  ผล  (การบรรลุผล),  อุปาย  (แนวทาง),  และอาณตฺติ  (คําแนะนํา)  หมายความวา 
เกี่ยวกับองคธรรมของธรรม    ในพระสูตรที่พระพุทธเจาทรงแสดงไวในพระไตรปฎกนัน้    บางที 
พระพุทธองคทรงใชคํางายๆ    เพ่ือใหชาวบานเขาใจ    แตเวลาท่ีพระธรรมกถึกเอาเทสนามาอธิบาย 
ตองอธิบายโยงใยใหเขาถึงปรมัตถธรรม  ในการนีจ้ะตองนาํเอาหลัก  ๖  ประการนี้มาใช 

๒.  วิจยหาระ  หลักการอธิบายดวยการวจิัยแยกแยะความหมายของพระสูตร  ๑๑ 
ประเด็น  มี    ปทวิจัย    เปนตน    วิจัย    แปลวา  “เลือกเฟน”  วิเคราะหหาความถูกตองเปนระบบ 
การศึกษาเชิงวิเคราะห    โดยเฉพาะการวิเคราะหธรรม    เชน    วิเคราะหบท    เรียกวา    ปทวิจัย 
วิเคราะหบทธรรมที่มีอยูในพระสูตร    ก็เรียกวา    ปทวจิัย  (วิเคราะหบท)  วจิัยแบงเปน  ๑๑  เชน 
ปทวิจัย  วิเคราะหโดยแยกบท,  วิสัชชนาวจิัย  วิเคราะหโดยวิสัชชนา,  ปุจฉาวิจัย  วิเคราะหโดยถาม 
ฯลฯ    อันนี้ขอใหเราทราบโดยยอๆ    กอนวา  วจิยหาระนี ้   หมายถึง    หลักการอธิบายดวยการวจิัย 
ความหมายของพระสูตร    หรือการเลือกบทมาวิเคราะห    วิจารณ    เพ่ือใหสามารถเขาถึงอรรถแหง 
ธรรมที่ลึกซ้ึง 

๓.  ยุตติหาระ  (ยุตตฺิ  แปลวา  “ความเหมาะสม”)  หลักการอธิบายหรือการตรวจสอบ 
ความเหมาะสม    ไมเหมาะสม    ทั้งโดยศัพทและโดยอรรถ    ยุตติ    ความเหมาะสมในดานเนื้อหา 
ความหมาย  (อรรถ)  ความเหมาะสมในดานศัพทหรือภาษา 

อธิบายวา    พระสูตรนีจ้ะตองมีความเหมาะสมในดานการใชศัพทและจะตองมคีวาม 
เหมาะสมในดานการใชความหมาย    ทั้งนี้เปนเพราะวาการที่เราจะสามารถรูธรรมไดอยางถูกตอง 
นั้น    จําเปนอยางยิ่งท่ีจะตองเขาใจศัพทและเขาใจความหมายไดโดยถูกตองกอน    ไมใชเห็นศัพทก็ 
จะแปลตามที่เห็นโดยไมมีหลักเกณฑหลักการอะไรเลย  ดงันั้น    ส่ิงที่สําคัญกค็ือตองเอาความหมาะ 
สมเขามาจับ    อันนี้แลเรียกวา    ยุตติหาระ  (หลักการหาขอยุตติพิจารณาความเหมาะสม    และไม 
เหมาะสมโดยอาศัยความหมาย) 

๔.  ปทัฏฐานหาระ  คือ  หลักการตรวจสอบหาเหตุบรรทัดฐาน  หรือที่เรียกวา  “เหตุที่ 
ใกล”  หมายความวา    ผูท่ีศึกษาจะตองหาเหตุท่ีเปนบรรทัดฐาน  (เหตุท่ีใกลที่สุด)  ของธรรมที่ 

๖๐ จํารูญ  ธรรมดา,  เนตติฏิปปนี  ศึกษาเชิงวิเคราะหพระไตรปฎก,  หนา  ๑๑-๑๖.
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๔๒ 
พระพุทธเจาแสดงในพระสูตรนั้นๆ    สรุปวา    การตรวจสอบหาเหตุท่ีเปนบรรทัดฐานของธรรมที่ 
พระพุทธเจาทรงแสดงทานเรียกวา  “ปทัฏฐานหาระ” 

๕.  ลักขณหาระ  หลักการหาลักษณะที่เหมือนกันระหวางธรรมที่พระพุทธเจาแสดง 
ไวในสูตรโดยตรงกับธรรมที่พระพุทธเจาไมไดแสดงไว    เรียกวา    เอาลักษณะของธรรมที่แสดงไว 
ในพระสูตรนั้นๆ    มาเปรียบเทียบ    ซ่ึงถาเห็นเปนลักษณะที่เขากนัไดก็ใหนับเขาในสูตรนัน้ดวย 
ถึงแมจะไมไดแสดงไวกต็าม    อันนี้เรียกวา    เปนการหาลักษณะที่เหมือนกัน    คลายคลึงกนั    ของ 
ธรรมบางอยางท่ีพระพุทธเจาไมแสดงไวโดยตรง    ซ่ึงสามารถทําไดโดยอาศัยวิธีการเทียบเคียง    อัน 
นี้เรียกวา  “ลักขณหาระ” 

๖.  จตุพยูหหาระ  (พยฺูห    แปลวา   หมู,  การรวม)  รวมเอาหลักการอธิบายอรรถ  ๔ 
ประการ  คือ 

๑)  นิรุตติ  ซ่ึงประกอบดวยการวิเคราะหบท    และเปนวิธีการประเภทหนึ่งที่ 
นอกเหนือจากวิธีการแหงไวยากรณ  (เทาท่ีพบในอรรถกถา    พบวา    นิรุตตินยั    คือ    วิธีการยอคํา 
เชน  ภควา  ยอมาจาก  ภว+คมน+ทนฺต) 

๒)  อธิปปายะ  ความประสงคของพระพุทธองค    เรยีกวา   การที่พระพุทธเจาทรง 
แสดงธรรมแบบนี้    ยอมทรงมีพุทธประสงคอะไร    ดังนั้น    อธิปฺปาย    ก็คือ    หลักการหาความ 
ประสงคของพระพุทธเจาในการแสดงธรรมสูตรนัน้ๆ 

๓)  นิทาน  การตรวจสอบหาเหตุหรือที่มา  ความเปนมา  หาเหตุความเปนมา 
๔)  อนุสนธิ  ตรวจสอบหาเหตุ    ความสืบเนื่อง    ความสืบเนื่องในที่นี้    หมายถึง 

ความเกี่ยวของกัน  ซ่ึงอาจจะเกี่ยวของโดยลักษณะอยางใดอยางหนึ่ง 
ฉะนั้น  ทั้ง  ๔  หลักการทีว่ามานี้ทานจึงเรียกวา  “จตุพฺยูห”  ซ่ึงก็คือ  ยุทธวิธี  ๔  อยาง 

ที่จะใชในการอธิบายธรรม 
๗.  อาวัตตหาระ    หลักการอธิบายสุตตาคตธรรม    ดวยการนําเสนอองคธรรมของ 

ธรรมนั้นๆ  เปนเบื้องตนกอน    จากนั้น    จึงหาเหตุท่ีเปนปทัฏฐานของธรรมดังกลาวแลวไลหา 
ปทัฏฐานของปทัฏฐานนั้นๆ  ไปจนกระทั่งหาปทัฏฐานไมได  จากนัน้จึงเบนจากธรรมกลุมเดียวกัน 
ไปหาธรรมกลุมที่ตรงกนัขาม  (เชน  จากกุศลไปหาอกุศล  จากอกุศลไปหากุศล) 

๘.  วิภัตติหาระ  หลักการอธิบายสุตตาคตธรรมโดยการนําเสนอองคธรรม,  ปทัฏฐาน 
และภูมิของธรรมนั้นๆ  แลวจึงทําการแยกแยะเปนสาธารณะ  (นาม/วัตถุ)  และอสาธารณะ 

๙.  ปริวัตตนหาระ    หลักการอธิบายสุตตาคตธรรม    โดยการเก็บองคธรรมเปน 
เบ้ืองตน    จากนั้นจึงแสดงความเปนปฏิปกขของธรรมดังกลาว  (เชน    หากเปนกุศลก็ยอมทําให
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๔๓ 
อกุศลหมดโอกาสเกิด    หรือถาเปนอกุศลก็ยอมทําใหกุศลหมดโอกาส    จากนั้น    จึงนําเอาอานิสงส 
ซ่ึงเปนสวนที่จะพึงไดรับจากธรรมนั้นๆ 

๑๐.  เววจนหาระ    หลักการอธิบายบทบาลีที่มาในพระไตรปฎกโดยการนําคําหรือบท 
ที่มีความหมายเดียวกนักับบทในพระไตรปฎกนั้น  มาเปนคําไขบทในพระไตรปฎกนั้น  อีกนัยหนึ่ง 
หลักการชี้บอกความเปนไวพจนของกนัและกัน    ระหวางบทในพระไตรปฎกที่พระองคทรงแสดง 
ไวรวมกันหลายๆ  บท 

๑๑.  ปญญัตติหาระ  หลักการบอกประเภทแหงคําโวหารบญัญัติซึ่งเปนสื่อใหเขาถึง 
อรรถแหงธรรมในพระไตรปฎก 

๑๒.  โอตรณหาระ  หลักการสงเคราะหหรือจัดองคธรรมของบทที่มาในพระไตรปฎก 
เปนขันธ,  อายตนะ,  ธาตุ,  สัจจะ,  อินทรีย,  ปฏิจจสมุปบาท 

๑๓.  โสธนหาระ  หลักการตรวจชําระบทบาลีที่มาในพระไตรปฎกใน  ๕  จุด  คือ  ปท, 
ปทตฺถ,  ปฺหา,  วิสชฺชนา,  และอารมฺภ 

๑๔.  อธิฏฐานหาระ  หลักการจดัแบงบทธรรมที่มาในพระไตรปฎกเปน  ๒  ประเภท 
คือ  เอกัตตะ  (สามัญลักษณะ/ลักษณะทั่วไป)  เวมัตตะ  (วิเสสลักษณะ/ลักษณะเฉพาะ) 

๑๕.  ปริกขารหาระ  หลักการอธิบายธรรมที่มาในพระไตรปฎก  โดยจําแนกเปนเหตุ  ๒ 
ระดับ   คือ  (๑)  เหตุที่เปนฝายสภาคะ  อัชฌัตตกิะ  ชนกะ  และอสาธารณะ  (๒)  ปจจัยเปนฝายวิ 
สภาคะ,  พาหิยะ,  อุปตถัมภะ,  และสาธาระ 

๑๖.  สมาโรปนหาระ  หลักการนําเสนอธรรมะที่มาในพระไตรปฎก    ดวยการแสดง 
ปทัฏฐาน,  ไวพจน,  ภาวนาและปหานะ 

๓)  ความสําคัญของเนตติ 
“คัมภรีเนตติเปนคัมภีรประเภทสังวณัณนาวิเสส  (คัมภีรอธิบายพระไตรปฎกอีกแนว 

หนึ่ง)” ๖๑  มีสวนคลายกับอรรถกถาทั่วๆ    ไป    แตเปนอรรถกถาที่มีหลักการอธิบายท่ีเปนแบบฉบับ 
ของตนเองคือมีหลักการตายตวั   ฉะนั้นทานมหากัจจายนะจึงตองวางหลักไว  เพ่ือเปนหลักการทีจ่ะ 
ปูทางไปสูการอานพระสูตร  ซ่ึงแตละพระสูตร  (พระไตรปฎก)  มโีวหารไมเหมือนกนั  แตวา 
หลักธรรมของพระพุทธเจาจะตองเหมือนกัน    ฉะนั้น    ตองอาศัยหลักของเนตติ    จึงจะสามารถ 
ตีความภาษาศาสนาในพระสูตร  (พระไตรปฎก)  ไดตามที่พระพุทธองคทรงพระประสงค  อนึ่ง 
“เนตติปกรณเปนสังวรรณนาพิเศษ    ที่แสดงหลักการพรรณนาอรรถแหงพระไตรปฎกโดยแงมุม 

๖๑  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๖.
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๔๔ 
ตางๆ    ทั้งสมมุติสัจจะและปรมัตถสัจจะทําใหเขาใจธรรมะไดอยางกวางขวางและชัดเจน” ๖๒  ซ่ึง 
“พูดงายๆ  กค็ือ  เพื่อใหสามารถเก็บองคธรรมในพระสูตรใหไดนัน่เอง” ๖๓ 

อนึ่ง    การที่เราจะเขาใจหลักธรรมโดยถูกตองนั้นจําเปนตองอาศัยหลัก    ถาไมมีหลัก 
ธรรมะก็อาจจะตีกนั    เชน    คนหนึ่งอาจอานพระสูตรแลวตีความไดอยางหนึ่ง    อีกคนอานแลว 
ตีความไดอีกอยางหนึ่ง  ทั้งๆ  ที่เปนสูตรเดียวกัน  แตถาเราอาศัยหลักเดียวกนักจ็ะไมขดักนั  ฉะนั้น 
กอนที่จะอานพระไตรปฎกจะตองมีหลักการจึงจะสามารถอานเขาใจไดอรรถรสที่ดี 

๒.๓.๒.๒  ทฤษฎีภาษาคน-ภาษาธรรมของพุทธทาสภกิขุ 
ทฤษฎีภาษาคน-ภาษาธรรม    เปนแนวคิดทีว่ิเคราะหปญหาอันเกิดจากการใชภาษาโดย 

พุทธทาสภิกขุ  ภาษาในความหมายของพุทธทาสภิกขุ    คอื    วิธีการส่ือสารใหสําเร็จประโยชน  ซ่ึง 
หมายถึง  สําเร็จประโยชนเพื่อสันติภาพ  คือ  ดับทุกขได  ดับทุกขของตนก็ได  ดับทุกขของสังคมก็ 
ได  ดับทุกขของโลกก็ได ๖๔ 

ในทรรศนะของพุทธทาสภิกขุ  การปรับศาสนาใหเขากับสังคมวางอยูบนฐานของการ 
พยายามทําสังคมใหมีสัมมาทิฐิ    หรือทําใหสังคมมีทั้งศีลธรรมและปรมัตถธรรม    จากการศกึษา 
พระไตรปฎกอยางจริงจัง    พุทธทาสภิกขุไดตั้งขอสังเกตวา    ภาษาเปนองคประกอบสําคญัในการ 
เขาถึงคําสอนของพระพุทธเจา   ที่คนสวนมากไมเขาใจธรรมะ   เนื่องจากโดยมากรูแตภาษาธรรมดา 
ซ่ึงทานเรียกวา  “ภาษาคน”  แตไมรู  “ภาษาธรรม”  ดังนั้น    อุปสรรคที่สําคัญเกี่ยวกับพุทธศาสนา 
แบบจารีตในการประยกุตคําสอนพุทธศาสนาใหเหมาะสมกับชีวิตประจําวนั  เปนปญหาที่เกดิจาก 
ภาษาศาสนาที่มคีวามหมายซับซอนเปนพิเศษ  ซ่ึงตองการการตคีวามที่มีลักษณะเฉพาะ    ดังนั้น 
ทานพุทธทาสจึงแยกภาษาออกเปน  ๒  ระดับ  คือ 

๑.  ภาษาคน  (everyday language) 
๒.  ภาษาธรรม  (dhamma language) 

๖๒ พระธัมมานันทเถร,  เนตติหารัตถทีปนี  อุปจารและนย,  หนา  (ฌ). 
๖๓ จํารูญ  ธรรมดา,  เนตติฏิปปนี  ศึกษาเชิงวิเคราะหพระไตรปฎก,  หนา  ๑๖. 
๖๔ พุทธทาสภิกขุ,  ฟาสางระหวาง  ๕๐  ปที่มีสวนโมกข  (ตอน ๒),  (กรุงเทพฯ : พระนคร, 

๒๕๒๖),  หนา  ๕๑๓.
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๔๕ 
๑)  ความหมายของภาษาคน 
ภาษาคนตามความหมายของพุทธทาสภกิขุหมายถึงภาษาทางฟสิกสซ่ึงอาศัยวัตถุ  เปน 

คําพูดตามแบบตามวิธีของฝายฟสิกสกค็ือภาษาโลก    ภาษาคนที่พดูกนัอยูตามธรรมดาที่อาศัยวัตถุ 
เปนพื้นฐาน ๖๕  ซ่ึงเปนภาษาโลกที่อยูบนพื้นฐานของประสบการณ    ทานพุทธทาสใหขอสังเกต 
เกี่ยวกับภาษาในตําราหรือคัมภีร    อันมีแนวโนมเอียงไปเพื่อจะไดรูเขาใจตวัหนังสือตามแบบจารีต 
ซ่ึงการตีความเชนนั้นไมทําใหกอใหเกดิปญญาไดเลย 

พระมหาจิรศักดิ์สรุปความหมายของภาษาคน  ตามแนวคิดของทานพุทธทาสมี  ๕ 
ประการ  คือ ๖๖ 

๑.  เปนภาษาที่เนื่องกับโลกของวัตถุหรือที่เปนไปในเชิงของรปูธรรม 
๒.  เปนภาษาที่อิงอยูกับตัวหนังสือหรือตําราคัมภีร 
๓.  เปนภาษาสามัญท่ีใชส่ือสารกันในชีวติประจําวัน 
๔.  เปนภาษาที่ยังเปนสาเหตขุองความทุกข 
๕.  เปนภาษาของคนที่ยังไมเขาถึงธรรม 
อนึ่ง    ความเขาใจภาษาศาสนาโดยมภีาษาคนเปนพื้นฐาน    โดยเขาใจถึงแกนของภาษา 

ในแงภาษาศาสนาก็สามารถที่จะชวยใหพนทกุขได    เพราะภาษาคนเปนเพียงภาษาทีใ่ชส่ือสารกัน 
ในระดับธรรมดาสามัญเทานั้น    อันเปนเหตกุอใหเกิดความทุกขทั้งสวนปจเจกบุคคลและสังคมได 
และการที่มนุษยติดอยูในภาษาสามัญหรือภาษาคนเชนนี้  ก็ยังวนเวียนอยูในทกุขตอไป 

๒)  ลักษณะของภาษาคน 
ลักษณะของภาษาคนตามแนวคิดของทานพุทธทาส  มีดังนี้ ๖๗ 

๑.  ปดบังและบิดเบือนความหมายที่แทจริงเกี่ยวกับความคิดในพุทธศาสนา    เปน 
ภาษาระดับเปลือกนอกของภาษาในศาสนา  เปนเหมือนมานแหงอวิชชาที่บดบังความจริงเอาไว 

๒.  แบงแยกธรรมชาติแหงความจริงระหวางศาสนาที่แตกตางกัน  เชน  “พระเจา”  ใน 
ภาษาคน    หมายถึงเทพท่ีมีอํานาจสรางสรรค    แตในภาษาธรรมไมมีความแตกตางกันระหวางพระ 

๖๕ พุทธทาสภิกขุ,  ภาษาคนภาษาธรรม,  (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา,  ๒๕๓๗),  หนา  ๔. 
๖๖ พระมหาจิรศักดิ์  ธมฺมเมธี  (สังเมฆ),  “การศึกษาวิเคราะหเรื่องปญหาภาษาในพระพุทธศาสนา : 

ศึกษาเฉพาะกรณีแนวคิดเรื่องภาษาคนภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ”,  วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต, 
(บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย),  ๒๕๔๔,  หนา  ๕. 

๖๗  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖.
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๔๖ 
เจาในศาสนาเทวนิยม  (theistic  religion)  และพระเจาในศาสนา  อเทวนิยม  (atheistic  religion) 
“พระเจา”  (God)  หมายถึง  กฎธรรมชาติทีก่อใหเกดิและกาํหนดปรากฏการณทกุอยาง 

๓.  เกี่ยวของกับแนวคิดทางศาสนา  ที่สงเสริมส่ิงเหนือธรรมชาติ  อันนําไปสูความลุม 
หลงได  (illusion)  เชนคําวา  “เทวดา”  หรือ “พระอินทร”  ที่ปรากฏในคัมภรีทางพุทธศาสนา  และ 
ศาสนาอ่ืนๆ    ที่นํามาใชตามตัวหนังสือในฐานที่เปนภาวะที่อยูบนสรวงสวรรคโดยมีอํานาจเหนือ 
ธรรมชาติมีอํานาจในการดลบันดาลใหแกผูท่ีออนวอนบวงสรวง 

๓)  ความหมายของภาษาธรรม 
ทานพุทธทาสไดใหความหมายของภาษาธรรมไววา  “หมายถึงภาษาที่มีปรมัตถธรรม 

เปนพื้นฐาน    เปนธรรมะชั้นสูง    ในระดับชั้นเปนโลกุตตระที่จะดับทุกขไดจริง    ไมเนื่องดวยวัตถุ 
(ภาษาคนเนื่องดวยวตัถุ)  ตองมีปญญาเปนนามธรรมเหลานั้นแลว   จึงจะพูดเปนและใหความหมาย 
เปน” ๖๘  วาโดยสรุป    ก็คือภาษาทีค่นพูดเหมือนกัน    แตเปนความหมายในสวนลึกหรือความหมาย 
ส่ือถึงการเห็นธรรมท่ีแทจริง  หากเปรียบเทียบกับภาษาคน    จะเห็นวาไมแตกตางกันมากเพราะมี 
การใชระดับคําและออกเสียงเหมือนกัน  แตความหมายที่ส่ือออกมานั้นตางกนัอยางเห็นไดชัด 

พระมหาจิรศักดิ์  สรุปความหมายของภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ  ๔ ประการ  คือ ๖๙ 

๑.  เปนภาษาที่เนื่องดวยนามธรรมดานจติวิญญาณของความเปนมนุษย 
๒.  เปนภาษาที่ไมอิงอยูกับตัวหนังสือหรือตําราคัมภีร    แตมุงถึงสวนของปฏิบัติธรรม 

ที่นํามาใชในชีวติของปจเจกบุคคลไดจริงๆ    ซ่ึงภาษาในระดับสามัญนั้น    เปนเสมือนปายบอกทาง 
เทานั้น  แตความจริงคือส่ิงที่เปนเนื้อหาที่ปายนั้นชี้นําไป 

๓.  เปนภาษาพิเศษเหนือคําสามัญท่ีใชส่ือสารในชีวิตประจําวนัเหมือนกัน    แตใน 
ระดับที่ลึกกวา    เชนคําวา  “พุทธะ”  หมายถึงตัวภาวะแหงการหยั่งรูที่บุคคลเพียรพยายามเพื่อทํา 
ตนเองใหถึงความเปนพุทธะ  คือรูวิธีและปฏิบัติตนจนสามารถกําจัดกิเลสไดอยางส้ินเชิง 

๔.  เปนภาษาของคนที่เขาถึงธรรมเห็นความหมายของคําในสวนลึก    ที่อิงกับภาษา 
ศาสนานั่นกค็ือคนที่สามารถเขาใจความหมายทั้งสองระดบัไดดี เพ่ือใชใหเหมาะสมกับสถานการณ 

๖๘ พุทธทาสภิกขุ,  ภาษาคนภาษาธรรม,  หนา  ๔. 
๖๙ พระมหาจิรศักดิ์  ธมฺมเมธี  (สังเมฆ),  “การศึกษาวิเคราะหเรื่องปญหาภาษาในพระพุทธศาสนา : 

ศึกษาเฉพาะกรณีแนวคิดเรื่องภาษาคนภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ”,  หนา  ๙.
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๔๗ 
๔)  ลักษณะของภาษาธรรม 
วาโดยสรุป  ลักษณะของภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุมี  ๔  ประการ ๗๐  คือ 
๑.  มีลักษณะเปนเชิงนามธรรม    ไมขึน้กับวัตถุ   พูดถึงเรื่องจิตวิญญาณที่มคีวามหมาย 

ดานจิตใจ    เชน    เรื่องเปรต  อสุรกาย  และนรก  สวรรค    เปนตน   อันหมายถึงความอยากที่เกิดใน 
จิตใจของแตละบุคคล  หรือความเดือดรอนใจที่เปนผลจากการกระทําชั่วและใหผลทันทีทนัใด 

๒.  มีลักษณะเปนเชิงวิทยาศาสตรดานจิตใจ  หมายถึงสามารถนํามาพิสูจนและรับรูได 
ดวยตวัเอง      เชน    การเอาความทุกขมาวางตรงหนาและพิจารณาดูวาเหตุใหเกิดทกุขเปนอยางไร 
เม่ือพบแลวก็หาวิธีดับทุกขเปนตน 

๓.  มีลักษณะเปนสันทิฏฐิโก    อกาลิโก    และเอหิปสสิโก    หมายถึงส่ิงที่เห็นไดดวย 
ตนเองในเวลานัน้  เชน  นรก  สวรรค  ที่เกดิทางจิตใจ  ดังคําที่วา  “สวรรคอยูในอก  นรกอยูในใจ” 

๔.  มีเนื้อหาที่มีลักษณะเกี่ยวของกับภาษาศาสนา  มุงใหปจเจกบุคคลเขาใจความหมาย 
ที่แทจริงดั้งเดิมตามท่ีพระพุทธเจาทรงมุงหวัง 

๕)  ความสัมพันธระหวางภาษาคนกบัภาษาธรรม 
พุทธทาสภิกขกุลาววา  “คนทีรู่แตภาษาคน    ไมรูภาษาธรรมเพราะวามัวจมอยูแตใน 

โลกเหมือนหนอนจมอยูในคูถ  เหมือนไสเดือนจมอยูในดนิ  เหมือนปลาจมอยูในน้ํา  เหมือนนกไม 
เห็นฟา” ๗๑  พระมหาจิรศกัดิ์อธิบายความหมายเพิ่มเติมในคํานั้นวา  ที่วาหนอนจมอยูในคูถ  คือ  เกิด 
ในคูถ  ตายในคูถ  ก็ยังไมเห็นคูถ  เหมือนไสเดือนที่จมอยูในดนิ  หมายถึงมุดดินอยูแตในดนิ  ก็ไม 
เห็นดิน    เหมือนปลาจมอยูในน้ํา    หมายถึงปลาแมกินอยูในน้ํา    อาศัยอยูในน้ําก็ไมเห็นน้ํา    และ 
เหมือนนกไมเห็นฟา  หมายถึงแมบินอยูในฟา  ก็ไมเห็นฟา ๗๒ 

ดังนั้น    ตามทรรศนะของทานพุทธทาสภกิขุ    เม่ือคนรูแตภาษาคนหรือภาษาที่มีวตัถุ 
เปนพื้นฐาน    ซ่ึงเปนภาษาที่คนทัว่ไปใชอยูในชวีิตประจาํวันตั้งแตเกิดจนถึงเสียชีวิต    แตถาไมรู 
ภาษาธรรมก็จะไมเขาใจถึงภาษาศาสนาที่ลึกซ้ึงได    ไมตองกลาวถึงวาจะนําไปดับทุกขตนเองหรือ 
ทําประโยชนใหแกสังคมไดเลย   ดังนั้นทานจึงชีใ้หเห็นความสําคัญของการเขาใจภาษาทั้งสองอยาง 
นั้นเพ่ือที่จะนํามาปรับใชกับสถานการณในชวีิตประจําวนัใหไดมากที่สุด 

๗๐  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๐. 
๗๑ พุทธทาสภิกขุ,  ภาษาคนภาษาธรรม,  หนา  ๔๘. 
๗๒ พระมหาจิรศักดิ์  ธมฺมเมธี  (สังเมฆ),  “การศึกษาวิเคราะหเรื่องปญหาภาษาในพระพุทธศาสนา : 

ศึกษาเฉพาะกรณีแนวคิดเรื่องภาษาคนภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ”,  หนา  ๑๒.
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๔๘ 
ภาษาคนถือวามีสวนสัมพันธกับภาษาธรรม    ในแงท่ีเปนพื้นฐานนําไปสูภาษาที่ลึกซ้ึง 

หรือปรมัตถธรรม  เนื่องจากขอบเขตของภาษามขีีดจํากัด  ส่ิงใดที่ไมเคยมีประสบการณมากอน  ส่ิง 
นั้นภาษาไมสามารถที่จะทําใหเกิดความรูเขาใจไดโดยสมบูรณ    เพราะฉะนั้นเราจะเห็นไดวา   ภาษา 
สามารถส่ือสารสัจธรรมไดไมสมบูรณและไมสามารถแสดงใหรู  ใหสัมผัสกับประสบการณตรงได 
เชน  “มะมวงหวาน”  เราไมสามารถใชภาษาอธิบายความหวานไดโดยตรงวามีลักษณะเปนอยางไร 
แกผูที่ไมเคยรับรูรสหวานมากอน    ภาษาคนก็เชนกนั    เปนภาษาในระดับผิวพืน้ที่เปนพื้นฐานให 
มองทะลุไปสูระดับภาษาที่ลึกกวา  หรือมีความหมายท่ีจะกอใหเกดิประโยชนไดดกีวา    ซ่ึงเรียกวา 
“ภาษาธรรม” ๗๓ 

พุทธทาสภิกขใุชภาษาเปนเครื่องมือใหเกิดประโยชนแกสังคมไดพยายามตีความหมาย 
ภาษาคนใหมีลักษณะพิเศษและมีสวนเกี่ยวของกับภาษาศาสนา    เชนคําวา  “มาร”  ในภาษาคน 
หมายถึงยักษมารที่มีรูปรางหนาตานาเกลียด  นากลัว  ซ่ึงทานพยายามตีความหรือใหความหมายเชิง 
นามธรรม  ซ่ึงทานกําหนดคําวา  “ภาษาธรรม”  หมายถึงภาวะอยางหนึ่งซ่ึงมีลักษณะขัดขวางความ 
ดีความงามท่ีจะกอใหถึงความดับทุกข ๗๔ 

อยางไรก็ดี    เม่ือมนุษยเขาใจภาษาทั้งสองระดับแลว    ก็สามารถส่ือสารไดกับบุคคลทั้ง 
สองระดับคือระดับผูรูภาษาคน-ภาษาธรรม  ดังนั้นปญหาอยูที่ระดับความหมายที่ลึกกวากันและกนั 

การส่ือสารจึงไมสามารถเขาใจรวมกันได  แตกระนั้น  คําตางๆ ที่ใชส่ือสารกันและกัน 
เราก็ตองดูประโยคในบริบทนั้นๆ    ดวยเชนกัน    เพ่ือใหผูที่เราส่ือสารดวยเขาใจตามท่ีเรามุงหวัง 
ฉะนั้น    การรูภาษาระดับใดระดับหนึ่งเพียงอยางเดยีวก็ไมสามารถส่ือสารกับระดับคนรูภาษาอ่ืนได 
เชน   คนรูธรรมส่ือสารกับคนทัว่ไปและคนทัว่ไปส่ือสารกบัคนรูธรรม  ทั้งสองกลุมนี้ยอมไมเขาใจ 
ถึงเนื้อหาความหมายในระดับเดียวกนัไดเลย    อันเปนผลถึงการดําเนินชีวติของแตละกลุมบคุคล 
แตกตางกันไปดวย  จึงเกิดเปนปญหาของความขัดแยงไมเปนไปในทางเดียวกัน 

๗๓  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๓. 
๗๔ พุทธทาสภิกขุ,  ภาษาคนภาษาธรรม,  หนา  ๑๗.
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บทที่  ๓ 

ปญหาภาษาเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาท 

๓.๑  ความหมายของอนัตตาเชิงนิรุกติศาสตร 
การที่จะศกึษาใหเขาใจความหมายของคําวา   อนัตตา   จําตองศึกษาคําวา    อัตตา   กอน 

เพราะคําวา  อนัตตา  นั้น  มีธาตุหรือรากศัพท  (root)  มาจากคําวา  อัตตา  อีกทั้งคําวา  อัตตา  เปนคํา 
ที่มีใชมากอนคําวาอนตัตา  ปรากฏในคัมภีรพระเวทของศาสนาพราหมณ  วา  “อัตตาที่สูงสุด    ซ่ึง 
เปนอมตะ  ดํารงอยูช่ัวนริันดร” ๑ 

พระพุทธเจาตรัสคําวา    อัตตา  ไวในที่อเนกสถานดจุที่ตรสัไวในอนัตตลักขณสูตร    มี 
ใจความเปนตนวา 

“รูปฺจ  หิทํ  ภกิฺขเว  อตฺตา  อภวิสฺส  นยิทํ  รูป  อาพาธาย  สํวตฺเตยฺย...” ๒ 

แปลความวา  ภกิษุทั้งหลาย รูปเปนอนัตตา ภกิษุทั้งหลาย ถารูปนี้จักเปนอัตตาแลวไซร 
รูปนี้ไมพึงเปนไปเพื่ออาพาธ ๓ 

ดังนั้น    คําวา    อัตตา    จึงไดมีอรรถาธิบายเชิงนิรุกติศาสตรดังที่ปรากฏในพระคัมภีร 
อภิธานัปปทีปกาหรือเรียกอีกอยางวา  พจนานกุรมภาษาบาลีแปลเปนไทยในคาถาที่  ๙๒  วา 

ชีโว  ตุ  ปุริโสตตฺาถ. ๔ 

๑ อดิศักดิ์  ทองบุญ,  ปรัชญาอินเดีย,  พิมพครั้งที่  ๓,  (กรุงเทพฯ : ราชบัณฑิตยสถาน,  ๒๕๔๖), 
หนา  ๑๙๖. 

๒ วิ.ม.  (บาลี)  ๔/๒๐/๑๗. 
๓ วิ.ม.  (ไทย)  ๔/๒๐/๒๗. 
๔ พระเจาวรวงศเธอ กรมหลวงชินวรสิริวัฒน สมเด็จพระสังฆราชเจา, พระคัมภีรอภิธานัปปทีปกา, 

(กรุงเทพฯ : มหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๓๖),  หนา  ๒๕.
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๕๐ 
คัมภีรอภิธานวรรณนา ๕  นํามาแยกศัพทและใหความหมายวา 

ชีว  (ชีว  ชวีเน+อ)  ตวัตน,  วิญญาณ,  อาตมัน,  อัตตา. 
ปุริส  (ปุร  ปูรเณ+อิส)  ตัวตน,  วิญญาณ,  อาตมนั,  อัตตา. 
อตฺต  (อต  คมเน+ต)  ตวัตน,  ตน,  วญิญาณ,  อาตมนั,  อัตตา. 

ในศัพทท้ัง  ๓  นัน้  มีรูปวิเคราะหอธิบายศัพทแตละศัพท  ดังตอไปนี้ 

ชีวนฺติ  สตฺตา  เยนาติ  ชีโว 
แปลวา  อัตตาที่ทําใหสัตวเปนอยู  ชื่อวา  ชีวะ ๖  ดุจในประโยควา 

อิเธว  ชีวติ  ชีโว  เปจฺจ  เปจฺจ  วนิสฺสติ ๗ 

แปลวา  อัตตามีอยูในโลกนี้เทานั้น  ลวงลับไปแลวก็พินาศไป 

ปูเรติ  นิสฺสยสฺสาภิลาสนฺติ  ปุริโส 
แปลวา  อัตตาที่ยังความอยากของส่ิงที่อาศัยตนใหบริบูรณ  ชื่อวา  ปุริสะ ๘ 

อตนฺติ  สตตํ  คจฺฉนตฺิ  อตฺตา 
แปลวา  ตัวตนที่ทําใหสัตวเปนไปอยางตอเนื่อง  ช่ือวา  อัตตะ ๙  ดุจในประโยควา 

อาตุมา  วุจฺจติ  อตตฺา ๑๐ 

แปลวา  อัตตาเรียกวาตน 

อีกนัยหนึ่ง  ในคัมภีรอภิธานวรรณนา  สามัญญกัณฑ  วาดวยศัพทที่มีอรรถมาก  แสดง 
อัตตะศัพทนี้วามี  ๔  ความหมาย  คือ  จิต,  กาย,  สภาวะ,  และปรมัตตะ  ดังทีก่ลาวไววา 

“จิตฺเต  กาเย  สภาเว  จ  โส  อตฺตา  ปรมตฺตน”ิ ๑๑ 

๕ พระมหาสมปอง  มุทิโต, คัมภีรอภิธานวรรณนา, (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา, ๒๕๔๒), หนา  ๑๔๓. 
๖  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๔๓. 
๗ ขุ.ชา.  (บาลี)  ๒๘/๑๔๙/๒๑. 
๘ พระมหาสมปอง  มุทิโต, คัมภีรอภิธานวรรณนา, หนา  ๑๔๓. 
๙  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๔๓. 
๑๐ ขุ.  ม.  (บาลี)  ๒๙/๑๒๓/๒๔๕. 
๑๑ พระมหาสมปอง  มุทิโต, คัมภีรอภิธานวรรณนา,  หนา  ๙๗๖.
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๕๑ 
แปลความวา 

“อตฺตศัพท    เปนปุงลิงค   มีอรรถ  ๔  อยาง   คือ 
(๑)  จิตตะ  จิต  (๒)  กายะ  กาย  (๓)  สภาวะ  สภาพ 
(๔)  ปรมัตตะ  ปรมาตมันตามทัศนะของเดียรถีย” ๑๒ 

อีกนัยหนึ่ง  ในปทานกุรมพระไตรปฎก  ฉบับบาลี-ไทย  กลาววา 
อัตตะ  ศัพท  ที่เปนลิงคเดียวคือปุงลิงค  (นามศัพท)  มีอรรถ  ๘  อยาง ๑๓  คือ 
๑)  จิต 
๒)  กายหรืออัตตภาพ 
๓)  ธรรม  (โลกิยโลกุตตรธรรม) 
๔)  สภาพ (ตน) 
๕)  ตนเอง 
๖)  บุตรชายหรือบิดา 
๗)  ลัทธิผิดอันยึดถือวาอัตตาหรืออัตตทิฐิ 
๘)  อัตตาที่พวกเดียรถียยึดวาสภาพอันเปนแกนแทตั้งอยูชั่วนิรนัดร    ไมเส่ือมสลาย 

เปนใหญแหงขันธของสัตวและจักรวาล  (อัตตาคือโวหารชนิดหนึ่งที่ระบไุวใน 
ลัทธิของพราหมณ 

นี้คือนัยของคําวา  “อัตตา”  สวนคําวา  “อนัตตา”  มีนัยปรากฏดังที่สมเด็จพระมหา 
สมณเจา  กรมพระยาวชิรญาณวโรรส  แสดงไววา 

สมาสที่มี  น  อยูหนา  อยางนี้  (เชน) 
น  พฺราหฺมโณ  = อพฺราหฺมโณ  (อยํ  ชโน  ชนนี)้  มิใชพราหมณ. 
น  วสโล  = อวสโล  (อยํ  ชโน  ชนนี้)  มใิชคนถอย. 
น  อสฺโส  =  อนสฺโส  (อยํ สตฺโต  สัตวนี้)  มใิชมา. 
น  อริโย  =  อนริโย  (อยํ  ชโน  ชนนี้)  มใิชพระอริยเจา.  เปนตน 
เรียกวา  อุภยตัปปุริสะบาง  กัมมธารยะมี  น  เปนบทหนาบาง. 
ในสมาสนี้  (มีหลักเกณฑวา)  ถาพยัญชนะอยูหลัง  น,  เอา  น  เปน  อ 

๑๒ อางแลว. 
๑๓ พระศรีสุทธิพงศ  (สมศักดิ์  อุปสโม),  ปทานุกรมพระไตรปฎก  ฉบับบาลี-ไทย,  (กรุงเทพฯ : 

หจก.เทคนิค ๑๙),  หนา  ๖๔๐-๖๔๑.
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๕๒ 
เหมือน  อพฺราหฺมโณ  เปนตน,  ถาสระอยูหลัง  น,  เอา  น  เปน  อน 
เหมือน  อนสฺโส  เปนตน ๑๔ 

เทียบเคียงกับหลักบาลีไวยากรณตามท่ีกลาวมา    จึงเปนอันสรุปไดวา    คําวา    อนัตตา 
นั้น    มากจาก  น    และ  อัตตา    เปนคํานาม    สําเร็จรูปมาจากรูปสมาสตามที่ยกตัวอยาง    จึงไดรูป 
วิเคราะหของศัพทวา  อัตตา  วา 

“น  อตฺตา  =  อนตฺตา”  แปลวา  (อยํ  สภาโว  สภาวะนี)้  มใิชตัวตน. 

แตสําหรับคําวา  อนัตตา  ที่พระพุทธเจาทรงแสดงการวิเคราะหศัพทดวยพระองคเอง 
ในพระบาลีพระพุทธพจนนัน้  ก็ปรากฏมีรูปวิเคราะห  ในทํานองเดียวกนัวา 

น  เมโส  อตฺตา ๑๕  =  อนตฺตา  (อยํ  รูปขนโฺธ  รูปขันธนี)้  มใิชอัตตาของเรา  ชื่อวาอนตัตา. 

โดยนัยนี้  คําวา  “อนตัตา”  จึงหมายถึง  สภาพที่ไมใชอัตตา  กลาวคือ  สภาพอันไมมีแกน 
สารสาระในความเปนอัตตา 

๓.๒  ฐานะของอนัตตา 
เพ่ือใหเห็นภาพรวมของแนวคดิเรื่องอนัตตา    เพ่ือนํามาเปนประเด็นในการวิเคราะห 

จะกลาวถึงแนวคิดที่เกี่ยวกับอนัตตา  รวมถึงแนวคดิอืน่ที่มีความสัมพันธกับแนวคิดเรื่องอนัตตา 
ตอไป 

๓.๒.๑  สัจจะ  ๒  ในฐานะเปนความจริงในพุทธปรัชญา 
พระพุทธเจามิไดตรัสสัจจะทั้ง  ๒  ประการไวโดยตรง  แตมีผูชํานาญคัมภรีฝาย 

อภิธรรม  แสดงสัจจะไว  ๒  ระดับ ๑๖  คือ 

๑๔ สมเด็จพระมหาสมณเจา  กรมพระยาวชิรญาณวโรรส,  บาลีไวยากรณวจีวิภาค  ภาคที่  ๒ 
สมาสและตัทธิต,  พิมพครั้งที่  ๓๖,  (กรุงเทพฯ : มหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๓๘),  หนา ๑๑๓. 

๑๕ วิ.ม.  (บาลี)  ๔/๒๒/๑๙. 
๑๖ พระธรรมปฎก  (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  (กรุงเทพฯ : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 

๒๕๔๖),  หนา  ๕๕.

Page 65 of 120

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



๕๓ 
๑)  สมมติสัจจะ ๑๗  (conventional  truth)  หมายถึง    ความจริงโดยสมมติ  หรือ 

โวหารสัจจะ    ความจริงโดยสํานวนพูด  คือจริงตามมติรวมกัน    ตามที่ไดตกลงกันไวหรือหมายรู 
รวมกนั  เปนเครื่องมือส่ือสาร  พอใหสําเร็จประโยชนในชวีิตประจําวัน  เชน  คน  สัตว  คนดี  คน 
ชั่ว   โตะ    เกาอี้  หนังสือ    เปนตน  ตัวอยางท่ีพอเทียบใหเห็นเคา    เชน   ภาษาสามัญพดูวา   น้ํา   วา 
เกลือเปนตน ๑๘  หรือหมายถึง  ความจริงที่เปนจริงโดยการยอมรับรวมกนัของชุมชน  ไมไดเปนจริง 
เพราะสภาวะที่บงถึงเปนอยางนั้นจริงๆ ๑๙ 

อนึ่ง  สมมติสัจจะนี้  เรียกอีกอยางวา  สมมติกถา  คือถอยคําโวหารที่สมมตขิึ้น  เชนวา 
สัตว  คน  เทวดา  พรหมเปนตน  ดังที่พระอรรถกถาจารยกลาวไวคัมภรีสุมังคลวิลาสินี  วา 

พุทฺธาน  ปน  เทฺว  กถา  สมฺมติกถา  จ  ปรมตถฺกถา  จ. 
ตตฺถ  สตฺโต  โปโส  เทโว  พฺรหฺมาติ  อาทิกา  สมฺมตกิถา  นาม. ๒๐ 

แปลวา    อนึ่งถอยคําของพระพุทธเจาทั้งหลาย   มี  ๒  ประการ   คือ 
สมมติกถา  (ถอยคําสมมติ)  และปรมัตถกถา  (ถอยคําปรมตัถ). 

๒)  ปรมัตถสัจจะ ๒๑  (ultimate truth)  ความจริงโดยปรมัตถ  คือ  จริงตามความหมาย 
สูงสุด    ตามความหมายแทอยางยิ่ง    หรือตามความหมายแทท่ีตรงตามสภาวะและเทาที่พอจะ 
กลาวถึงได  หรือพอจะยังพูดใหเขาใจกันได  เพ่ือใหเกิดความรูความเขาใจเทาทันความเปนจริงของ 
ส่ิงทั้งหลาย    คือ    รูจกัส่ิงเหลานั้นตามท่ีมันเปน    และเพ่ือใหเกิดประโยชนอยางสูงสุดคือการหยั่งรู 
สัจธรรมท่ีจะทําใหความยึดติดถือมั่นหลงผิดทั้งหลายสลายหมดไป ๒๒  และเปนความจริงที่เปนจริง 
เพราะมีสภาวะลักษณะที่แทจริงของส่ิงที่ภาษาอางอิงถึง ๒๓ 

๑๗ อภิ.ก.  (บาลี)  ๓๗/๔๓๔/๒๖๔. 
๑๘ พระธรรมปฎก  (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  หนา  ๕๕. 
๑๙ ชาญณรงค  บุญหนุน,  “ทฤษฎีความจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท”,  วิทยานิพนธอักษรศาสตร 

ดุษฎีบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๔๐,  หนา  ๑๔๖. 
๒๐ ที.สี.อ.  (บาลี)  ๑/๔๓๙/๓๑๗. 
๒๑ พระสิริมังคลาจารย,  มังคลัตถทีปนี  ปฐโม  ภาโค  (บาลี),  พิมพครั้งที่  ๑๓,  (กรุงเทพฯ : 

มหามกุฏราชวิทยาลัย,  ๒๕๓๙),  หนา  ๑๔๒. 
๒๒ พระธรรมปฎก  (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  หนา  ๕๕. 
๒๓ ชาญณรงค  บุญหนุน,  “ทฤษฎีความจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท”,  หนา  ๑๔๖.
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๕๔ 
ตัวอยางส่ิงที่เปนจริงโดยปรมัตถ  เชน  “นามธรรม  รูปธรรม  เวทนา  สัญญา  สังขาร 

วิญญาณ  หรือ  จติ  เจตสิก  รูป  นิพพาน”  เปนตน ๒๔ 

อนึ่ง  ปรมัตถสัจจะนี้    เรียกอีกอยางวา   ปรมัตถกถา   คือ    ถอยคําโวหารที่เปนจริงแท 
เชนวา  อนิจจัง   ทุกขัง   อนัตตา   เปนตน   ดังที่พระอรรถกถาจารยกลาวไวในคัมภีรสุมังคลวิลาสินี 
วา 

อนิจฺจ  ทุกขมนตตฺา  ขนฺธา  ธาตุโย  อายตนานิ สติปฏานา 
สมฺมปฺปธานาติอาทิกา  ปรมตฺถกถา  นาม. ๒๕ 

แปลวา  ถอยคําวา  อนจิจัง  ทกุขัง  อนตัตา  ขนัธ  ธาต ุ อายตนะ 
สติปฏฐาน  สัมมัปปธาน  เปนอาทิ  ช่ือวา  ปรมัตถกถา. 

พระบาลีที่กลาวมา    หลักอนิจจัง    หลักทุกขัง    และหลักอนัตตา  ธรรมเหลานี้  หาก 
กลาวโดยความเปนหลักธรรมคําสอนในพุทธศาสนา   ก็ถือวาเปน  ปรมัตถสัจจะ   คือเปนความจริง 
อยางปรมัตถ    เพราะมีภาวะที่เปนจริงในตวัของมันเอง    ดังนั้น    จึงสรุปไดวาหลักอนัตตาเปน 
ปรมัตถสัจจะ 

อยางไรก็ตาม  พระพุทธเจาทรงใหความสําคัญกับสัจจะ  ๒  ประการเทาๆ    กัน  แม 
เวลาส่ังสอนเวไนยสัตว    ก็ใชทั้งสมมตกิถา    และปรมตัถกถา    กลาวคือ    สําหรับบุคคลที่รูปรมัตถ 
กถาพระองคจะไมส่ังสอนดวยสมมติกถากอน    แตจะใหรูปรมัตถกถากอนแลวตรัสสอนดวยสมมติ 
กถาภายหลัง  ดังที่พระอรรถกถาจารยกลาวไววา 

สมฺมติกถาย  ปน  โพเธตฺวา  ปจฉฺา  ปรมตฺถกถ  กเถติ.  ปรมตฺถกถาย  พุชฺฌนก- 
สตฺตสฺสาป  น  ปม  สมฺมติกถ  กเถติ.  ปรมตฺถกถาย  ปน  โพเธตฺวา  ปจฺฉา  สมฺมติกถ 
กเถติ.  ปกติยา  ปน  ปมเมว ปรมตฺถกถ  กเถนฺตสฺส  เทสนา  ลูขาการา  โหติ.  ตสฺมา  พุทฺธา 
ปม  สมฺมติกถ  กเถตฺวา  ปจฉฺา  ปรมตฺถก  กเถนฺติ. ๒๖ 

แปลวา   อนึ่ง   พระพุทธเจาใหสัตวรูดวยสมมติกถา  แลวตรัสปรมัตถกถาภายหลัง.  ไม 
ตรัสสมมติกถากอนแมแกสัตวผูรูปรมัตถกถา.  แตใหสัตวรูดวยปรมตัถกถา  แลวตรัสสมมติ 

๒๔ พระธรรมปฎก  (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  หนา  ๕๕. 
๒๕ ที.สี.อ.  (บาลี)  ๑/๔๓๙/๓๑๗. 
๒๖ อางแลว.

Page 67 of 120

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



๕๕ 
กถาภายหลัง.  กต็ามปกต ิ   เม่ือพระองคตรัสปรมตัถกถากอน    เทศนาจะเปนสิ่งที่มีอาการ 
เศราหมอง.  ฉะนั้นพระพุทธเจาทั้งหลายตรัสสมมตกิถากอนแลว  ตรัสปรมัตถกถาภายหลัง. 

พระพุทธเจาจะตรัสสัจจะ  ๒  ระดับนี้   ควบคูกนัเสมอ  ดังที่พระอรรถกถาจารยกลาว 
ไววา 

ทุเว  สจฺจานิ  อกขฺาสิ,  สมฺพุทฺโธ  วทต  วโร. 
สมฺมตึ  ปรมตฺถฺจ,  ตติย  นูปลพฺภติ. ๒๗ 

แปลวา    พระสัมพุทธเจาผูประเสริฐ  เม่ือจะตรัสกต็รัสสัจจะ  ๒ 
ประการ  คือ  สมมติสัจจะ และปรมัตถสัจจะ  สัจจะขอที่  ๓  ไมมี. 

ดวยเหตุนี้    หลักอนัตตาจึงจดัเปนปรมัตถสัจจะคือความเปนจริงขัน้สูงสุด  เปนความ 
เปนจริงที่อยูคูโลกซ่ึงประกอบไปดวยขนัธ  ๕  อันไดแก  รูปขันธ  เวทนาขันธ  สัญญาขันธ  สังขาร 
ขันธ    และวิญญาณขันธ  ดังนั้น    หลักอนัตตาจัดวาเปนธรรมที่เปนประเภทเดียวกันกับขนัธ  ๕ 
เพราะขันธ  ๕  จําตองแตกสลายหมดจากสภาพเดิมของมันไปเพราะประกอบดวยปจจัยปรุงแตง 
เปนส่ิงไมเที่ยง  เปนทุกข  และเปนสิ่งไมใชตัวตน 

๓.๒.๒  อนัตตาในฐานะเปนผลโดยรวมของขนัธ  ๕ 
สวนประกอบของชีวิตมนษุยทั้งหมดที่ไดรับการบัญญัติเรยีกวา  “สัตว  บุคคล  ตวัตน 

เรา  เขา  โดยแบงออกเปน  ๕  สวน  เรียกวา  เบญจขันธ  คือกองแหงรูปธรรมและนามธรรมหา 
หมวดที่ประชุมกันเขาเปนหนวยรวม  คือ ๒๘ 

๑. รูปขันธ  คือ   กองรูป,  สวนที่เปนรูป,  รางกาย,  พฤตกิรรม   และคณุสมบัติตางๆ 
ของสวนที่เปนรางกาย,  สวนประกอบฝายรูปธรรมทั้งหมด,  ส่ิงที่เปนรางพรอมทั้งคุณและอาการ 

๒.  เวทนาขันธ  คือ    กองเวทนา,  สวนที่เปนการเสวยรสอารมณ,  ความรูสึก    สุข 
ทุกขหรือเฉยๆ 

๓.  สัญญาขันธ  คือ    กองสัญญา,  สวนที่เปนความกําหนดหมาย,  ความกําหนดได 
หมายรูในอารมณ  ๖  เชนวา  ขาว  เขียว  ดํา  แดง  เปนตน 

๒๗ อางแลว. 
๒๘ พระเทพเวที  (ประยุทธ ปยุตฺโต),  พจนานุกรมพุทธศาสตร  ฉบับประมวลธรรม,  พิมพครั้งที่ 

๗,  (กรุงเทพฯ : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย,  ๒๕๓๕),  หนา  ๑๙๑.
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๕๖ 
๔.  สังขารขันธ  คือ  กองสังขาร,  สวนที่เปนความปรุงแตง,  สภาพที่ปรุงจิตใหดีหรือ 

ชั่วหรือเปนกลางๆ,  คุณสมบัติตางๆ  ของจิต  มีเจตนาเปนตัวนํา  ที่ปรุงแตงคุณภาพของจติ  ใหเปน 
กุศล  อกุศล  อัพยากฤต 

๕.  วิญญาณขันธ  คือ    กองวิญญาณ,  สวนที่เปนความรูแจงอารมณ,  ความรูอารมณ 
ทางอายตนะทั้ง  ๖  มกีารเห็น  การไดยนิ  เปนตน  ไดแก  วิญญาณ  ๖ 

ในธัมมจกักัปปวัตตนสูตร  พระพุทธเจาทรงแสดงเรื่องขนัธ  ๕  วาดวยทุกข  “โดย 
ทรงแสดงความหมายของทุกขดวยวิธียกตวัอยาง  เหตุการณตางๆ  ที่มองเห็นเปนธรรมดาในชีวิต 
ของบุคคลและสุดทายพระองคตรัสสรุปลงเปนขอเดียว” ๒๙  วาอุปาทานขันธ  ๕  เปนทุกข 

ดูกอนภกิษุทั้งหลาย  ขอนี้คือทุกขอริยสัจ  คือ  ความเกิดก็เปนทุกข  ความแกก็เปนทกุข 
ความเจ็บไขก็เปนทกุข  ความตายก็เปนทกุข  ความประจวบดวยส่ิงที่ไมเปนที่รักเปนทกุข 
ปรารถนาส่ิงใดไมไดสิ่งนั้นก็เปนทุกข  โดยยนยออุปาทานขันธ  ๕  เปนทุกข” ๓๐ 

ในปญจขันธสูตร  พระพุทธเจาทรงแสดงขันธ  ๕  และความยึดถือในขนัธ  ๕  ไววา 

“ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  ก็ขนัธ  ๕ เปนไฉน?  ดูกอนภกิษุทัง้หลาย  รูปอยางใดอยางหนึ่ง 
เปนอดีต  อนาคต  และปจจุบัน  เปนภายในหรือภายนอก  หยาบหรือละเอียด  เลวหรือ 
ประณีต  อยูในที่ไกลหรือใกล.  นี้เรยีกวา  รูปขนัธ.  เวทนาอยางใดอยางหนึ่ง ฯลฯ  สัญญา 
อยางใดอยางหนึ่ง  ฯลฯ  สังขารเหลาใดเหลาหนึ่ง  ฯลฯ  วญิญาณอยางใดอยางหนึ่ง  เปนอดีต 
อนาคตและปจจุบนั  เปนภายในหรือภายนอก  หยาบหรือละเอียด  เลวหรือประณีต  อยูในที่ 
ไกลหรือใกล.  นี้เรยีกวา วิญญาณขนัธ.  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  เหลานี้เรียกวา  ขนัธ  ๕”. ๓๑ 

“ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  ก็อุปาทานขันธ  ๕  เปนไฉน?  ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  รูปอยางใด 
อยางหนึ่ง  เปนอดีต  อนาคต ปจจุบัน  เปนภายในหรือภายนอก  หยาบหรือละเอียด  เลว 
หรือประณีต  อยูในทีไ่กลหรือใกล  เปนไปกับดวยอาสวะ  เปนปจจัยแกอุปาทาน.  นี้เรียกวา 
อุปาทานขันธคือรูป.  เวทนาอยางใดอยางหนึ่ง ฯลฯ สัญญาอยางใดอยางหนึ่ง ฯลฯ  สังขาร 

๒๙ พระมหานิยม สีลสํวโร, “การศึกษาเชิงวิเคราะหแนวคิดเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาท”, 
วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย  :  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย),  ๒๕๔๒, 
หนา ๒๓. 

๓๐ วิ.ม.  (ไทย)  ๔/๑๔/๒๑. 
๓๑ สํ.ข.  (ไทย)  ๑๗/๔๘/๖๖.
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๕๗ 
เหลาใดเหลาหนึ่ง ฯลฯ วิญญาณอยางใดอยางหนึ่ง  เปนอดตี  อนาคต  ปจจุบัน  เปนภายใน 
หรือภายนอก  หยาบหรือละเอียด  เลวหรือประณตี  อยูในที่ไกลหรือใกล  เปนไปกับดวย 
อาสวะ  เปนปจจัยแกอุปาทาน.  นี้เรียกวา  อุปาทานขันธคอืวิญญาณ  ดกูอนภกิษุทั้งหลาย 
เหลานี้เรียกวา  อุปาทานขนัธ ๕”. ๓๒ 

ในเรื่องนี้    พระพุทธเจาก็ไดตรัสวา    ขันธ  ๕  เปนอนัตตาทั้งหมด    โดยนัยทีว่าหาก 
ขันธ  ๕  เปนอัตตาแลว  ขันธ  ๕  ก็ไมพึงเปนไปเพ่ืออาพาธ  เราก็พึงบังคับขันธ  ๕  ใหเปนไป 
ตามใจของตนได  เปนตน  ดังที่ตรัสไวในอนัตตลักขณสูตรวา 

“ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  รูปเปนอนตัตา  ดกูอนภกิษุทั้งหลาย  ถารูปนี้จักไดเปนอัตตาแลว 
รูปนี้ไมพึงเปนเพ่ืออาพาธ และบุคคล พึงไดในรูปวา รูปของเราจงเปนอยางนี้เถิด รูปของเรา 
อยาไดเปนอยางนั้นเลย. ดูกอนภิกษุ ทั้งหลาย ก็เพราะรูปเปนอนัตตา ฉะนัน้รูปจึงเปนไปเพื่อ 
อาพาธ  และบุคคลยอมไมไดในรูปวา  รูปของเราจงเปนอยางนี้เถิด  รูปของเราอยาไดเปน 
อยางนั้นเลย”. ๓๓ 

และไดตรัสถึงขันธ  ๔  ที่เหลือโดยนัยเดียวกนั  คือ  เวทนา  สัญญา  สังขาร  วิญญาณ 
รวมเปนขนัธ  ๕  วาเปนอนตัตา    บังคับไมได    บัญชาไมได    วาจงเปนอยางนี้    จงอยาเปนอยางนี้ 
เปนตน 

๓.๒.๓  สภาวะที่เปนอนตัตา 
ตอไปนี้จะกลาวถึงสภาวะหรือส่ิงที่เปนอนัตตา  ในอนัตตลักขณสูตรพระพุทธเจาตรัส 

หลักการที่จะพิจารณาวา  “ธรรมใดเปนอนัตตา”  ดังนี้ 
๑)  พระพุทธเจาไดตรัสสภาวะที่เปนอนัตตาไววา 

“ส่ิงใดไมเท่ียง ส่ิงนั้นเปนทุกข ส่ิงใดเปนทกุข ส่ิงนั้นเปนอนัตตา”. ๓๔ 

๒) โดยปฏิปกขนยั  พระผูมีพระภาคก็ไดตรัสหลักการสําหรับตัดสินวา  “ถาส่ิงใดเปน 
อนัตตา  ส่ิงนัน้ก็ยอมเปนทกุข  และไมเที่ยง  ดวยเชนกนั”  โดยทรงยกเอาขนัธ  ๕  ซ่ึงเปนปรมัตถ 

๓๒ สํ.ข.  (ไทย)  ๑๗/๙๖/๔๖. 
๓๓ วิ.ม.  (ไทย)  ๔/๒๐/๒๗. 
๓๔ สํ.ข.  (ไทย)  ๑๗/๔๕/๖๒.
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๕๘ 
ธรรมที่มีสามัญญลักษณะ  คือ  ไมเที่ยง  เปนทุกข  และเปนอนัตตา  ขึน้แสดงโดยลําดับทีละขนัธ 
ตั้งแตรูปขันธ  เปนตนไป  ดังนี้ 

“ดูกอนภิกษุทั้งหลาย  ก็เพราะรูปเปนอนัตตา  ฉะนั้นรูปจึงเปนไปเพื่ออาพาธ”. ๓๕ 

๓)  พระพุทธพจนโดยตรงที่ระบวุา  “ส่ิงที่เปนอนัตตา  คือขนัธ  ๕  เทานั้น  มิใชส่ิงอ่ืน 
นอกนอกจากนี้”  ดังที่ปรากฏในพระไตรปฎก 

“ทานพระราธะไดทูลถามพระผูมีพระภาควา  ขาแตพระองคผูเจริญ  ที่เรียกวา  อนตัต 
ธรรม  อนัตตธรรม  ดังนี้  อะไรหนอเปนอนัตตธรรม”  “พระผูมีพระภาคตรัสตอบวา 
ดูกอนราธะ  รูปเปนอนัตตธรรม  เวทนาเปนอนัตตธรรม  สัญญาเปนอนัตตธรรม  สังขาร 
เปนอนัตตธรรม  วิญญาณเปนอนตัตธรรม”. ๓๖ 

ดังนั้นอาจสรุปไดวา    ส่ิงที่จะเปนอนัตตาไดนั้นก็จะตองเปนสิ่งที่ไมเท่ียงคงอยูสภาพเดิม 
ไมได   ตองแตกสลายไปเปนธรรมดา  และจะตองเปนทุกขกลาวคือทนตอแรงบีบคัน้เบียดเบียนตาง 
ไมไดเชนกนั 

๓.๒.๔  อนัตตาและอนัตตลักษณะ 
คําวา  “อนตฺตา” มาจาก  น + อตฺตา  แปลง  น  เปน อน  =  อนตฺตา ๓๗ 

คัมภีรปฏิสัมภิทามรรคแสดงความหมายของอนัตตาวา  “เปนอนัตตาเพราะความหมาย 
วา  หาแกนสารมิได” ๓๘ 

ในคัมภีรวิสุทธิมรรค ๓๙  มีอธิบายความไววา  “ที่ชื่ออนัตตา  โดยความหมายวา  ไมมี 
สาระ  หมายความวา  ไมมีแกนสาร  คือไมมีตวัตนทีค่ิดกันวา  เปนอาตมัน  (อัตตา)  เปนผูสิงอยู  (นิ 
วาสี) เปนผูสรางผูบันดาล  (การกะ)  เปนผูเสวย  (เวทกะ)  เปนผูมีอํานาจในตัว  (สยังวาสี)” 

๓๕ วิ.ม.  (ไทย)  ๔/๒๐/๖๗. 
๓๖ สํ.ข. (ไทย)  ๑๗/๑๗๖/๒๖๕. 
๓๗ พระศรีสุทธิพงศ  (สมศักดิ์  อุปสโม),  ปทานุกรมพระไตรปฎก  ฉบับบาลี-ไทย,  หนา  ๓๗. 
๓๘ ขุ.ปฏิ.  (ไทย)  ๓๑/๗๙/๓๓. 
๓๙ วิสุทธ.ิ  (บาลี)  ๓/๒๓๕.
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๕๙ 
เพราะวาสิ่งใดไมเท่ียงส่ิงนัน้เปนทุกข  ไมสามารถหามความไมเท่ียง  หรือความบีบคั้น 

ดวยความเกดิขึ้นและความเส่ือมส้ินไปได  แลวความเปนผูสราง  ผูบันดาล  เปนตนของมันจะมีมา 
จากที่ไหน  เพราะเหตุนั้น  พระผูมีพระภาคจึงตรัสวา  “ภิกษุทั้งหลาย  ก็ถารูปนี้จกัไดเปนอัตตาแลว 
รูปนี้ก็ไมพึงเปนไปเพื่ออาพาธ  ดังนี้เปนอาทิ” ๔๐ 

ความหมายที่วาไมมีสาระคือตัวตนนี้    ทานกลาวไวโดยสัมพันธกับความหมายวา 
ดลบันดาลไมได  หรือไมมีอํานาจในตัว  ทั้งนี้เพราะถามตีัวตนคงที่ยั่งยืนอยูเปนแกนเปนแกนจริง 
แลว  ก็ยอมขนืยอมฝนความเปล่ียนแปลงได  ไมตองเปนไปตามความเปล่ียนแปลงนั้น  ยิ่งถาเปนผู 
ครอบครอง  ก็ยอมตองมีอํานาจบังคับส่ิงที่ถูกครอบครองใหเปนไปอยางไรๆ  ก็ไดตามปรารถนา 
แตความเปนจริงหาเปนเชนนัน้ไม  ความไมเปนตัวตนและความไมมีตัวตนสิงสูอยูครองจึงมคีวาม 
เดนในแงท่ีวา  ไมมีอํานาจบังคับ  ไมเปนไปในอํานาจ  ขัดแยงตอความปรารถนา 

อนึ่ง   ความหมายของอนัตตา  กลาวโดยสรุปพระอรรถกถาจารย  ประมวลความหมาย 
ไวเปนหมวดรวม  ๔  นัย  คือ ๔๑ 

๑)  สุฺญโต  เพราะเปนสภาพวางเปลา  คือ  ปราศจากจากตัวตนที่เปนแกนสาร (อัตต 
สาระ)  หรือวางจากความเปนสัตว  บคุคลตัวตนเราเขาที่แทจริง  ไมมีตัวสิงสูอยูครองไมมีตวัผู 
สรางสรรคบันดาล  ไมมีตัวผูเสวย  นอกเหนือจากกระบวนธรรมแหงองคประกอบท้ังหลายที่ 
เปนไปตามเหตุปจจัยและนอกจากโดยการสมมติ  พูดงายๆ  วา  วางเปลาจากความเปนสัตว  บคุคล 
ตัวตน  เราเขา  จากความเปนนั่นเปนนี่ที่กําหนดกนัขึน้ 

๒)  อสฺสามิกโต  เพราะเปนสภาพไรเจาของ  คือ  ไมเปนตัวตนของใคร  และไมเปน 
ของของตัวตนใด ๆ ไมมีตัวตนอยูตางหากที่จะเปนเจาของครอบครองสังขารธรรมท้ังหลาย มันเปน 
แตเพียงกระบวนธรรมเองลวน  ๆ  เปนไปโดยลําพังตามเหตุปจจัย  (ไมมีใครเปนเจาของ  ไมเปนของ 
ใครจริง ไมเปนตวัตนของใคร) 

๓)  อวสวตฺตนโต  เพราะไมเปนไปในอํานาจ  หรือไมอยูในอํานาจของใคร  ไมขึ้นตอ 
ผูใด  ไมมีใครมีอํานาจบังคับมนั  จะเรียกรองหรือปรารถนาใหมันเปนอยางใดๆ  ไมได  นอกจากทํา 
การตามเหตุปจจัย  ใชศัพทอีกอยางหนึ่งวา  “อนิสฺสรโต”  แปลวา  เพราะไมเปนเจาใหญ  หรือไม 
เปนใหญในตัว  คือจะบงการหรือใชอํานาจบังคับเอาไมได  มีแตจะตองใหเปนไปตามเหตุปจจัย 
บางแหงใชวา  “อกามการิยโต”  แปลวา  เพราะเปนสภาพที่ไมอาจทําไดตามความอยาก  คือ  จะให 
เปนไปตามความอยากความปรารถนามิได  หรือจะเอาใจอยากเขาวาไมได  แตเปนเรื่องของความ 

๔๐ วิ.ม. (ไทย) ๔/๒๐/๒๗. 
๔๑ วิสุทธ.ิ (บาลี)  ๓/๒๔๗.
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๖๐ 
เปนไปตามเหตุปจจัย  จะใหเปนอยางไรก็ทําเอาตามเหตุปจจัย  หรือตองทําเหตุทําปจจัยเอา  หรือ 
ตองทําใหเปนเหตุเปนปจจยัขึ้นมา  รวมความวา  ไมอยูในอํานาจ  หรือไมมีใครเปนใหญ  คือใครจะ 
ส่ังบังคับให  เปนไปตามความปราถนาไมได  มันขึน้ตอเหตุปจจัย  ไมไดขึ้นตออํานาจหรือความ 
ปรารถนาของใครเชนมันเกิดมันเกิดขึ้นแลวจะส่ังวาอยาตั้งอยู  มันตั้งอยูแลวจะส่ังวาอยาโทรม  มัน 
โทรมแลวจะส่ังวาอยาสลายไมไดทั้งนั้น 

๔)  อตฺตปฏิกฺเขปโต  เพราะแยงตออัตตา  คือ  โดยสภาวะของมันเองก็ปฏิเสธอัตตาอยู 
ในตวั  หมายความวา  ความเปนกระบวนธรรม  คือ  การที่องคประกอบทั้งหลายสัมพันธกันดําเนิน 
ไปโดย  ความเปนไปตามเหตุปจจัยนั่นเอง  เปนการปฏิเสธอยูในตัววา  ไมมีตัวตนตางหากซอนอยู 
จะแทรกแซงบงการ  หรือแมแตขวางขนืความเปนไปตามเหตุปจจัย  และตัวตนตางหากเชนนี้มี 
ไมไดเพราะถามีก็ไมอาจมคีวามเปนไปตามเหตุปจจัย  แตจะกลายเปนวา  ตองเปนไปตามความ 
บังคับบงการของตัวตนนั้น  อีกอยางหนึ่ง  กระบวนธรรมที่เปนไปตามเหตุปจจัยนั่นมีความสําเร็จ 
เสร็จส้ินสมบูรณพรอมในตัวอยูแลว  ไมจําเปนและไมอาจจะมีตัวการอยางอ่ืนทีจ่ะเขามาแทรกแซง 
ส่ังการอีกได 

๓.๓  แนวคิดเร่ืองอนัตตาในสังคมไทยปจจุบัน 
ไดมีนักวิชาการศาสนาและนักปฏิบัติศาสนา    แสดงแนวคิดเรื่องอนัตตานี้ไวมากมาย 

แตในงานวิจัยนี้  จะเนนกลุมที่มีบทบาททางความคิดกับสังคมโดยรวมมาก  ๓  กลุมบุคคล  คือ  วัด 
พระธรรมกาย  พุทธทาสภิกขุ  และพระพรหมคณุาภรณ  (ป.อ.ปยุตฺโต)  ซ่ึงจะกลาวแนวคิดของ  ๓ 
กลุมบุคคลเหลานี้เปนลําดับไป 

๓.๓.๑  แนวคิดเร่ืองอนัตตาของวดัพระธรรมกาย 
ตัวแทนแนวคิดเรื่องอัตตา-อนัตตาของวัดพระธรรมกาย  ผูวิจัยไดนําขอมูลบางสวนมา 

จากหนังสือเรื่อง  “นิพพานเปนอัตตาหรืออนัตตา” ๔๒  ของพระสมชาย    ฐานวุฑโฺฒ  โดยลิขสิทธ์ิ 
ของหนังสือเลมนี้เปนของวัดพระธรรมกายโดยตรง    ซ่ึงทานเองเปนผูมีความเช่ือวา  “นิพพานเปน 
อัตตา” ๔๓  แมทานพระราชภาวนาวิสุทธ์ิ  (ไชยบูลย  ธมฺมชโย)  จะไมไดเปนผูกลาวแนวคิดของเรื่อง 

๔๒ ดูรายละเอียดใน  พระสมชาย  ฐานวุฑฺโฒ,  นิพพานเปนอัตตาหรืออนัตตา,  (กรุงเทพฯ : ฟอง 
ทองเอ็นเตอรไพรส,  ๒๕๔๒). 

๔๓  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓.

Page 73 of 120

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



๖๑ 
นี้ไวโดยตรง  แตงานวิจยันีใ้ชแนวคิดของพระสมชาย ๔๔  ซ่ึงเปนพระผูดูแลงานดานการเผยแผในป 
นั้น  (๒๕๔๒)  ของวัดพระธรรมกาย  ผูวิจัยเห็นวานาจะใชประกอบงานวจิัยได 

พระสมชายแสดงวา 
“บทความของทานไมมีความประสงคทีจ่ะวิเคราะหลงในรายละเอียดทางวิชาการ  เพ่ือ 

ยืนยันวานิพพานตองเปนอัตตาหรืออนัตตา  แตตองการชีใ้หเห็นในภาพกวางวา    เรื่องซ่ึงอยูพนเกิน 
กวาประสบการณของปุถุชนคนสามัญจะไปถึงหรือเขาใจได  เชนเรื่องนรก   สวรรค   กฎแหงกรรม 
นิพพาน    ที่ทานเรียกวาเปนเรื่องอภิปรัชญา  หรือเรื่องที่เปนอจินไตยนัน้หลายๆ  เรื่องเชนเรื่อง 
นิพพานในทางวิชาการสามารถตีความหลายนัย” ๔๕ 

พระสมชาย  ไดจัดคําสอนในพระพุทธศาสนาเปน  ๒  ระดบั ๔๖  คือ 

๑)  คําสอนที่เปนไปเพ่ือการปฏิบัติ    เชน   มรรคมีองค  ๘  ไตรสิกขา    สังคหวัตถุ  ๔ 
ทิศ  ๖  บุญกริิยาวัตถุ  ๓  อิทธิบาท  ๔  เปนตน 

๒)  คําสอนทางดานอภิปรัชญา    คือ    ส่ิงที่พนเกินกวาประสบการณของปุถุชนคน 
ธรรมดาจะสัมผัสรูเห็นไดโดยตรง    เชน    เรื่อง    นรกสวรรค    กฎแหงกรรม 
นิพพาน  จกัรวาลวิทยา  โครงสรางของโลก  เปนตน 

ทานอธิบายเพิ่มเติมพอสรุปความไดวา    เรื่องอภิปรัชญา    เชนเรื่องของโลกมีส้ินสุด 
หรือไม    พระตถาคตเจายังดํารงอยูหรือไมหลังจากพระองคปรินิพพานดับเบญจขนัธแลว  ดังที่ 
พระพุทธเจาตรัสกับมาลุงกยบตุรไววา 

ปญหาอะไรเลาที่เราไมตอบ  คือ   ปญหาวา  โลกเท่ียง  โลกไมเที่ยง  โลกมีที่สุด  โลก 
ไมมีที่สุด...  เพราะเหตุไรเราจึงไมตอบ  เพราะปญหานั้นไมมีประโยชน    ไมเปนเบ้ืองตน 
แหงพรหมจรรย   ไมเปนไปเพื่อความเบ่ือหนาย   เพ่ือคลายกําหนัด   เพ่ือดับ   เพ่ือสงบระงับ 
เพ่ือรูยิ่ง  เพื่อตรัสรูและเพ่ือนิพพาน  เหตุนั้นเราจึงไมตอบ ๔๗ 

๔๔ ทานเปนพระภิกษุในสังกัดวัดพระธรรมกาย  จบแพทยศาสตรบัณฑิต จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 
พุทธศาสตรมหาบัณฑิต  มหาวิทยาลัยโตเกียว,  Doctor Candidate (Buddhist Studies),  Dip. In Chinese ; Dip. In 
Japanese. 

๔๕ พระสมชาย  ฐานวุฑฺโฒ,  นิพพานเปนอัตตาหรืออนัตตา,  หนา  ๓-๔. 
๔๖  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๐. 
๔๗ ม.ม.  (ไทย)  ๑๓/๑๒๘/๑๔๑.
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๖๒ 

ในเรื่องนี้  พระสัมมาสัมพุทธเจาไมทรงตรัสตอบคําถามหลังจากที่มีผูทูลถาม  เหตุผลที่ 
ไมทรงตอบคําถามดานอภิปรัชญา  ก็คือเพราะถาผูฟงไมไดปฏิบัติธรรมจนมีภูมิธรรมถึงขีดคั่นแลว 
ก็ไมสามารถเขาใจตามไดอยางแทจริง    ถาตอบไปแลวไมเชื่อยิ่งสรางความเสียหายใหแกผูคิด 
เชนนั้น  ทั้งนี้เพราะบุคคลทั่วไปจะทําความเขาใจสิ่งตางๆ    โดยนําไปเปรียบเทียบกับประสบการณ 
เดิมของตน  หากไมเคยพบเจอมากอนยิ่งถาหลุดไปอีกมิตหินึ่งยิ่งยากที่จะทําความเขาใจ    ตัวอยาง 
เหมือนบอกสีสรร  ความสวยงาม  แกคนตาบอดแตกําเนิดใหเขาฟง  โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อกลาวถึง 
นิพพาน  “พระสัมมาสัมพุทธเจาจึงทรงยืนยันวาอายตนะนั้นมีอยู” ๔๘  แตพระองคทรงอธิบายดวย 
การปฏิเสธโดยวา    มใิชส่ิงนั้นหรือมิใชส่ิงนี้    เพราะวานพิพานอยูเหนือเกินกวาประสบการณของ 
มนุษยปุถุชนจะเขาใจได  ดังที่พระองคตรัสไวในปฐมนิพพานปฏิสังยุตตสูตร  วา 

ภิกษุทั้งหลาย    อายตนะมีอยู    ในอายตนะนั้นไมมีปฐวีธาตุ    ไมมีอาโปธาตุ    ไมมี 
เตโชธาตุ   ไมมีวาโยธาตุ...  ไมมีโลกนี้   ไมมีโลกหนา   ไมมีดวงอาทิตย   และดวงจันทรทั้ง 
สองนั้น  ภิกษุทั้งหลาย  เราไมเรียกอายตนะนั้นวา  มีการมา  มีการไป  มีการตั้งอยู  มีการจุติ 
มีการอุบัติ...  ไมเปล่ียนแปลง  ไมมีอารมณยึดเหนี่ยว  นี้แลคือที่สุดแหงทุกข ๔๙ 

พระสมชายกลาวถึงอัตตาและอนัตตาเปนเรื่องที่มีการถกเถียงกันมากตั้งแตยคุโบราณ 
หลังพุทธกาลเปนตนมา  จากนั้นทานตั้งคําถามวา  “อัตตา  ตัวตนที่แทจริง  มีหรือไมในคําสอนของ 
พระพุทธศาสนา” ๕๐ 

ทานยังมีความเชื่อวาผูที่มคีวามเห็นวามีอัตตามีจํานวนมากกวา    และปราชญใหญทาง 
พระพุทธศาสนาในดนิแดนตะวนัตกที่มีช่ือเสียงกองโลกกม็ีจํานวนมาก    และทั้งหมดก็มีความเห็น 
วา  “มีอัตตาที่แทจริง”  อยูในคําสอนทางพระพุทธศาสนา   ซ่ึงทั้งหมดมีความเห็นตรงกันในเรื่องนี้ 
วา 

๑)  พระสัมมาสัมพุทธเจาไมเคยปฏิเสธอยางชัดเจนวา    อัตตาที่แทจริงไมมี    และไม 
เคยตรัสปฏิเสธวาไมมีอัตตาใดๆ  ทั้งส้ินในสัจจะทกุระดับ 

๒)  เขาเหลานี้เช่ือตรงกันวา    ในคําสอนของพระพุทธศาสนายุคดั้งเดิม    บงบอกนัยวา 
มีอัตตาที่แทจริงซ่ึงอยูในภาวะที่สูงกวาขนัธ  ๕  หรือสังขตธรรม ๕๑ 

๔๘ พระสมชาย  ฐานวุฑฺโฒ,  นิพพานเปนอัตตาหรืออนัตตา,  หนา  ๑๑. 
๔๙ ขุ.อุ.  (ไทย)  ๒๕/๗๑/๓๒๑-๓๒๒. 
๕๐ พระสมชาย  ฐานวุฑฺโฒ,  นิพพานเปนอัตตาหรืออนัตตา,  หนา  ๑๗. 
๕๑  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๐.
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๖๓ 

ทานเห็นวา    คําวา  “อัตตาและอนัตตา”  อาจมีหลายนัย    เพราะเม่ือพระพุทธเจาทรง 
แสดงธรรมแตละครั้ง    พระองคจะตรัสสอนใหตรงกับจริตอัธยาศัยและภูมิธรรมของบุคคลผูฟง 
“ความหมายของศัพทธรรมในแตละแหง    ที่พบในพระไตรปฎกจึงมนีัยที่ลึกซ้ึงตางกนั” ๕๒  ควรให 
ความหมายที่ถูกตอง    และทานไดเสนอความหมายที่ถูกตองของคําวา  “อัตตา”  และ  “อนัตตา” 
เปนลําดับไปดังนี้ 

คําวา  “อัตตา”  บางทานก็ตีความวาเปนตัวตนแบบที่ศาสนาพราหมณเขาสอนกนัวา  มี 
อาตมัน  อยูภายในคนแตละคน   ซ่ึงเมื่อถึงที่สุดแลว   ตองไปรวมกับปรมาตมัน  หรืออาตมันใหญก็ 
เลยเกรงวา    ถาพุทธศาสนายอมรับวามีอัตตา    จะกลายเปนยอมรับศาสนาพราหมณไป    ซ่ึงจริงๆ 
เปนคนละเรื่อง  อัตตามีนัยมากมาย  ทั้งอัตตาโดยสมมติ  เชน  ความรูสึกวาเปนตัวเรา  ของของเรา 
ครอบครัวของเรา    เปนตน    และอัตตาในระดับท่ีสูงขึน้    เชน    ความรูสึกในเรื่องอัตตาของเทวดา 
ของพรหม    กย็อมตางกนั    หรืออัตตาในระดับที่สูงกวานัน้    เปนอัตตาที่แทจริง    ที่พระสัมมาสัม 
พุทธเจาทรงสอนใหชนทั้งหลายยึดเปนเกาะ  เปนที่พึ่ง” ๕๓ 

จากนัน้ทานจึงยกพุทธพจนมาอางวา 

“อตฺตทีปา  วิหรถ  อตฺตสรณา  อนฺญสรณา 
ธมฺมทีปา  ธมฺมสรณา  อนฺญสรณา”. ๕๔ 

แปลวา  “เธอทั้งหลายจงมีตนเปนเกาะ  จงมตีนเปนที่พึ่ง 
อยามีส่ิงอ่ืนเปนที่พึ่ง  จงมีธรรมเปนเกาะ  จงมีธรรม 
เปนที่พึ่ง  อยามีส่ิงอ่ืนเปนที่พึ่ง” 

จากเหตุผลที่พระสมชายยกมา    รวมทั้งพระพุทธพจน    ทานจึงสรุปความหมายของคํา 
วา  “อัตตา”  วา  “อัตตาในที่นีก้็ยอมมีความหมายท่ีตางจากอัตตาในระดับสมมติ    และอัตตาของ 
ศาสนาพราหมณ    ในการศึกษาพระไตรปฎก    จึงตองวนิิจฉัยแยกแยะทําความเขาใจความหมายที่ 
แทจริงของศัพทธรรมะที่พบในแตละทีใ่หด”ี ๕๕ 

๕๒  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๑. 
๕๓ อางแลว. 
๕๔ ที.ม.  (บาล)ี  ๑๐/๑๖๕/๙๑. 
๕๕ พระสมชาย  ฐานวุฑฺโฒ,  นิพพานเปนอัตตาหรืออนัตตา,  หนา  ๒๓.
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๖๔ 
สวนคําวา  “อนัตตา”  ทานแสดงวา  ความหมายของคําวา  “อนัตตา”  ก็เชนกัน  มีทั้งผู 

ที่มีความเห็นวา   อนัตตา   แปลวา   ไมมีอัตตา   และมีทั้งผูท่ีมีความเห็นวา   อนัตตา   แปลวา   ไมใช 
อัตตา  เหมือนคําวา  อมนษุย  แปลวา  ไมใชมนษุย  ไมไดหมายความวา  ไมมีมนษุย  เปนการมองที่ 
ตางกันในการพิจารณารูปคําสมาส” ๕๖  ประเด็นตรงนี้ทานชีใ้หเห็นวา    เปนปญหาที่เกดิจากความ 
เขาใจภาษาศาสนาในเชิงนริุกติศาสตร  ซ่ึงไมมีใครทีจ่ะเขาใจอรรถของคํานั้นไดอยางแทจริง  ไดแต 
แปลและใหความหมายไปตามความเห็นของตน 

ทานยกตวัอยางขันธ  ๕  วา    เม่ือพระสัมมาสัมพุทธเจาทรงสอนวา    ขันธ  ๕  ไมใช 
ตัวตน  (อนตัตา)  ก็มนีัยใหรูวา  มีตัวตนที่แทจริง  ซ่ึงอยูสูงกวาขนัธ  ๕  อยู   ทรงสอนใหยึดอัตตา 
นั้นเปนที่พึ่ง  เปนสรณะ  และจะเขาถึงอัตตาที่แทจริงนั้นไดดวยการปฏิบัติสติปฏฐาน  ๔” ๕๗ 

ประเด็นสืบเนื่องอีกประเดน็หนึ่ง    กค็ือในประโยควา  “สพฺเพ    ธมฺมา    อนตฺตา” ๕๘  นี้ 
พระสมชาย    ใหความเห็นสรุปไดดังนีค้ือ    คําวา    สพฺเพ    ธมฺมา    คือธรรมทั้งปวง    กินความกวาง 
เพียงใด    อรรถกถาบางแหงหมายเอารวมพระนิพพานเขาดวย    บางแหงบอกวาเปนอนัตตาเฉพาะ 
ขันธ  ๕  เทานัน้ไมครอบคลุมถึงพระนิพพาน  และ  “นพิพานนั้นเปนนิจจัง   คือ    เท่ียงแท   ยั่งยืน 
และเปนบรมสุข” ๕๙  ดังพระพุทธพจนที่ตรัสวา  “นิพพานํ   ปรมํ    สุข”ํ ๖๐  แปลวา   พระนิพพานเปน 
สุขอยางยิ่ง  และมีพระพุทธพจนที่วา  “ยทนิจฺจ ํ  ต ํ  ทกฺุข ํ  ยํ   ทุกขฺํ  ตทนตฺตา” ๖๑  แปลวา    ส่ิงใดไม 
เท่ียง  ส่ิงนั้นเปนทุกข  ส่ิงใดเปนทกุข  ส่ิงนัน้เปนอนัตตา 

ดังเหตุผลและพระพุทธพจนที่พระสมชายอางมา  ทานจึงสรุปแนวคิดของทานวา  “ถา 
มองในเชิงกลับกนั  ในเมื่อนิพพานเท่ียงเปนสุข   เรากจ็ะสรุปไดวา    ส่ิงใดเที่ยง   ส่ิงนั้นเปนสุข   ส่ิง 
ใดเปนสุข  ส่ิงนัน้กน็าจะเปน...อัตตา” ๖๒ 

สุดทายพระสมชายสรุปและใหแนวคิดโดยใหมองภาพรวมวา    ความเห็นใดในเรื่อง 
อภิปรัชญานี้เปนความเห็นที่ถูกตองแทแนนอนของพระพทุธศาสนา  โดยปฏิเสธความเห็นอื่นอยาง 
ส้ินเชิง    วาเปนความเห็นนอกพระพุทธศาสนานัน้    เปนเรื่องใหญมาก    จะตองศึกษาแหลงอางอิง 
ทางพระพุทธศาสนายุคดั้งเดิมทกุแหลงเทาท่ีมีอยู    ไมเฉพาะคัมภีรบาลีเทานั้น    และตองศึกษาการ 

๕๖ อางแลว. 
๕๗ อางแลว. 
๕๘ ขุ.ธ. (บาล)ี  ๒๕/๒๗๙/๖๔. 
๕๙ พระสมชาย  ฐานวุฑฺโฒ,  นิพพานเปนอัตตาหรืออนัตตา,  หนา  ๒๔. 
๖๐ ม.ม.  (บาลี)  ๑๓/๒๑๕/๑๙๑. 
๖๑ สํ.ข.  (บาลี)  ๑๗/๔๕/๓๒. 
๖๒ พระสมชาย  ฐานวุฑฺโฒ,  นิพพานเปนอัตตาหรืออนัตตา,  หนา  ๒๕.

Page 77 of 120

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



๖๕ 
ถกเถียงเรื่องนี้ในประวัติศาสตรตั้งแตสองพันกวาปกอน    ซ่ึงมีการเขียนเปนคัมภีรในภาษาตางๆ 
มากมายวาแตละฝายมีเหตุผลใด    รวมทั้งตองศกึษาผลงานวิจัยในเรื่องนีข้องปราชญทั้งหลายในยุค 
ปจจุบัน  ในประเทศตางๆ  ตองสามารถหักลางเหตุผลของความเห็นที่แยงกับความเห็นตนลงใหได 
ทั้งหมด   จนเปนที่ยอมรับ   ไมมีหลักฐานเหตุผลแยงที่เปนอรรถเปนธรรมใดๆ    เหลืออยูเลย   จึงจะ 
สรุปไดและเปนที่ยอมรับ    มิฉะนัน้ขอสรุปของตนก็จะเปนเพียงความเห็นอันหนึ่งในเรื่องนั้นๆ 
เทานั้น  จะถือเปนขอสรุปวาพระพุทธศาสนาตองสอนอยางนี้เทานั้นไมได” ๖๓ 

สําหรับแนวคิดดังกลาวทําใหวัดพระธรรมกายเกิดมี  “ผลกระทบเชิงลบ” ๖๔  ถูกกลาว 
หาทางคําสอนเชิงอภิปรัชญาวาผิดเพี้ยนจากพระไตรปฎก    ซ่ึงเรื่องใหญท่ีเปนความเห็นในเชิง 
อภิปรัชญานั้นก็คือเรื่องนิพพาน    ทําใหโยงมาสูการปฏิเสธคําสอนในเรื่องอ่ืนๆ    ของวัด 
พระธรรมกาย  ดังเชน  ความเห็นของพระโสภณคณาภรณ  (ระแบบ  ฐิตญาโณ)  ที่ทานไดกลาวไว 
วา  “อาตมายังมองเห็นวาธรรมกายตองเปนอีกนิกายหนึ่ง  โอกาสที่จะมาบรรจบเขากับเถรวาทแบบ 
มหานิกายเดิมนัน้ยาก...  ก็จะเปนอันตรายมากกวาสันติอโศก เพราะธรรมกายมีกําลังพลมากมาย” ๖๕ 

ดวยเหตุนัน้   สรกานต    ศรตีองออน    จึงแสดงความเห็นวา  “เปนเรื่องดีที่มีผูสนใจใน 
ความเจริญหรือความเส่ือมแหงพระพุทธศาสนา  ซ่ึงหากทางวัดพระธรรมกายสอนผิดจากพุทธพจน 
อยางชัดแจง    เชน   หากสอนวา   ขันธ  ๕  เปนอัตตา    เราจะพออนุมานไดถึงคําสอนอื่นๆ    วาอาจ 
“ผิดเพ้ียน”  ไปจากพระไตรปฎก  และหากมีผูนับถือตามคาํสอนที่ผิดเพ้ียนเปนจํานวนมากขึ้น  ก็คง 
จะมีผลกระทบในวงกวางจริง” ๖๖ 

๓.๓.๒  แนวคิดเร่ืองอนัตตาของพุทธทาสภิกขุ 
หลักอนัตตานี้เปนหวัใจของพระพุทธศาสนา    และยังเปนเรื่องที่เขาใจยากที่สุดของ 

พุทธศาสนา ๖๗  ทานยืนยันวา  “ถาไมมีเรื่องอนัตตาแลว   พุทธศาสนาก็ไมจําเปนตองเกดิขึ้นในโลก 

๖๓  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๖-๒๗. 
๖๔ ดูรายละเอียดใน  สรกานต  ศรีตองออน,  คําสอนเรื่องการสรางบารมีของวัดพระธรรมกาย, 

(กรุงเทพฯ : กราฟฟคอารตพริ้นติ้ง,  ๒๕๔๘),  หนา  ๑๐๐-๑๐๒ 
๖๕ อภิญญา  เฟองฟูสกุล,  “ศาสนทัศนของชุมชนเมืองสมัยใหญ  ศึกษากรณีวัดพระธรรมกาย”, 

วารสารพุทธศาสนศึกษา  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย  ๕,  (มกราคม-เมษายน  ๒๕๔๑)  : หนา  ๗๘,  อางใน 
สรกานต  ศรีตองออน,  คําสอนเรื่องการสรางบารมีของวัดพระธรรมกาย,  หนา  ๑๐๑. 

๖๖ สรกานต  ศรีตองออน,  คําสอนเรื่องการสรางบารมีของวัดพระธรรมกาย,  หนา  ๑๐๓. 
๖๗ พุทธทาสภิกขุ,  อนัตตา,  (สระบุรี :  ชมรมธรรมอิทัปปจยตา,  ๒๕๓๑),  หนา  ๗.
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๖๖ 
เพราะคําสอนนอกนัน้มันก็คลายๆ  กนั” ๖๘  และทานจึงแบงหลักอนัตตาวา  “หลักอนัตตาแบงออก 
ไดทั้งสองฝาย  คือ  ฝายโลกิยะ  และ  โลกุตตระ ๖๙  ปญหาอนัตตาในประเด็นทีว่ามีอัตตาหรือไมมี 
อัตตา  (อนัตตา)  บางทานอาจเห็นไปวาเปนปญหาโลกแตกไปในที่สุด  เชนเดียวกับปญหาโลกแตก 
อ่ืนๆ  แตความจริงปญหานี้หาใชปญหาโลกแตกไม  เปนปญหาที่จํากัดที ่ เปนแตลึกซ้ึงเทานั้น  และ 
ความลึกซ้ึงนี่เองทําใหผูไมเขาใจทัว่ถึง  เกิดมคีวามเห็นที่แยงยันกนัขึ้น ๗๐ 

ตามแนวคดิของทานพุทธทาสภกิข ุ   ปญหาอัตตาและอนัตตา    ในวงพุทธบริษัทเปน 
ปญหาที่ควรจับขึ้นมาวินิจฉัยและจะไดพบความหมายที่แทจริงและเด็ดขาดไป    ทานตั้งประเดน็ใน 
ปญหาขอนี้วา   ในพุทธศาสนามี  “อัตตา”  ที่เที่ยง   ที่ยั่งยนืหรือไมนั้น   ไดเกิดขึ้นระหวางมหายาน 
บางนิกายกับเถรวาทหรือหินยานบางพวก  แตทานก็พดูถึงหินยานหรือเถรวาทบางพวกที่ถือพองกับ 
พวกมหายานบางนิกาย  ในมติวา  “มีตัวตนนั้น   ไมเปนของแปลก   เปนเพราะไมเขาใจในลัทธิของ 
ตนมากพอ” ๗๑ 

เรื่องเกี่ยวกับตัวตน  (อัตตา)  ฝายหนึ่งกลาวอยางมตีัวตน  "ตนเปนที่พึ่งของตน,  ตน 
เปนที่รักของตน,  ตนเปนคตขิองตน,  ใหฝกตน,  ตนฝกดแีลวก็จะไดส่ิงสูงสุด"  นี้เปนพุทธภาษิต 
ในสวนที่มคีวามหมายอยูตรงๆ วามันมีตัวตน  อีกทางหนึ่ง  เขาบอกวา  อนัตตา  มใิชตน  ถามิใชตน 
มันก็มีแตส่ิงอ่ืน  ซ่ึงมิใชตน  ก็หมายความวา  ไมมีตวัตน  จะเขาใจกันอยางไร? นี้บางคนอาจจะโกรธ 
เสียแลว  วาตลบแตลง  อยางนี้ใชไมได  ถึงพระพุทธเจาตรัสก็เถอะ  เขาไมยอมรับเพราะมันตรงกนั 
ขาม  มันตลบแตลงอยางนี้  ฉะนัน้  เราจึงถือวา  เรื่องตนกับเรื่องมิใชตนนี้เปนเรื่องที่ยาก  ถาจะ 
ประยุกตกันในขอนี้กอน  ก็เพียงแตจะบอกวา  ตามความรูสึกสามัญสํานึกของคนทั่วไป  รูสึกวามีตน 
มันมีตัวกูอยู  เพราะฉะนั้น ตนมันก็ตองมี  นี้ตองพูดอยางมีตัวตนกันใหมีประโยชนที่สุด  ทีนี้ตอเมื่อ 
มีสติปญญาลึกซ้ึงในเรื่องนี้  เห็นทะลุปรุโปรงในเรื่องนี้  ความรูสึกจึงจะเกิดขึ้นมาวา  ไมใชตน  ไม 
ควรเรียกวา  ตน  ที่วามีอยูนัน่แหละ ไมควรจะเรียกวา  ตน  แลวก็หมดปญหาไปได ๗๒ 

ตามที่กลาวแสดงมา  ทานพุทธทาสจึงแบงพวกที่ววิาทกนัวา  มี  ๒  จําพวก  คือ 

๖๘  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๘. 
๖๙ พุทธทาสภิกขุ,  “หลักอนัตตากับการอบรมประชาชน”,  <http://www.buddhadasa.com>,  ๒๗ 

พฤษภาคม ๒๔๗๘, 
๗๐ พุทธทาสภิกขุ,  อนัตตาของพระพุทธเจา,  (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา,  ม.ป.ป.),  หนา ๒. 
๗๑  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๔. 
๗๒ พุทธทาสภิกขุ,  “หลักอนัตตากับการอบรมประชาชน”,  <http://www.buddhadasa.com>,  ไม 

ปรากฏวันเดือนป.
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๖๗ 
๑)  พวกที่ถือวาในพุทธศาสนานี้แมกลาวโดยปรมตัถ  คือมิไดสมมติอยางโลกๆ  ตื้นๆ 

แลว    ก็ยังมีอัตตา    เปนอัตตาที่แทจริง  ไดแกนิพพานหรอืเรียกวา    อสังขตธรรม 
พรอมยืนยันวามตินี้ตรงตามพุทธพจน    ในอีกฝายเขาใจวาพระพุทธพจนผิดไปเอง 
จึงกลายเปนไมมีอัตตาไปเสีย  ทานเรียกพวกนีว้า  “อัตตวาที” 

๒)  พวกที่ยนืยันวาพุทธศาสนาไมมีอัตตา    ทุกๆ    ส่ิงไมใชอัตตา    หรือไมมีอัตตา 
กระทั่งถึงพระนิพพานเปนที่สุด    การใชคําวาอัตตาในพุทธภาษิตนัน้    เปนโวหาร 
ของชาวโลก  หรือสมมติตามท่ีสมมตกิัน  ทานเรยีกพวกนีว้า  “อนัตตวาท”ี 

ทานพุทธทาสภิกขุไดแบงกลุมบุคคลเปน  ๒  จําพวกนัน้    ก็เพราะความตางกนัโดย 
ความคดิในเรื่องมติเกี่ยวกับอนตัตานัน่เอง  และเฉพาะมติเรื่องอัตตาทางฝายมหายานไดเปนผูนํา 
แนวความคิดออกเผยแผเชนเดียวกัน 

การศึกษาศาสนา    ไมวาจะเปนศาสนาใดก็ตาม    ทานพทุธทาสเสนอหลักการศึกษา 
ศาสนาไว  ๔  ขั้น ๗๓  คือ 

๑)  เรื่องประวัติและคําสอน  (Life  &  Teaching)  ของศาสดาแหงศาสนานั้นๆ 
เชนที่พวกพุทธบรษิัทเราเรียนพุทธประวัติและพระสูตรตางๆ 

๒)  เรื่องขอปฏิบัติขั้นตนๆ   ทั่วไป  (Exoteric doctrine)  ไดแกเรื่องที่ศาสนิกแหง 
ศาสนานั้นๆ  ทุกๆ  คนจะตองรูและปฏิบัติไดแกศีลธรรมประจําศาสนาของตวั 
และสําหรับทุกๆ  คนจริงๆ  จนกระทั่งถอนตนออกจากทุกขได 

๓)  เรื่องปรมัตถหรือปรัชญา  (Esoteric or Philosophy)  เชน    เรื่องอภิธรรมปฎก 
ของพุทธศาสนาเรา    เปนเรื่องที่ตั้งขึ้นตามหลักแหงตรรก    จําแนกขอธรรมให 
ละเอียดออกไปตามแนวแหงเหตุผล    ไมเกี่ยวกับการปฏิบตัิ      เพราะเปนหลัก 
ทฤษฎีสําหรับคิดอยางเดียว    ซ่ึงพวกนกัปฏิบัติแมไมจําเปนตองรู    ก็สามารถ 
ปฏิบัติออกจากทกุขได 

๔)  เรื่องล้ีลับซ่ึงอยูเบ้ืองหลังที่สุด  (Mysticism)  เชน   ความทีศ่าสนาที่แทจริงนั้น 
เปนความจริงที่มิไดมใีครตั้งขึ้น    เปนความจริงของธรรมชาติ   มีเคาความสวน 
ใหญเหมือนกันทกุศาสนา    เชนขอทีว่าเมื่อทําดีถึงที่สุดแลว    จะไดเขาอยูใน 

๗๓ พุทธทาสภิกขุ,  อนัตตาของพระพุทธเจา,  หนา  ๑๐.
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๖๘ 
สภาพที่เปนสุขตลอดอนันตกาล    ไมเปล่ียนแปลงอีกตอไป    ซ่ึงสภาพอันนั้น 
จะไดแกนิพพาน    หรือพระเปนเจา    หรือปรมาตมันหรือสวรรค    หรืออะไรก็ 
ตาม    จดุมุงของทุกศาสนาลวนแตอยูที่ขัน้นี้    และเหมือนกันทกุศาสนา    คือ 
สภาพที่เปนสุขตลอดนิรันดรอันนี้    ซ่ึงเมื่อเล็งตามหลักนี้    เราควรจะถือวาใน 
โลกนี้หรือโลกไหนก็ตาม    มีศาสนาเดยีวเทานั้น    คือศาสนาแหงความจริง 
หรือศาสนาแหงความจริงของธรรมชาติ    ซ่ึงเมื่อเราประพฤติตอมันอยาง 
ถูกตองแลว  จะพบสุขที่เปนยอดสุขไมเปล่ียนแปลง 

เรื่องอัตตา-อนัตตา    ตามนัยที่กําลังถกเถียงในทุกวันนี ้   ทานพุทธทาสนับวาเปนเรื่องที่ 
อยูในขัน้ที่  ๓  กลาวคือขั้นปรัชญาและยังคาบเกีย่วอยูกับขัน้ที่  ๔  ดวย 

ทานใหเหตุผลสรุปไดวา    เรื่องอัตตา-อนัตตานี้ที่อยูในขั้น  ๓  คือขั้นปรัชญานั้น    ก็ 
เพราะเปนเรื่องที่เกี่ยวกับทฤษฎีลวน  ซ่ึงชี้ใหเห็นความเปนมายา  หรือความไมมีตวัตนที่แทจริงของ 
คนและสัตว   หรือส่ิงตางๆ   ทั้งหลาย  ที่ถูกปรุงขึ้นดวยอํานาจของธรรมชาต ิ  ใหรูการจําแนกตั้งแต 
สวนใหญถึงสวนยอยของส่ิงตางๆ    วาเกิดมาจากอะไร    เกดิมาอยางไร    เปล่ียนแปลงอยางไร    และ 
ทําไมจึงไดเปนอยางนัน้ 

ที่วาอยูในขั้นที่  ๔  กลาวคือขัน้แหงความล้ีลับซ่ึงอยูเบ้ืองหลังที่สุดนั้น  ทานใหเหตุผล 
วา  “น้ําหนักหรือความหมายของความเปนอนตัตานี้ยอมครอบงําไปถึงนิพพาน” ๗๔  อันไดแกสภาพ 
ที่เปนสุขสงบอยูตลอดนิรันดร    ซ่ึงเปนจดุหมายของทกุศาสนา    จะตางกนับางตรงที่ถือวามนษุยมี 
อัตตาหรือตัวตนของตน    ที่เปนผูเขาถึงตัวตนใหญ    เรียกวา  “ตัวตนของโลกหรือตวัตนของพระผู 
เปนเจา” ๗๕ 

พุทธทาสภิกขุ  ไดเสนอความหมายของคําวา  “อนัตตา”  วา  “ที่จริงคําวา  อนัตตา  นั้น 
มันไมใชไมมีอะไรเลย    มันมีอะไรเหมือนกัน    อยางท่ีเรารูสึกอยูนี่    แตวาทกุส่ิงที่มีอยูนั้น  ไมใช 
ตัวตน    หมายความวารางกายก็ไมใชตัวตน    จิตใจก็ไมใชตัวตน” ๗๖  สําหรับอนัตตาตามหลักของ 
พระพุทธเจา  พุทธทาสภิกขุกลาววา  “ไมเห็นวามีอัตตาหรอืตัวตนในสิ่งทุกๆ ส่ิงหรือเห็นวาส่ิงนั้นๆ 
หรือสวนนั้นเปนอัตตาตัวตนก็หาไม ส่ิงที่นาจะเห็นวาเปนตัวตนที่สุดก็คือส่ิงที่ไมเปนมายา” ๗๗  เปน 

๗๔ พุทธทาสภิกขุ,  อนัตตา,  (สระบุรี :  ชมรมธรรมอิทัปปจยตา,  ๒๕๓๑),  หนา  ๑๒. 
๗๕ อางแลว. 
๗๖  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๔. 
๗๗ พุทธทาสภิกขุ,  อนัตตาของพระพุทธเจา,  หนา  ๑๗.
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๖๙ 
ส่ิงที่เกิดอยูเอง    ไมตองมีอะไรปรุงแตง    ซ่ึงเรียกตามภาษาธรรมวา    อสังขตธรรม  ซ่ึงเปนส่ิงที่ 
ตรงกันขามกับสังขตธรรม    เฉพาะอสังขตธรรมไดแกสภาพแหงสัจธรรมหรือนิพพานนัน้    ทาน 
พุทธทาสกลาววา  “ชวนใหคดิเห็นวาเปนอัตตา   หรือตวัตนที่สุด    เพราะมนัมีตัวของมันเองปรากฏ 
ในลักษณะที่ไมเปล่ียนแปลง” ๗๘ 

สวน  “สพฺเพ    ธมฺมา    อนตตฺา”  พุทธทาสภิกขุตคีวามหมายออกมาเปนสังขตธรรม 
และอสังขตธรรม    สังขตธรรมเปนสิ่งที่มีปรากฏการณ    ปรากฏใหเราสัมผัสได    ไมทางตาก็ทางหู 
จมูก    ล้ิน   กาย   ใจ   อยูในวิสัยที่เราจะติดตอหรือศึกษามนัได   ดวยวิธีการฝายวัตถุวิทยา  (Physics) 
ธรรมหรือส่ิงประเภทนี้เปนมายาท้ังนั้น    คือประกอบดวยส่ิงหลายส่ิงรวมกัน    ตกอยูภายใตอํานาจ 
ของกาลเวลา    มรีูปรางและขนาด    ซ่ึงลวนแตจะตองเปล่ียนแปลงไปไมรูหยุด    ทานพุทธทาสรวม 
เรียกส่ิงนี้วา  “สังขตธรรม  หรือเทียบไดกับส่ิงที่มีปรากฏการณทั้งหลาย  (Phenomenon)” ๗๙ 

พุทธทาสใหความหมาย  “อสังขตธรรม”  วา   ไมมีปรากฏการณฝายทางวตัถุหรือแมที่ 
สุดแตทางใจที่เปนเพียงสัมผัส    ไมมีอะไรปรุงแตงมันขึน้    ไมอยูภายใตอํานาจของกาลเวลา    ไมมี 
รูปรางและขนาด    วัดไมได    คํานวณไมได    จะรูไดก็ดวยการอนุมานเทานั้น  “มีปญญาอัน 
ประกอบดวยเหตุผล  เปนอายตนะสําหรับติดตอ” ๘๐ 

ตอกรณี  “สพฺเพ  ธมฺมา  อนตฺตา”  ทานพุทธทาสใหความเห็นวา  แมพระพุทธเจาจะได 
ตรัสวาทุกสิ่งเปนอนัตตา    แตพระองคก็มิไดปฏิเสธผลแหงบุญและบาปวาเปนอนัตตา  “มันเปน 
ปฏิกิริยาของส่ิงนั้น  ประเภทที่มีพรอมทั้งกายและใจ  ถาสําหรับส่ิงที่มีแตกายอยางเดียว  ก็เปนเพียง 
ปฏิกิริยาเฉยๆ   ไมเรียกวาบุญหรือบาป    เม่ือกายกับใจเปนอนัตตา   บุญหรือบาปก็เปนอนตัตาอยูกับ 
กายและใจนี้ดวย” ๘๑ 

ปญหาเรื่องอนัตตาสําหรับทานพุทธทาส    ถือวาเปนปญหาที่ลึกซ้ึงที่สุดในพุทธปรัชญา 
ซ่ึงทานเรียกวาเปนปญหาจํากดัเฉพาะที ่   และเปนปญหาที่พุทธบริษัทควรนํามาศกึษาใหพบ 
ความหมายที่แทจริงและเด็ดขาดไป    การที่ทานพุทธทาสเห็นวาบางศาสนาหรือบางลัทธิเห็นวา 
ตัวตนมีอยูนั้น    ทานกลาววาเปนเรื่องไมแปลกเพราะลัทธิเหลานั้นไมเขาใจในลัทธิของตนมากพอ 
ซ่ึงตัวตนที่ชัดที่สุดตามแนวคิดของทานพุทธทาสก็คือส่ิงทีไ่มเปนมายานั่นเอง 

สวนคําวา  ธรรมทั้งปวงเปนอนัตตา  ทานพุทธทาสไดชี้ใหเราเห็นวา  มีทั้งสังขตธรรม 
และอสังขตธรรม  ส่ิงที่มีปรากฏการณทานเรยีกวาสังขตธรรม    ส่ิงที่ไมมีปรากฏการณทานเรียกวา 

๗๘  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๘. 
๗๙  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๘-๑๙. 
๘๐  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๙. 
๘๑  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๔.
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๗๐ 
อสังขตธรรม  เฉพาะอสังขตธรรมทานพุทธทาสก็ไมไดกลาววาเปนส่ิงที่ไมมีตัวตนปรากฏอยู 
เพราะส่ิงที่จะรูอสังขตธรรมไดนั้น   ก็คือปญญาท่ีประกอบดวยเหตุผลอันเปนอายตนะสําหรับตดิตอ 
กับธรรมเหลานั้น  ความหมายของการติดตอนัน้เราตองตัง้คําถามวาติดตอกับอะไรตามแนวคดิของ 
ทานพุทธทาส  เปนนิพพานใชหรือไม 

๓.๓.๓  แนวคิดเร่ืองอนัตตาของพระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ.ปยุตโฺต) 
อันดับแรก    ตั้งปญหาวา  “พระพุทธศาสนายอมรับวามีอัตตาหรือไม”  ซ่ึงเริ่มปญหา 

เกี่ยวกับเรื่องนี้เหมือนพุทธทาสภิกขุ    อนึ่ง    การจะพูดถึงแนวคิดเรื่องอนัตตาของทาน    จําตอง 
กลาวถึงเรื่องนิพพานและเรื่องอัตตาปะปนกันไป  เพราะวาเปนปญหาที่เกี่ยวเนื่องกัน  ซ่ึงพระพรหม 
คุณาภรณแยกประเด็นออกเปน  ๔  ประเด็นใหญ  ดังตอไปนี้ 

๑)  ทฤษฎีเกี่ยวกับอัตตาหรืออาตมันมีมูลรากมาจากภวตัณหา 
ในประเดน็นี้    ตัวภวตณัหา    ทานหมายถึง  “ความอยากความปรารถนาที่จะมีอยูคงอยู 

ตลอดไป” ๘๒  ตนเหตุเกิดมาจากภวตัณหาที่ไขวควาบางส่ิงบางอยางมาเปนแกนกลางหรือเปนเนื้อ 
แทแหงชีวิต    อันจะเปนส่ิงที่ถาวรเที่ยงแทตลอดนิรันดร    ดวยเหตุนี้จึงเปนเหตใุหสรางทิฏฐิหรือ 
ทฤษฎีเกี่ยวกับอัตตาขึ้น  โดยยึดเอาสวนประกอบสวนใดสวนหนึ่งของชวีิตวาเปนอัตตา 

ในขัน้ตนระดับที่เห็นไดงาย    ทานกลาววายึดกายเปนอัตตากอน    แตยึดถือไดไมนาน 
เพราะไดเห็นวาในรางกายไมมีอัตตา  ตอไปยึดจติเปนอัตตา  ตอเมื่อเห็นวาจิตไมอาจสนองตัณหาได 
จริง    ก็คนตอไป  “พบประสบการณอันเปนภาวะประณีตลึกซ้ึงที่พบในฌานระดับตางๆ    บางวานี้ 
แหละเปนอัตตาที่แทจริง...ในระหวางนี้    สัญญาหรือภาพที่กําหนดหมายและทฤษฎีเกี่ยวกับอัตตา 
หรืออาตมัน    ก็มีลักษณะประณตียิ่งขึน้โดยลําดับ” ๘๓  แตไมวาทฤษฎีไหนจะประณีตเพียงใด    เนื้อ 
แทของมันกค็ือสนองภวตัณหา  ใหสมความอยากที่จะคงอยูเท่ียงแทตลอดไป 

๒)  จุดผิดพลาดในเรื่องนี้  ไมไดอยูท่ีส่ิงซ่ึงถูกยึดถือเปนอัตตาหรืออาตมัน 
ไมวาตัวนพิพานจะเปนสภาวะจริงแทหรือไมจริงแทก็ตาม  ยอมเปนไปตามสภาวะของ 

นิพพาน  แตตัวภวตัณหาตางหาก  ที่ทําใหมองเปนภาพของนิพพานที่ถูกบิดเบือนออกไป  “ผลที่ได 
จากการมองอันบิดเบือนนีก้็คือ  ตัวอัตตาหรือภาพอัตตาที่นาํมายึดถือเอาไว...  ส่ิงที่ตองแกไขคือ  ตัว 
ความยึดถือในอัตตานัน่เอง    ซ่ึงหมายถึงทั้งภาพ    สัญญา    ทฤษฎีอัตตาที่สรางขึ้นตลอดไปจนถึง 

๘๒ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  หนา  ๓๘๑. 
๘๓ อางแลว.
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๗๑ 
รากเหงาคือภวตัณหา” ๘๔  ซ่ึงเปนตัวการที่สําคัญในการสรางภาพ  สัญญา    ทิฏฐิ    หรือทฤษฎีอัตตา 
นั้น    และเขาไปยึดเอาส่ิงนั้น    ส่ิงนี้วาเปนอัตตา   หากวาตามหลักพุทธธรรม   กค็ือใหถอนอัตตทิฏฐิ 
หรืออัตตานุทิฏฐิ

๓)  การตคีวามแบบเลยเถิดกันออกไป    สุดทายมาเถียงกนัวา  “พระพุทธศาสนาไมถือ 
วาขันธ  ๕  เปนอัตตาแลวอะไรจะเปนอัตตาแทจริง    นพิพานคืออัตตาใชหรือไม” ๘๕  การตคีวาม 
แบบนี้ทานเห็นวาเปนความผิดพลาดซ่ึงเกดิจากการจับประเด็นไมถูกที่  การคอยจองจับวาส่ิงนี้ถูก 
ปฏิเสธไมถูกปฏิเสธ  เลยมองไมเห็นวา  พระพุทธเจาทรงปฏิเสธตัวการยึดถือหรือตัวทิฏฐิที่ทําใหส่ิง 
นั้นๆ    กลายเปนอัตตาขึ้นมา  “การที่ยังคนหาอัตตาอยูอีก    เปนการฟองอยูในตัววา    ยังพะวงหวง 
อยากมีอัตตาอยูอีก    กลาวคือเม่ือภาพอัตตาที่ตนยึดถืออยูเดิมถูกคกุคามทําลาย    กต็กใจ    กลัวตัวตน 
จะขาดสูญพนิาศเสีย  จึงไขวควาหาอัตตาใหมมายึด” ๘๖ 

๔)  หลักฐานในคัมภีร    หลักอนัตตารวมอยูในไตรลักษณอยูแลว    แสดงใหเห็นความ 
แตกตางอยูแลว  “ขอบเขตของอนัตตากวางขวางกวาอนจิจังและทุกข    กลาวคือในสองอยางแรก 
สังขาร  (คือสังขตธรรม)  ทั้งปวง    ไมเที่ยง    เปนทุกข    แตในขอสุดทาย    ธรรมทั้งปวง    ซ่ึงปกติ 
ตีความกันวาทั้งสังขตธรรมและอสังขตธรรม  (ทั้งสังขารและวิสังขาร)  เปนอนัตตา” ๘๗  ทานชี้ถึง 
หลักฐานในคัมภีรซึ่งชี้ชัดอยูแลววา  “นิพพานรวมอยูในคําวาธรรมทั้งปวงเปนอนัตตา”  ๘๘  ดัง 
ขอความเปนคาถาในบาลีที่พระพรหมคุณาภรณแปลไวในหนังสือพุทธธรรมวา  “สังขารทั้งปวงไม 
เท่ียง    สังขตธรรมทั้งปวงเปนทุกขและเปนอนตัตา    นิพพานและบัญญัติเปนอนัตตา    วินิจฉยัมีอยู 
ดังนี”้ ๘๙  พระบาลีในคํานั้น  คือ 

อนิจฺจา  สพฺพสงฺขารา  ทุกฺขานตฺตา  จ  สงฺขตา. 
นิพฺพานฺเจว  ปณฺณตตฺิ  อนตฺตา  อิติ  นิจฉฺยา. ๙๐ 

๘๔  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๘๒. 
๘๕ อางแลว. 
๘๖  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๓๘๓. 
๘๗ อางแลว. 
๘๘ อางแลว. 
๘๙ อางแลว. 
๙๐ วิ.ป.  (บาลี)  ๘/๒๕๗/๑๙๔.
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๗๒ 
พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ.ปยุตฺโต)  ยังไดกลาวถึงอัตตา-อนัตตาที่พระพุทธเจาตรัส 

สอนทั่วไปก็ทรงตรัสสอนอยางระมัดระวัง  ซ่ึงทานไดแสดงลักษณะทั่วไปในการตรัสถึงเรื่องนี้  ซ่ึง 
สรุปได  ๒  อยาง  คือ 

ก)  เม่ือผูฟงมีพื้นฐานความเขาใจเบื้องตนเพียงพอ    คือมีความพรอม  พระองคจะ 
ทรงแสดงเรื่องอนัตตา    โดยตรัสพรอมไปกับส่ิงที่ถูกยึดวาเปนอัตตา    และตัว 
ความยึดถือที่จะตองละเสีย   ดังตัวอยางท่ีเห็นไดทัว่ไป    เม่ือตรัสเรื่องขันธ  ๕ 
และอายตนะ  ๑๒  ตามหลักไตรลักษณ 

ข)  ถาใครตั้งคําถามขึ้นมาเดี่ยวโดดลอยๆ  เพ่ือตองการคําตอบในเชิงอภิปรัชญาวา 
อัตตา  มีหรือไมมี  พระพุทธเจาจะทรงนิ่งเสีย  ไมทรงตอบ ๙๑ 

ทานอธิบายเพิ่มเติมถึงการแสดงอนัตตาตามขอ  ก  พระพทุธเจาแสดงใหผูฟงเห็นส่ิงที่ 
ตนยึดถือวาเปนอัตตาอยูนั้น    ผิดพลาดไมถูกตองอยางไร    ไมอาจยึดถือไดจริงอยางไร    เม่ือผูฟง 
มองเห็นความเขาใจผิดของตน  กจ็ะมองเห็นโทษของการยึดถือไปดวยในตัว  และเพ่ือปลดเปล้ืองผู 
รับคําสอนใหพนจากความถือผิดเห็นผิดที่เปนโทษแกชีวิตของเขา  สวนการแสดงอนัตตาตามขอ  ข 
เพียงเพื่อสนองความอยากรูตามแบบหลัง    เปนการสงเสริมความคดิฟุงซาน    ซ่ึงทานชีว้า  “ผูตั้ง 
คําถามมีภวตณัหาหรือวิภวตัณหาซอนอยูอยางมาก  เปนการตั้งปญหาเพ่ือสนองตัณหาของตน” ๙๒ 

๓.๔  ปญหาภาษาในพุทธปรัชญาที่เกี่ยวกบัอนัตตา 
ในหัวขอนี้จะกลาวถึงการตีความหรือเรียกอีกอยางวา  “อรรถปริวรรต    แปลวา    การ 

ตีความหมาย  อรรถ=เนื้อหาของภาษาทีใ่ชซ่ึงนับเปนสัญญะ  (sign)  อยางหนึ่ง  เพราะมีความหมาย 
อยูแลวในตัวเอง    คือความหมายตามตัวอักษร    รวมกับคําวาปริวรรตซ่ึงแปลวา    การแปรสภาพ 
รวมกนัจึงแปลวา    การแปรสภาพความหมายตามตัวอักษรใหมีความหมายตามความตองการของ 
ผูใชรวมกัน” ๙๓ 

๙๑ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  หนา  ๓๘๔. 
๙๒ ดูรายละเอียดใน  พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  หนา  ๓๘๕-๓๘๖. 
๙๓ กีรติ  บุญเจือ,  ชุดปรัชญาและศาสนาเซนตจอหน  (เลม ๖)  ปรัชญาอรรถปริวรรตของ 

มนุษยชาติ  (ชวงพหุนิยม),  (กรุงเทพฯ : ฐานบัณฑิต,  ๒๕๔๖),  หนา  ๒๗.
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๗๓ 
เม่ือการไมเขาใจความหมายของคําไมสามารถรูไดอยางแจงชัดโดยตรง  จึงตองการการ 

ตีความ    แตเราคงอดคดิไมไดวา   ทําไมตองตีความหรือตีความไปเพื่ออะไร    สําหรับปญหานี ้  กีรติ 
บุญเจือ  ไดอธิบายไววา 

๑)  ตีความคํา    เพ่ือใหรูวาเกี่ยวกับอะไร    เรื่องอะไร  (ควรศึกษาจากนิรกุติศาสตรและ 
ภาษาศาสตร) 

๒)  ตีความประโยค    เพ่ือใหรูวามีสถานการณอะไร    อะไรเกิดขึน้  (เพิ่มดวยวิชา 
ตรรกวิทยาและปรัชญาภาษาอุดมคติ) 

๓)  ตีความขอความ    เพ่ือใหเขาใจวามคีุณคาทางไหนและอยางไร  (เพิ่มดวยวิชาสัญ 
ศาสตร) 

๔)  ตีความเรื่องเลา  เพ่ือเขาใจความหมายเบื้องหลังของเรื่องเลานั้น  (เพิ่มดวยปรัชญา 
ภาษาสามัญ) 

๕)  ตีความเพื่อขจัดความไมรู    ความสงสัย    ความระแวงและความเขาใจผิด    จึงควร 
ตีความดกีวาปลอยทิ้งไวจนเกิดความเสียหาย  (เพิ่มดวยปรัชญาโลกาภวิัตนหรือหลังนวยุคนยิมสาย 
กลาง) 

๖)  เพ่ือตอบสนองความอยากรูความหมายของมนษุย  (เพิ่มดวยปรัชญาท่ัวไป) ๙๔ 

สวนเรื่อง  “อนัตตา”  นี้  ในที่นี้หากจดัเขาในการตีความเหลานี้   นาจะจัดเขาใน  “การ 
ตีความคํา”  และ  “การตคีวามขอความ”  รวมถึง  “การตีความเพื่อตอบสนองความอยากรู 
ความหมายของมนษุย”  เพราะเรื่อง  “อนัตตา”  มีหลากหลายแงมุมที่ใหเราศึกษา 

๓.๔.๑  การตีความอนัตตาในฐานะปฏเิสธความเปนตัวตนและขันธ ๕ 
แนวคิดการตีความแบบนี้เปนการปฏิเสธวา  สังขตธรรม  และอสังขตธรรมเปนสภาวะ 

ที่ไมใชตัวตน    ไรตัวมใิชตน  รวมทั้งอนัตตาก็เปนลักษณะรวมของสังขตธรรมและอสังขตธรรม 
ดวย  ฉะนั้น  ผูวิจัยจะเนนไปท่ีแนวคิดของพระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ.ปยตฺุโต) 

ทานเสนอวา    อนัตตาเทานั้นเปนลักษณะรวมที่มีทั้งในสังขตธรรมและอสังขตธรรม 
สวนอนิจจตาและทกุขตาเปนลักษณะที่มีเฉพาะในสังขตธรรม  ซ่ึงทําใหตางจากอสังขตธรรม ๙๕  ส่ิง 

๙๔  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๒๗-๒๘. 
๙๕ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  พิมพครั้งที่  ๑๑,  (กรุงเทพฯ : มหาจุฬาลงกรณราช 

วิทยาลัย,  ๒๕๔๖),  หนา  ๗๐/๒.
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๗๔ 
ทั้งหลายทั้งปวงที่ปรากฏเปนตางๆ  นั้น    เม่ือวิเคราะหตามสภาวะถึงที่สุดแลว   หาใชมีตัวแทตัวจริง 
ที่คงที่คงตวัยั่งยืนอยูดังที่เรยีกชื่อกันวาอยางนั้นอยางนี้ไม” ๙๖ 

ทานแสดงใหเห็นเปนแตเพียงกระบวนแหงธรรม  (ธรรมปวัตติ)  คือกระบวนการแหง 
สังขารธรรมท้ังหลาย    หรือกระบวนแหงรูปธรรมและนามธรรม  (ขันธปวตัติ)  ที่เกดิจาก 
องคประกอบตางๆ    มาประชุมหรือประมวลเขา    และองคประกอบเหลานั้นแตละอยางๆ    มีการ 
เกิดขึน้  และเส่ือมสลายไปเปนธรรมดา  โดยการสืบเนื่องเปนปจจัยสืบตอกนั 

ในสภาวะเชนนี้    พระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ.ปยตฺุโต)  เสนอส่ิงที่ควรกําหนดเปน 
ขอเดน  ๔  ประการ  คือ 

๑)  ไมมีตัวตนที่แทจริงของส่ิงนั้นยนืตวัเปนแกนเปนแกนอยู 
๒)  สภาพที่ปรากฏนั้นเกิดจากองคประกอบตางๆ  มาประชุมกนัปรุงแตงขึน้ 
๓)  องคประกอบเหลานั้นเกดิขึ้นแลวเส่ือมสลายอยูตลอดเวลา    และสัมพันธเปน 

ปจจัยแกกันประมวลขึ้นเปนกระบวนธรรม 
๔)  ถากําหนดแยกออกเปนกระบวนธรรมยอยๆ  มากหลาย  กม็ีความสัมพันธเปน 

ปจจัยตอกนัระหวางตางกระบวนธรรมดวย 

กระบวนธรรมท่ีองคประกอบตางๆ    อันเกดิสลายและสัมพันธเปนปจจัยแกกนั 
ประมวลขึ้นนี้ดําเนินไปเรื่อยๆ   ปรากฏภาพและกลายไปตางๆ      โดยไมมีตัวตนอะไรอ่ืนอกีที่จะเขา 
มาแทรกแซง  หรือทําใหเปนไปอยางอ่ืนได  คือ  ไมมีตัวตนตางหากจากกระบวนการนั้น 

เปนปกติของมนุษยที่มกัจะยึดอยูเสมอวา   ตัวตนที่แทของตนมีอยูในรูปใดรูปหนึ่ง   ยึด 
เอาจิตเปนตัวตนบาง  ดังพระพุทธพจนวา 

ภิกษุทั้งหลาย  ปุถุชนผูมิไดสดับจะพึงเขาไปยดึถือเอา  รางกายอันเปนที่ประชุมแหง 
มหาภูต  ๔  นี้  โดยความเปนตนยังชอบกวา  แตจะเขาไปยึดถือเอาจิตโดยความเปนตนหา 
ชอบไม  ขอนัน้เพราะเหตุไร  เพราะรางกายอันเปนที่ประชมุแหงมหาภูตทั้ง  ๔  นี ้เม่ือดํารง 
อยู  ๑  ปบาง  ๒ ปบาง...  ๑๐๐ ปบาง  เกนิกวารอยปบาง  ยอมปรากฏ  แตวาตถาคตเรียก 
รางกายอันเปนที่ประชุมแหงมหาภูตทั้ง  ๔  นี้วา  จิตบาง  มโนบาง  วิญญาณบาง  จิตเปนตน 
นั้น  ดวงหนึ่งเกิดขึ้น  ดวงหนึ่งดับไป  ในกลางคนืและกลางวัน ๙๗ 

๙๖  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๗๐/๑๘. 
๙๗ สํ.นิ.  (ไทย)  ๑๖/๖๑/๑๑๕.
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๗๕ 
นอกจากนั้น  การแสดงขันธ  ๕  มุงใหเห็นวาสิ่งที่เรียกวา  “สัตว”  “บุคคล”  “ตัวตน” 

เปนตนนั้น  เม่ือแยกออกไปแลวกจ็ะพบแตสวนประกอบ  ๕  สวนเหลานี้เทานั้นไมมีส่ิงอ่ืนเหลืออยู 
ที่จะมาเปนตัวตนตางหากได   และแมขันธ  ๕  เหลานั้นแตละอยางก็มีอยูเพียงในรูปที่สัมพันธเนื่อง 
อาศัยกันไมเปนอิสระ  ไมมีโดยตวัของตวัมันเอง  ดังนั้น  ขันธ  ๕  แตละอยางๆ  นั่นก็ไมใชตวัตน 
อีกเชนกัน ๙๘  ตามการตีความนี้  พระพรหมคุณาภรณ  จึงกลาววา  ขนัธ  ๕  เปนอนัตตา 

อยางไรก็ตาม    ทานเสนอตอไปวา  “หลักขันธ  ๕  แสดงถึงความเปนอนัตตา” ๙๙ 

เพราะหลักขันธ  ๕  นี้    คือชีวิตที่เปนการประชุมของสวนตางๆ    ที่เปนส่ิงไมใชตัวตน    แม 
สวนประกอบตางๆ  ก็ไมใชตัวตน  หรือส่ิงที่เปนตัวตนอยูตางหากจากสวนประกอบเหลานี้ก็ไมมี 

โดยการตีความแบบนี้  ทานชีใ้หเห็นถึงหลักธรรมอ่ืนที่ใหคุณคาทางจริยธรรม  คือการ 
ถอนความยึดมั่นถือมั่นในเรื่องตวัตน    และเม่ือเขาใจความเปนอนัตตาของขนัธ  ๕  นี้แลว    จะ 
เห็นชัดถึงกระบวนการของขนัธ  ๕  ในวงจรแหงปฏิจจสมปุบาทตอไป 

๓.๔.๒  การตีความอนัตตาวาเปนสญุญตา 
มีพระพุทธพจนปรากฏอยูหลายแหง    ทั้งในพระสูตรและอรรถกถาที่เปนคัมภีรฝาย 

พุทธศาสนาเถรวาท   ซ่ึงยืนยันวา  สุญญตา   เปนคําสอนทีสํ่าคัญเหมือนหัวใจของพุทธศาสนา  โดย 
ทรงย้ําใหเห็นวา  ธรรมคําสอนที่พระพุทธองคทรงนํามาแสดง  ลวนแลวแตอาศัยหลักสุญญตา  หรือ 
เกี่ยวเนื่องเฉพาะดวยหลักสุญญตา  ดังหลักฐานมีอยูในคัมภีรวา 

เพราะเหตุดังนี้นัน้  เธอทั้งหลายพึงศึกษาอยางนี้วา  เม่ือเขากลาวพระสูตรทีต่ถาคตกลาว 
แลว  อันลึก  มีอรรถอันลึก  เปนโลกุตตระ  ประกอบดวยสุญญตธรรมอยู  พวกเราจกัฟง 
ดวยดี  จักเง่ียโสตลงสดับ  จกัเขาไปตั้งไวซึ่งจิตเพ่ือรู  และจักสําคัญธรรมเหลานั้นวา  ควร 
เรียน  ควรศึกษา ๑๐๐ 

๙๘ พระธรรมปฎก (ป.อ.ปยุตฺโต),  พุทธธรรม,  หนา  ๒๘. 
๙๙ อางแลว. 
๑๐๐ สํ.น.ิ (ไทย)  ๑๖/๖๗๓/๓๐๒.
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๗๖ 
คําวา  สุญญ  เปนรูปภาษาบาลี  ในภาษาสันสกฤตใชวา  ศนฺูย  มคีวามหมายวา  “วาง” 

สุญญตา    เปนคํานามจึงแปลวา    ความวาง ๑๐๑  พุทธทาสภิกขุ    นักปราชญฝายพุทธศาสนาเถรวาท 
กลาวไววา 

เรื่องของความวาง  (สุญญตา)  คือเรื่องของความไมยึดมั่นถือมั่น    ซ่ึงเปนหัวใจของ 
พระพุทธศาสนา    อยางท่ีพระพุทธเจาทานตรัสไววา    สพฺเพ  ธมฺมา    นาลํ    อภินิเวสาย ๑๐๒ 

แปลวา    ธรรมทั้งหลายทั้งปวง    อันใครๆ  ไมควรยดึมั่นถอืมั่นหรือบางทีก็วา  สพฺเพ  ธมฺมา 
อนตฺตา ๑๐๓  แปลวา    ธรรมทั้งปวงมิใชอัตตาหรือมใิชตัวตน   หมายถึง    ไมมีตัวตนอยูในนัน้ 
คือวางจากตัวตน ๑๐๔ 

พุทธทาสภิกขุ    เสนอวา  “ความรูเรื่องอนัตตามุงหมายใหเราเอาชนะส่ิงที่ไมเที่ยง 
เปล่ียนแปลง    เปนทุกข    เปนอนัตตา   คือตวัเราเองนี้ใหไดในตัวมันเอง   ชนะตัวมนัเองใหไดในตวั 
มันเอง  นี่จะตองเขาใจคําเหลานี้   ทั้งๆ  ที่ทุกๆ  สวน  หรอืทั้งหมดนั้นไมเปนอัตตา  หรือตวัตนแต 
ประการใด” ๑๐๕

ทานชี้ใหเห็นพุทธศาสนามีความตองการจะสอนอนัตตา    อยางนี้ขั้นหนึ่งกอน    ซ่ึงได 
ความวาแมจะเปนอนัตตา  มนัก็เกิดทกุขได  แมจะเปนอนตัตามันกย็ังจะทําอะไรไดไปตามเรื่องของ 
ส่ิงที่เปนอนัตตา 

ทานเสนอตอไปถึงไตรลักษณ  คือ  อนิจจัง  ทุกขัง  อนตัตา  เปนที่รวมลงสูหลักธรรม 
อยางหนึ่งซ่ึงทานเรียกวา  “หัวใจพระพุทธศาสนา”  หลักธรรมอันนั้นคือ  “สุญญตา”  ดังที่ทาน 
กลาววา 

อยากจะกลาวไปถึงคําๆ  หนึ่ง  ซ่ึงเปนที่รวบรวมของคําสามคํานี้  (คือ)  อนจิจัง  ทุกขัง 
อนัตตา    สามความหมายนี้    เรารวมความหมายเขาดวยกนัแลว    เราเรียกวา  “สุญญตา”, 

๑๐๑ พระมหาโกเมนทร  ชินวงศ,  “การศึกษาเปรียบเทียบความคิดเรื่องอนัตตาและสุญญตาในพุทธ 
ปรัชญาเถรวาทกับในปรัชญาของนาคารชุน”,  วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย  : 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๓๙,  หนา  ๓๒. 

๑๐๒ ม.มู.  (บาลี)  ๑๒/๔๓๘/๔๖๙. 
๑๐๓ ขุ.ธ.  (บาลี)  ๒๕/๒๗๙/๖๔. 
๑๐๔ พุทธทาสภิกขุ,  สุญญตาธรรมฉบับรวมเลม,  (กรุงเทพฯ : ธรรมสภา,  ๒๕๓๕),  หนา  ๘๒๘. 
๑๐๕ พุทธทาสภิกขุ,  อนัตตา,  (สระบุรี :  ชมรมธรรมอิทัปปจยตา,  ๒๕๓๑),  หนา  ๓๐.
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๗๗ 
สุญญตา  แปลวา  ความวาง  สุญญ  แปลวา  วาง,  ตา  แปลวา  ความ,  สุญญตา  แปลวาความ 
วาง,  ชาวบาน  ปู  ยา  ตา  ยาย  ของเราชอบใชคํานี้  ใชคําบาลีตรงๆ  วา  สูญ  สูญ  สูญ ๑๐๖ 

อนึ่งการใชคําวา    สูญ    นั้น    ทานบอกวาเปนส่ิงที่ชาวบานใชผิด  เพราะชาววดัพวกนี้ 
บอกวา    สูญหมด    ไมมีอะไร    สูญเปลา    ไมมีอะไร  การพูดแบบนี้เปนการตูพระพุทธเจาหรือเปน 
การโกหกตอพระพุทธเจา  คําวา    สูญ   หรือสุญญตา   พุทธทาสภิกขุบอกโดยนัยวา  พระพุทธเจา 
ทานไมไดบอกวา    สูญหมด    หรือวาสูญเปลา    สูญไมมีอะไรทํานองนั้น  ทานบอกวามันมีอยูตาม 
ธรรมชาติ  เปนไปตามธรรมชาติ  ดังที่พระอรรถกถาจารยกลาววา 

โลเก  จ  “สุฺ  ฆร,  สุฺโ  ฆโฏติ  วุตฺเต 
ฆรสฺส  ฆฏสฺส  จ  นตฺถิภาโว  วุตโฺต  น  โหต,ิ 
ตสฺมึ  ฆเร  ฆเฏ  จ  อฺสฺส  นตฺถิภาโว  วุตโฺต  โหติ. 

แปลวา  เม่ือพูดกันในโลกวา  “เรือนสูญ,  หมอสูญ” 
ก็มิใชกลาวถึงความไมมีเรือนและหมอ,  (แต)  ทานกลาว 
ถึงความไมมีส่ิงอ่ืนในเรือนและในหมอนั้น. ๑๐๗ 

สวนที่วาสูญนั้น    ทานพุทธทาสหมายความวาอยางไร?  ทานใหคําตอบวา  “สูญ  คือ 
วางจากสวนที่ควรยึดถือวาเปนตัวตน  (อัตตา)  หรือของตน...  ในสังขารกลุมไหนก็ตาม    วิเศษ 
ประณีต  หยาบ  เลว  สูง  ต่ํา  อยางไรกต็ามเถอะ  มันลวนแตวางจากสวนที่ควรยึดถือวา  ตัวตนหรือ 
ของตนนัน่แหละ  คือ  สุญญตา” ๑๐๘ 

ในการตีความหลักอนัตตา  มีการตคีวามแตกตางกันไป  พระมหาโกเมนทรจึงสรุปวา 
“เพราะบรรยากาศทางปรัชญาในแตละยคุแตกตางกนั    ความมุงเนนในการอธิบายจึงตางกนั    แต 
ความหมายของหลักการแลวเปนอยางเดียวกนั    อนตัตา    สุญญตา    นิพพาน    และปฏิจจสมุปบาท 
หรือทางสายกลางเปนคําที่แตกตางกนั    แตมคีวามหมายเหมือนกันและเทาเทียมกัน” ๑๐๙  และวา 
หลักธรรมทั้งหลายในพุทธปรัชญาเถรวาทจึงเปนเรื่องเกี่ยวกับ  “สุญญตา”  ที่กลาวธรรมท้ังปวงเปน 

๑๐๖ อางแลว. 
๑๐๗ ขุ.ป.อ.  (บาลี)  ๒/๒๘๖/๒๗๘. 
๑๐๘ พุทธทาสภิกขุ,  อนัตตา,  หนา  ๓๒. 
๑๐๙ พระมหาโกเมนทร  ชินวงศ,  “การศึกษาเปรียบเทียบความคิดเรื่องอนัตตาและสุญญตาในพุทธ 

ปรัชญาเถรวาทกับในปรัชญาของนาคารชุน”,  หนา  ๑๐๘.
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๗๘ 
อนัตตา  คือการสรุปรวบยอด   ซ่ึงสามารถใชคําวา  “สุญญตา”  แทนกันได     คําวา  “อนัตตา”  ใน 
พุทธปรัชญาเถรวาทเปนไปในทางจริยศาสตร    เนนไปในทางปฏิบัติ    เพ่ือขจัดความทุกขที่เกี่ยวของ 
กับมนษุย  การใชคําวา  “อนัตตา”  แปลวา  ไมมีอัตตา  อาจมีผลในการเขาใจไดงายกวาสุญญตา  ซ่ึง 
คอนขางจะมีความหมายไปในทางอภิปรัชญา ๑๑๐ 

ประเด็นเหลานี้เปนประเด็นปญหาในดานการแปลภาษาศาสนา  ที่เกิดขึ้นในสังคมไทย 
ปจจุบัน  ซ่ึงยังหาขอสรุปลงแนนอนไมได  นักคิดในยคุปจจุบันจึงไดแตตีความตามความเขาใจและ 
เผยแผความคิดเห็นของตนสูสังคมยคุปจจุบนั  ทั้งนี้ก็อยูที่ความเขาใจและความเห็นดวยของแตละ 
คณะบุคคลที่จะยอมรับแนวคดิใดที่เกิดขึ้นในสังคม 

๑๑๐  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๑๑๐.
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บทที่  ๔ 

วิเคราะหเปรียบเทียบปญหาภาษาเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาท 
กับทฤษฎีภาษาศาสนาทั่วไป 

ในบทที่  ๓  ผูวิจัยพยายามรวบรวมและชี้ใหเห็นถึงการอธิบายความหมายของคําวา 
อนัตตา  ในแนวคิดตางๆ  ทั้งในสวนที่เปนแนวคิดทั่วไปในพุทธปรัชญา  ฐานะของอนัตตา  แนวคดิ 
ของสํานักที่มีช่ือเสียงในสังคมไทย  รวมถึงการตคีวามคําวาอนัตตาที่อาจจะเปนตนเหตุของความ 
เขาใจทีต่างกันไปในสังคมไทย 

ในบทนี้  ผูวิจัยจะเริ่มดวยการวิเคราะหคําวาอนัตตาตามทฤษฎีของพุทธปรัชญาเถรวาท 
และตามทฤษฎีภาษาศาสนาทัว่ไปของปรัชญาตะวนัตกตามลําดับไป 

๔.๑  วิเคราะหปญหาภาษาเร่ืองอนัตตาตามทฤษฎีของพทุธปรัชญาเถรวาท 
คัมภีรในพุทธศาสนาเถรวาทท่ีอรรถาธิบายคําวาอนัตตาโดยตรงมีนอยมาก  จําตองหา 

คัมภีรที่อธิบายโดยการเทียบเคยีง  อันดับแรกผูวิจัยขอยกคัมภรีเนตติปกรณซึ่งเปนคัมภรีวิเคราะห 
หลักธรรมในพุทธปรัชญาเถรวาทซ่ึงเปนที่ยอมรับกันทัว่ไป 

๔.๑.๑  วิเคราะหคําวาอนัตตาตามทฤษฎีของเนตตปิกรณ 
ในเนตติปกรณ  สาสนปฏฐาน    วาดวยการประกาศสัทธรรมใหเหมาะสมกับอัธยาศัย 

ของเวไนยสัตว ๑  หรือการแสดงธรรมเทศนาของพระพุทธเจาตามอัธยาศัยของเวไนยสัตว ๒  แสดง 
คําวา   อนัตตา  ไวโดยตรง  โดยแสดงถึงแนวคิดวา   ในคําวา  “สพฺเพ  ธมฺมา  อนตฺตา” ๓  นี้    เปน 

๑  จํารูญ  ธรรมดา,  เนตติฏิปปนี  ศึกษาเชิงวิเคราะหพระไตรปฎก,  (กรุงเทพฯ :  ไทยรายวันการ 
พิมพ,  ๒๕๔๖),  หนา  (ฉ). 

๒ คุณารักษ  นพคุณ,  เนตติปกรณแปลและเนตติสารัตถทีปนี,  (กรุงเทพฯ :  ทิพยวิสุทธิ์,  ๒๕๔๔), 
หนา  ๑๕๑. 

๓  ขุ.ธ.  (บาลี)  ๒๕/๓๐/๕๒.
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๘๐ 
พระสูตรที่พระพุทธเจาตรัสไวโดยเปนแนวทางหรือวิธีการอันเปนบุพพภาคปฏิปทา  กลาวคือขอ 
ปฏิบัติหรือวิธีการปฏิบัติธรรมอันเปนสวนเบ้ืองตน  อันจะเขาถึงจุดหมายสูงสุดทางพระพุทธศาสนา 
ซ่ึงแสดงเปนญาณสูตรและเญยยสูตร 

คําวา  อนัตตา  ในเนตติปกรณแสดงไววา 
พระพุทธพจนวา  “สพฺเพ  ธมฺมา  อนตฺตา  (ธรรมท้ังปวงเปนอนัตตา)”  นี้เปนเญยยะ, 

พุทธพจนวา  “ยทา  ปฺญาย  ปสฺสติ  (เมื่อใดบุคคลเห็นดวยปญญา)”  นี้เปนญาณ,  พระพุทธพจน 
วา  “อถ   นิพฺพินฺทติ   ทุกฺเข    เอส   มคฺโค   วิสุทฺธิยา  (เมื่อนั้นยอมเบื่อหนายในวัฏทุกข   ความเบ่ือ 
หนายในวัฏทุกขนี้เปนเหตใุหถึงนิพพาน)”  นี้ชื่อวา  ญาณเญยยสูตร ๔ 

จํารูญ    ธรรมดา    แสดงทรรศนะเพิ่มเติมในพระพุทธพจนนี้วา  “คําวา    ในกาลใด 
พิจารณา   ก็หมายความวา    ในขณะทีน่ั่งปฏิบัติเขากรรมฐานอยู    ไดเกดิญาณปญญา  (ยถาภตูญาณ) 
เห็นวา    สพฺเพ    ธมฺมา    อนตฺตา    เห็นดวยญาณ    ไมใชเปนการเห็นดวยตาเปลา    หรือเห็นดวยการ 
อนุมานคาดเดา    เปนการเห็นดวยวิปสสนาญาณ    เม่ือเห็นก็จะเกดิความเบ่ือหนายในทุกข  การเห็น 
อยางนี้เปนหนทางแหงความบริสุทธ์ิ” ๕  ในเรื่องนี้   จํารูญ  ชี้ใหเห็นวา   คาถาลักษณะนี้เปนคาถาที่ 
แสดงอุบาย  เรียกวา  อุปายเทสนาหรือปุพพภาคปฏิปทา  ไดแกการรกัษาศีลและการเจริญวิปสสนา 
เปนตน 

โดยเฉพาะขอความวา  “สพฺเพ    ธมฺมา    อนตฺตา”  จํารูญชี้วา    เปนขอความโดยออม 
เห็นไดจากวิธีการปฏิบัตวิานกัปฏิบัติจะไมสามารถเห็นธรรมทั้งหมดในขณะเดียวกันได    เพราะจติ 
เกิดขึน้ครั้งหนึ่งยอมมีอารมณเดียว    โดยเฉพาะคําวา    สพฺเพ    ธมฺมา  จํารูญบอกวาไมไดรวมเอา 
นิพพานเขาดวย    เพราะการถือเอานิพพานเปนอารมณพรอมกับอารมณอ่ืนๆ    ยอมเปนไปไมไดเลย 
ญาณนั้นจะสามารถเห็นโดยประจักษเพียงอารมณเดยีว  สวนอารมณส่ิงอ่ืนๆ  เปนการเห็นโดยอาศัย 
หลักการอนุมาน  (การเทียบเคียง) สวน  สพฺพ  ศัพทในประโยคดังกลาว    เปน  “คํากลาวแบบรวบ 
รัด”  ดังเชน   การพจิารณาเห็นรูปไมเที่ยง    เปนทุกข    เปนอนัตตา    ไมไดหมายความวา    ตองเห็น 
วิญญาณ  สังขาร  เปนทกุขไปดวยพรอมกัน  แตจะเห็นเพยีงรูปอยางเดียวในขณะปฏิบัติดวยปจจกัข 
ญาณ  (ญาณที่ปรากฏในขณะนั้นประสบการณตรง)  สวนการเห็นธรรมอ่ืนๆ    ก็ใชการอนุมาน 
เปรียบเทียบกับธรรมที่ตนเองประจักษ    เชนเมื่อเห็นรูปไมเท่ียงเปนตน   อารมณอ่ืนที่เหลือก็เปนอัน 
เห็นเหมือนกันโดยการอนุมานเอา ๖ 

๔ คุณารักษ  นพคุณ,  เนตติปกรณแปลและเนตติสารัตถทีปนี,  หนา  ๒๐๑. 
๕  จํารูญ  ธรรมดา,  เนตติฏิปปนี  ศึกษาเชิงวิเคราะหพระไตรปฎก, หนา  ๖๔. 
๖  อางแลว.
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๘๑ 
อนึ่ง  ตามที่จํารูญบอกวา  สพฺพ ศัพทในประโยควา  “สพฺเพ  ธมฺมา”  เปน  “คํากลาว 

แบบรวบรัด”  นั้น  หมายเอาสัพพะศัพทที่หมายถึงทั้งหมดแตยังมีสวนเหลือ  (รวมส่ิงที่ยังไมได 
กลาว)  อีก  สัพพะศัพทประเภทที่ยังมีสวนเหลือนี้  เรียกวา  “สาวเสสสพฺพ” ๗  (ทั้งหมดแตยังมีสวน 
เหลือ) 

เนื่องจาก  สพฺพ  ศัพท  (แปลวา  ทั้งปวง)  มีขอบเขตครอบคลุมหลายระดับ  จึงมี 
เนื้อความที่จะตองแนะนํา  ตองอธิบายเพิ่มเติมอีก  ตวัอยางเชนประโยคที่ทานกลาววา 

สพฺเพ ตสนฺติ ทณฺฑสฺส, สพฺเพ ภายนฺติ มจฺจโุน ๘ 
แปลวา  สัตวทั้งหลายทั้งปวง ยอมสะดุงตออาชญา ยอมกลัว ตอความตาย เปนตน 

คําพูดนี้เปนเนยยัตถนัย  หมายความวา  ตองมีการนําเอาไปอธิบายเพิ่มเติมอีก  เชนเมื่อ 
กลาววา “สัตวทั้งหลายทั้งปวงกลัวความตาย” แลว จะตองอธิบายตออีกวา  สัตวทั้งหลายทั้งปวง ใน 
ที่นี้ ทานยกเวนสัตวและบุคคลเหลานี้ คือ ราชสีหอาชาไนย ชางอาชาไนย มาอาชาไนย โคอาชาไนย 
บุรุษอาชาไนย พระอรหันต พระอนาคามี และพรหมทั้งหลาย  ที่ไมกลัวความตาย  เปนตน 

การใชทฤษฎีของเนตติปกรณวิเคราะหคําวา   อนัตตา  นี้   ผูวิจัยเห็นวา  ในคัมภีรเนตติ 
ปกรณมกีารแสดงแนวคิดเรื่องอนัตตาไวโดยตรง  วา  “สพฺเพ    ธมฺมา    อนตฺตา  (ธรรมท้ังปวงเปน 
อนัตตา)  นี้เปนเญยยะ” ๙  ซ่ึงหมายถึงการรูและการเขาใจขอความหรือธรรมเทศนาในทีน่ี้    เปน 
เพียงอุบาย  (เญยยะ)  ใหเขาถึงจุดหมายสูงสุดทางพระพุทธศาสนา  แมคําวา  อนตัตา  ในที่นี ้ ก็เปน 
สวนหนึ่งของการใชเปนอุบายในการเขาถึงจดุหมายสูงสุดทางพระพุทธศาสนา  ดังนัน้อาจกลาวได 
วา  การเขาใจความหมายและแนวคิดเรื่องอนัตตาตามแนวคิดของเนตติปกรณ    ซ่ึงเปนแนวคิดใน 
พุทธปรัชญาเถรวาทนั้น  เปนเพียงอุปกรณซึ่งหมายเอาเบญจขันธคือ    รูป    เวทนา    สัญญา    สังขาร 
วิญญาณ  หรือสังขตธรรมเทานั้นที่เปนอนตัตา  คือความไมมีตัวตนหรือไมใชตวัตนอันเปนโลกิย 
ธรรม  เปนพื้นฐานใหผูศึกษาดําเนินโดยการปฏิบัติธรรมใหเขาถึงจุดหมายสูงสุดคือพระนิพพาน 
อันเปนโลกุตตรธรรมหรือธรรมที่พนโลก  ซ่ึงเปนที่ส้ินสุดแหงทุกขโดยไมมีการกลับมาเกิดใหม 
อีก    ดังนั้น    การวิเคราะหธรรมเทศนาของพระพุทธเจาสวนนี ้   เนตติปกรณชีใ้หเห็นวาเปนอุบายที่ 
พระพุทธเจาแสดงไว  โดยเรยีกวาเปน  เญยยเทศนา  ดังนั้น  การมองอนัตตาซ่ึงหมายถึงความไมมี 

๗  พระธัมมานันทเถร,  เนตติหารัตถทีปนี  อุปจารและนย,  (กรุงเทพฯ :  มหาจุฬาลงกรณราช 
วิทยาลัย,  ๒๕๓๓),  หนา  ๗๖. 

๘ ขุ.ธ.  (บาลี)  ๒๕/๒๐/๓๒. 
๙  คุณารักษ  นพคุณ,  เนตติปกรณแปลและเนตติสารัตถทีปนี,  หนา  ๒๐๑.
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๘๒ 
ตัวตนในธรรมเทศนานี้และบริบทแหงอนัตตาในที่นี้  จึงเปนการสงเสริมแนวความคิดใหปฏิบัติ 
และเขาถึงความดับกิเลสคือพระนิพพานนัน่เอง 

การวิเคราะหอนัตตาดวยหลักหาระ    โดยการใชวิธีปทวิจัย  (วจิัยบท)  อนัตตาจัดเปน 
บทๆ    หนึ่งในพระไตรปฎก    หากตองการทราบความหมายตองใชการวิเคราะหเชิงศัพท    ตาม 
แนวคิดของเนตติปกรณใหวิเคราะหโดยอาศัยหลักไวยากรณเปนพื้นฐาน    แลวแยกแยะออกมาวา 
ศัพทวาอนัตตานี ้ เปนนาม  เปนอาขยาต  (กิริยา)  เปนอุปสัค  หรือเปนนิบาต   เม่ือแยกแยะไดตามนี้ 
ก็สามารถตีความหมายได    อีกตวัอยาง  การวิเคราะหอนัตตาดวยหลักหาระ  โดยการใชวิธียุตติ  ซ่ึง 
หมายถึงความเหมาะสมหรือความสมเหตุสมผล    รวมเรียกวา    ความมีเหตุผล    ถาการแปล 
ความหมายของศัพทในพระไตรปฎกเกดิความไมชอบมาพากลพึงนํามาพิจารณาดใูหดี    ดังนัน้    จะ 
ยกตัวอยางวิธีอัตถยุตติ  (เปนวิธีหนึ่งของยุตติ)  ซ่ึงหมายถึง   ความเหมาะสมทางความหมาย     หาก 
เราแปลบทวาอนัตตาโดยที่ไมดูบริบทท่ีนํามาประกอบกันในประโยค    การแปลโดยศัพทโดยไม 
คํานึงถึงอรรถดวยนั้นถือวาไมได  ดังเชนประโยควา  “นโม  กโรหิ  นาคสฺส”  แปลวา  “ทานจงทํา 
ความนอบนอมแดพระพุทธเจา”  คําวา    นาคสฺส    หากแปลโดยศัพทจะแปลวา    งู    ก็ได    แตหาก 
พิจารณาโดยอรรถแลว  นาคสฺส  แปลวา  พระพุทธเจาก็ได  พระอรหันตก็ได  ดังนี้เปนตน  อนัตตา 
ก็เชนเดียวกัน  วาโดยศพัทมีความหมายเดียว  แตวาโดยอรรถและบริบทมีความหมายมากกวาหนึ่ง 

การวิเคราะหศัพทดวยหลักนยะ    มีหลักกวางๆ    คือการจําแนกศัพทออกเพ่ือใหเห็นวา 
ศัพทนั้นมีนัยใหรูอกุศลธรรมอันเศราหมอง  และกุศลธรรมอันหมดจด  ซ่ึงมีลักษณะการอธิบายใหรู 
อรรถของสูตร    เชน    การใชหลักนันทิยาวัตตนยะ    วิเคราะหคําวา    บูชา    ก็สามารถแยกออกไดวา 
อามิสบูชาและธรรมบูชา    การบูชาจัดเปนสังขาร    เม่ือหมายเอาสังขารก็ควรถือเอาอวิชชาอันเปน 
ตนเหตุ    เม่ือหมายเอาอวิชชาก็ควรถือเอาตัณหาอันเปนสัมปยุตตธรรมกับอวิชชานั้นดวย    จึงไดมูล 
บทคือ   อวิชชาและตณัหาก็จดัเปนอกุศล  และสมาธิมีอยูในองคธรรมของบทวา     บูชา    เพราะบูชา 
ชื่อวา  สมถะ  ปญญาช่ือวาวิปสสนา  จึงไดมูลบท  คือ  สมถะและวิปสสนาก็จัดเปนกุศล 

การวิเคราะหอนัตตาดวยแนวคดิวาดวยเรื่องสาสนปฏฐาน    คือการจําแนกพระสูตร 
เพ่ือใหทราบถึงความประสงคของพระธรรมเทศนาทีต่รัสนํามาวิเคราะห  และไดพบวา เนตติปกรณ 
ใหความสําคัญของการใชภาษา  ซ่ึงก็เปนตนเหตุแหงการแตงคัมภีร  เพราะผูแตงมุงท่ีจะอธิบายพุทธ 
พจนที่พระพุทธเจาตรัสหลักธรรมไวโดยนัยตางกัน  เพ่ือใหผูศึกษารุนหลังเขาใจถึงแนวคิดและแนว 
ปฏิบัติที่พระพุทธเจาทรงมุงถึง    เพราะนัยตางๆ    ในพระธรรมเทศนาของพระพุทธเจามีนัยตางๆ 
มากมายซ่ึงสอดแทรกอยูในพระธรรมเทศนาของพระองค  แนวคิดวาดวยสาสนปฏฐานมีวา    ใหมี 
หลักการในการอธิบายพุทธพจนไดอยางถูกตองตามที่พระพุทธเจาทรงประสงค    วิธีการกค็ือการ 
จําแนกพุทธพจนลงในสูตรตางๆ  เชน  พระสูตรวา
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๘๓ 
สัตวทั้งหลายมืดมนเพราะกาม ถูกขายรดัรึงไวแนน ถูกเครือ่งมุงบังคือตัณหาปกคลุมไว 

ถูกเครื่องผูกคือความประมาทผูกพันไวเหมือนปลาในของ  สัตวเหลานั้นจึงไปสูความแกและ 
ความตาย  เหมือนลูกโคที่ยังไมอดนม  วิ่งตามแมโค  ฉะนัน้ ๑๐ 

ในพระสูตรนี้มีพุทธพจนแสดงใหเห็นกิเลสตัวสําคญั  คือ   ตัณหา  ฉะนั้น   พระสูตรนี้ 
จึงเรียกวา  สังกิเลสภาคิยสูตร  ซ่ึงหมายถึงพระสูตรอันเปนไปในสวนสังกิเลส 

พระพุทธพจนวา  “สพเพ  ธมฺมา  อนตฺตา  แปลวา  ธรรมทั้งปวงเปนอนัตตา”  ในเนตติ 
ปกรณวิเคราะหวาเปน    เญยยสูตร    ซ่ึงหมายถึงสูตรที่วาดวยส่ิงที่ควรรู    แสดงวา    พุทธพจนตอนนี้ 
แสดงถึงหลักธรรมที่พุทธบริษัทควรรู    ควรทําความเขาใจใหดี    ซ่ึงอาจจะกลาวไดวา    เปนสิ่งที่ทุก 
คนจําตองเรียนรูเพื่อใหเขาใจทั้งความหมายและองคธรรม    โดยเฉพาะคาํวาธรรมทั้งปวงนั้น 
หมายถึงธรรมในระดับโลกียะหรือโลกตุตระ    หรือหมายถึงทั้งสองอยางท่ีเปนอนัตตา    ความรูที่ 
จําตองรูนั้นก็เพ่ือการใหเขาถึงจุดหมายสูงสุดของศาสนานัน่เอง    ฉะนั้นตามแนวคดิการวิเคราะห 
ภาษาของเนตติปกรณ  ก็คือจดุหมายอยูที่การเขาถึงจุดสูงสุดของพระพุทธศาสนาคือการบรรลุมรรค 
ผลนิพพานที่ส้ินสุดแหงทุกข 

๔.๑.๒  วิเคราะหคําวาอนัตตาตามทฤษฎีภาษาคน-ภาษาธรรมของพุทธทาสภกิขุ 
ทฤษฎีภาษาคน-ภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ    เปนแนวคิดทีว่ิเคราะหปญหาอันเกิด 

จากการใชภาษา  ซ่ึงเกิดจากการส่ือคําสอนระหวางชาวโลกที่ใชภาษาโลกที่ตองการศึกษาภาษา 
ธรรม  ภาษาในความหมายของพุทธทาสภิกขุ    เนนไปที่ความสําเร็จประโยชนเพื่อความมีสันตภิาพ 
ทางจิตใจ    กลาวคือ    ส่ือเพ่ือใหดับทุกขได    ที่วาดับทุกขไดนั้น    หมายเอาทั้งดับทกุขใหแกสังคม 
สวนรวมและดับทกุขของตนได 

พุทธทาสภิกขใุหความหมายของภาษาคนไววาไดแก  “ภาษาโลก  ภาษาคนที่พูดกันอยู 
ตามธรรมดาที่อาศัยวัตถุเปนพืน้ฐาน”  สวนภาษาธรรม    หมายถึง  “ภาษาที่มีปรมัตถธรรมเปน 
พื้นฐาน  เปนธรรมะช้ันสูง  ในระดับชั้นเปนโลกุตตระทีจ่ะดับทุกขไดจริง  ไมเนื่องดวยวัตถุ” ๑๑ 

ผูวิจัยเห็นวา    พุทธทาสภิกขุนําแนวคดิแบบนี้มาเพื่อเปนการปรับศาสนาใหเขากับ 
สังคมไดงายขึน้    เปนการดึงภาษาคนเพื่อใหเชื่อมกับภาษาธรรม    ไมใหคนทั่วไปท่ีไมรูจักภาษา 
ธรรมเหินหางจากภาษาธรรมมากเกินไป    หากจะถามวา    ทานใหความสําคญัภาษาใดมากที่สุด 
ระหวางภาษาคนกับภาษาธรรม  กต็อบไดวา  ทานใหความสําคัญเทากัน  เพราะเม่ือคนรูแตภาษาคน 
หรือภาษาที่มีวตัถุเปนพื้นฐาน    ซ่ึงเปนภาษาที่คนทั่วไปใชอยูในชีวิตประจําวนัตั้งแตเกดิจนถึง 

๑๐  ขุ.อุ.  (ไทย)  ๒๕/๖๔/๓๑๓. 
๑๑  พุทธทาสภิกขุ,  ภาษาคนภาษาธรรม,  (กรุงเทพฯ :  ธรรมสภา,  ๒๕๓๗),  หนา  ๔.
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๘๔ 
เสียชีวิต  โดยไมรูภาษาธรรมก็จะไมเขาใจถึงภาษาศาสนาที่ลึกซ้ึงได   ไมตองกลาวถึงวาจะนําไปดับ 
ทุกขตนเองหรือทําประโยชนใหแกสังคมไดเลย  ดังนั้น   ทานจึงชี้ใหเห็นความสําคัญของการเขาใจ 
ภาษาทั้งสองอยางนั้นเพื่อที่จะนํามาปรับใชกับสถานการณในชีวติประจําวันใหไดมากที่สุด 

สวนคําวา    อนัตตา    ทานพุทธทาสภกิขกุลาววา  “หลักอนัตตาแบงออกไดทั้งสองฝาย 
คือ  เปนทั้งฝายโลกิยะและโลกุตตระ” ๑๒  ดังนั้น    ผูวจิัยเห็นวา    พุทธทาสภิกขุชีใ้หเห็นถึงคําวา 
อนัตตา  สามารถใชเปน  “ภาษาคน”  ก็ได  และสามารถใชเปน  “ภาษาธรรม”  ก็ได 

ที่วาสามารถใชเปน  “ภาษาคน”  นั้น  กลาวคือ  ยังเปนภาษาแบบชาวโลกที่เปนโลกิยะ 
ที่ใชกนัทั่วไปในชีวติประจําวันก็ได    โดยมวีัตถุเปนเบื้องหลังหรือเปนพื้นฐานซ่ึงเปนไปในเชิงของ 
รูปธรรม    ที่ชาวบานทัว่ไปนํามาส่ือสารถึงกัน    แตถึงกระนัน้ก็ไมสามารถเขาถึงแกนของคําได 
หรือไมสามารถส่ือเพ่ือใหพนทุกขได    ทั้งอาจจะยังสนับสนุนใหเกิดความทุกขแกปจเจกบคุคลและ 
สังคมสวนรวม    และมีสวนปดบังและบิดเบือนความหมายที่แทจริงของมัน    เปนเสมือนมานแหง 
อวิชชาที่บดบังความจริงเอาไว 

ผูวิจัยเห็นวา    แนวคิดเรื่องอนัตตา    เม่ือใชส่ือสารกันโดยเปนภาษาคน    จนไมรูวา 
ความหมายที่แทจริงของคํานัน้คืออะไร  แสดงใหเห็นวาภาษาคนปดบังและบิดเบือนความหมายที่ 
แทจริงเกี่ยวกับความคดิในพุทธศาสนา  เพราะเปนภาษาระดับเปลือกนอกของภาษาในศาสนา  แต 
หากมองในสวนดกี็มีเชนเดียวกัน  กลาวคือใหคนสวนใหญมีความคิดและความเชื่อวา  คําวาอนัตตา 
ไมใชส่ิงที่สูงอยางท่ีคิด  จึงทําใหรูสึกวาใกลชิดกับคําสอนในพระพุทธศาสนาที่เกี่ยวกับหลักอนัตตา 
จนในที่สุดเกิดความเขาใจคําวา   อนตัตา  ในฐานเปน  “ภาษาธรรม”  และสามารถเขาถึงอรรถของ 
คํานั้นอยางแทจริง  ซ่ึงหากมองตามแนวคดินี้  หากไมมี  “ภาษาคน”  ที่สงเสริมความเชื่อนั้น  จะ 
ไมสามารถมาถึงหรือเขาถึงความเชื่อนั้นดวย  “ภาษาธรรม”  ไดเลย  ดังนั้น   ระหวางภาษาคนและ 
ภาษาธรรม  จึงเปนการสงเสริมกนัและกันทีจ่ะเกื้อหนนุใหดูโดดเดนขึน้นั่นเอง 

แนวคิดเรื่องภาษาคน-ภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ    แนวคิดนี้เนนเปนพิเศษในการใช 
ภาษาและการเขาใจภาษา    ซ่ึงเมื่อไมเขาใจภาษาคนและภาษาธรรมเสียแลว    จึงเปนการยากทีจ่ะ 
ชวยเหลือตนเองและสังคมใหมีสันติภาพ    และไมสามารถนําตนและสังคมใหดับทุกขได    สุดทาย 
ของแนวคดิเรื่องภาษาคน-ภาษาธรรมนี้   ทานพุทธทาสภิกขุก็ไดแสดงใหเห็นวา    เปนการชวยสังคม 
สวนรวมและสวนตวัใหดับทุกข  ซ่ึงนั่นกค็ือการนําตนและสังคมสูมรรคผลนิพพานตามแนวคิดของ 
พุทธศาสนานั่นเอง    ตามแนวคิดของพุทธปรัชญาเถรวาทมิไดมองอภิปรัชญาวาไรความหมาย 
หรือไมมีความหมาย    แตในทางกลับกัน    อาจมองวาอภิปรัชญากลาวถึงทฤษฎคีวามจริงซ่ึงผูปฏิบัติ 

๑๒  พุทธทาสภิกขุ,  “หลักอนัตตากับการอบรมประชาชน” <http://www.buddhadasa.com>. 
๒๗  พฤษภาคม  ๒๔๗๘.
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๘๕ 
หรือผูศึกษาสามารถเขาถึงความหมายและความเปนจริงนัน้ๆ   ไดดวยตวัเอง   สวนลัทธิปฏิฐานนิยม 
ทางตรรก    เห็นวา  เทววิทยาหรืออภิปรัชญาไรความหมาย    คําวาอนัตตาจัดวาเปนคําทางอภิปรัชญา 
ซ่ึงตามแนวคิดของเนตติปกรณมองวาเปนอุบาย    สวนพุทธทาสมองวาเปนภาษาธรรมที่มี 
ความหมายลึกซ้ึง    และผลของการเขาใจความหมายของหลักอนัตตาก็สามารถเขาถึงจุดหมายสูงสุด 
ในทางพระพุทธศาสนาไดดวยตนเอง    และสามารถสรางประโยชนใหเกิดขึ้นกับตนเองและสังคม 
ซ่ึงเปนประโยชนสวนรวมไดอกีเชนกนั 

ผูวิจัยเห็นวา  อนัตตาอยูในระดับภาษาคนและภาษาธรรม    ที่วาอนตัตาอยูในระดับ 
ภาษาคนนัน้    เพราะเหตุวาอนัตตาจัดวาเปนคําซ่ึงคนทั่วไปนิยมใชกันในภาษาสามัญหรือภาษาใน 
ชีวิตประจําวันอยูแลว  กลาวคือใชกันเปนปกติ  และอนัตตาในระดับภาษาคนนี้ไมไดส่ือความหมาย 
อะไรมากมาย    เพราะขณะใชคํานี้ก็ไมไดส่ือถึงหลักธรรมที่ลึกซ้ึง    เชน   นายแดงบอกวาฉนัปวดขา 
นายดํากพ็ูดขึน้มาทันทีวา    มันเปนอนัตตา    มันไมใชตวัตนของเรา    จะเห็นไดวา    อนัตตาที่ใชใน 
ระดับภาษาคนนี้    สวนมากจะเปนบริบทของศัพทท่ีมีความหมายทางโลกิยธรรม    สวนอนัตตาที่อยู 
ในระดับภาษาธรรมนั้น    เพราะเหตุวาอนตัตาสามารถส่ือใหเห็นองคธรรมอีก  ๒  ประการ    คือ 
อนิจจัง  (ความไมเที่ยงไมแนนอน)  และทกุขัง  (ความทนอยูในสภาพเดิมไมได)  อนัตตาทีใ่ชใน 
ระดับภาษาคนและภาษาธรรมนี้    มีขอเหมือนกันคือเปนภาษาในระดับที่ใชส่ือสารกนั    แตส่ือถึง 
ความหมายที่ลึกกวาเปนความตางกนั  กลาวคืออนัตตาในระดับภาษาคนส่ือในระดับโลกียธรรม  แต 
ในระดับภาษาธรรมส่ือถึงโลกุตตรธรรม  เพราะสามารถใหพนทุกขไดนั่นเอง 

ขอยกตวัอยางการวิเคราะหอนตัตาที่ใชในฐานะภาษาคน  กับการบริโภคอาหารวา 
เปนส่ิงที่อยูกับมนุษยทกุคน  แมแตในขณะคําเคี้ยวมนัฝรั่งแผนอบ  ดังตอไปนี้ ๑๓ 

ประการที่  ๑  ที่วาเปนอนัตตา   เพราะการบรโิภคมนัฝรั่งแผนอบ  ตองเปนไปตามเหตุ 
ปจจัยของโลกเปนธรรมดา  (กลาวคือ)  ทกุคําเคี้ยว   มันฝรั่งแผนอบในฐานะรูป   กจ็ะทําหนาที่เปน 
ปจจัยกระทบอายตนะทั้งหกอยูตลอดเวลา  คือเราไดเห็นแผนมัน    ไดยินเสียงกรอบ    ไดรูรสมัน 
หวาน  เค็ม  กล่ินหอมดี  รสนุม  และตรงที่ใจชอบ  คือกนิงาย  สะดวก 

ประการที่  ๒  ทีว่าเปนอนัตตา    เพราะควบคุมใหเปนไปตามอํานาจบังไมได    ยกเวน 
ขั้นตอนนั้นตองสอดคลองกับกฎของธรรมชาติ  (กลาวคือ)  ทุกคําเคี้ยวจะใหรสดังเกาไมได   ถาฉกี 
ซองทิ้งไวนาน  กจ็ะหายกรอบ  รสหืน  และรับประทานไมอรอย 

ตามตัวอยางท่ียกมา    จะเห็นไดวา    อนัตตาในที่นี้    ใชในความหมายของภาษาคน    ซ่ึง 
เอามาวิเคราะหการรับประทานมนัฝรั่งอบกรอบ  ซ่ึงเปนวิถีชีวิตของคนทั่วไป    ไมไดส่ืออะไรที่ 
เปนไปในเพื่อการบรรลุโลกุตตรธรรม 

๑๓  สิริวรุณ,  อนัตตากับชีวิตที่ทันสมัย,  (กรุงเทพ ฯ : สุขภาพใจ,  ๒๕๔๘),  หนา  ๑๙๒-๑๙๓.

Page 98 of 120

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



๘๖ 
อีกประการหนึ่ง      ผูวจิัยเห็นวา  คําวาอนัตตา    มปีรากฏมากมายในคัมภีรทาง 

พระพุทธศาสนา    แตถึงกระนั้น    ผูเขาใจคัมภีรสวนมากซ่ึงมีความรูดใีนดานหลักธรรม    กย็ังมิอาจ 
เขาใจถึงความหมายอันแทจริงของคําวาอนัตตาไดทั้งหมด    หรือจะเปนเพราะวา    คําวาอนตัตานั้น 
“เปนภาษาที่อิงอยูกับตัวหนังสือหรือตําราคัมภีร” ๑๔  มากเกินไป  กลาวคือปรากฏเปนหลายนัย  จน 
ยากที่จะกําหนด  ใหไดนัยที่แนนอน 

สวนคําวา    อนัตตา    ตามแนวคิดของทานพุทธทาสที่ใชในความหมายของ  “ภาษา 
ธรรม”  ไดนั้น    พระอรรถกถาจารยก็ไดแสดงไวคลายกนัวาเปน  “ปรมัตถกถา” ๑๕  ซ่ึงหมายถึง 
คําพูดที่อิงถึงปรมัตถธรรม    ทานพุทธทาสก็ไดกลาวไววา  “ภาษาธรรม”  ที่ถูกตองนั้นจะตองมี 
“ปรมัตถธรรมเปนพื้นฐาน    เปนธรรมช้ันสูงในระดับที่เปนโลกุตตระที่จะดับทุกขไดจริง” ๑๖  ผูวิจัย 
เห็นวา  คําวาอนัตตานัน้สามารถนํามาใชในชวีิตประจําวันได  แตหากใชใน  “ภาษาธรรม”  จะได 
ความหมายที่ลึกกวาคือส่ือถึงการเห็นธรรมได   หากเปรียบเทียบกับ  “ภาษาคน”  จะเห็นไดวาคําวา 
อนัตตาไมแตกตางกนัมากเพราะมีการใชระดับคําและออกเสียงเหมือนกัน    แตความหมายท่ีส่ือ 
ออกมานั้นตางกันแนนอน 

แตอยางไรก็ตาม    ทานพุทธทาสกไ็ดใหความสําคญัทั้ง  “ภาษาคน”  และ  “ภาษา 
ธรรม”  เพราะ  “ภาษาคน”  เปนภาษาพื้นฐานของคนทั่วไปท่ีใชอยูในชวีิตประจําวนัตั้งแตเกดิจนถึง 
เสียชีวิต  แตถาไมรูและไมเขาใจ  “ภาษาธรรม”  ก็จะไมเขาใจถึงแกนแทของภาษาศาสนา  หรือส่ิงที่ 
ศาสนานั้นๆ  มุงถึง  ในที่นี้พดูถึงคําวา  อนตัตา  ซ่ึงเปนแนวคิดของพุทธปรัชญาเถรวาท 

ดังกลาวมานี้   ผูวจิัยเห็นวา  “ภาษาคน”  สามารถส่ือสารถึงสัจธรรมไดไมสมบูรณและ 
ไมสามารถแสดงใหรู  ใหสัมผัสกับประสบการณตรงได  ไมเหมือนกับ  “ภาษาธรรม”  ที่เปนภาษา 
ที่นําไปสูระดับแหงความหมายท่ีลึกและกอใหเกิดประโยชนกับสังคมไดมากกวา 

๔.๒  วิเคราะหปญหาภาษาเร่ืองอนัตตาตามแนวคดิเร่ืองภาษาศาสนาของนักปรัชญาตะวันตก 
ผูวิจัยจะแสดงใหเห็นแนวคิดของนักปรัชญาตะวันตก    และจะนําแนวคิดนั้นเปนตัวตั้ง 

แลวนําแนวคดิเรื่องอนัตตามาวิเคราะหเปนลําดับตอไป 

๑๔  พระมหาจิรศักดิ์  ธมฺมเมธี  (สังเมฆ),  “การศึกษาวิเคราะหเรื่องปญหาภาษาในพระพุทธศาสนา : 
ศึกษาเฉพาะกรณีแนวคิดเรื่องภาษาคนภาษาธรรมของพุทธทาสภิกขุ”,  หนา  ๕. 

๑๕  ที.สี.อ.  (บาลี)  ๑/๔๓๙/๓๑๗. 
๑๖  พุทธทาสภิกขุ,  ภาษาคนภาษาธรรม,  หนา  ๔.
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๘๗ 
๔.๒.๑  วิเคราะหคําวาอนัตตาตามทฤษฎีของกลุมนกัปรัชญาคนสําคญั 
นักปรัชญาตะวนัตกทีย่กมานี้    สวนมากเปนนกัปรัชญาที่มีแนวคดิหรือมุมมองตอ 

ศาสนาและภาษาศาสนาตรงกันขามกับพุทธปรัชญาเถรวาท 
กลุมแรก   มีแนวคิดวา  “ภาษาศาสนาใหทาทีศรัทธา    แตไมใชความจริง” ๑๗  กลุมนี้มี 

แนวคิดตอภาษาศาสนาและศาสนาวาเปนเพียงรูปแบบแหงชีวิตที่เลือกได    กลาวคือ    ศาสนาไมเปน 
ส่ิงที่จําเปนตอการดําเนินชีวติ    เปนทางเลือกหนึ่งท่ีพวกเขาจะเลือกได    จะเลือกนับถือศาสนาก็ได 
ไมนับถือก็ได  เปนแนวคิดทีค่อนไปทางการตอตานศาสนาหรือตอตานการนับถือศาสนา 

กลุมนี้เช่ือวา  รูปแบบชีวิตจะตอง  “มีความเชื่อและมีศรัทธา” ๑๘  กลาวคือ  รูปแบบแหง 
ชีวิตในการเลือกทีจ่ะดําเนนินั้น  จะตองประกอบดวยตัวศรทัธาคือความเชื่อมั่นในพระเจาหรือในตวั 
ศาสดาของศาสนานั้นๆ  เปนความเช่ือมั่นที่จะตองแสดงออกมาดวยการนับถือหรือการปฏิบัติตน 
แตถึงกระนั้น   กลุมนี้เห็นวา  ความหมายของศาสนาโดยมตีัวศรัทธาเปนพื้นฐานอยูนั้น  “จะตีความ 
ออกมาใหมีความหมายทางความจริงไมได” ๑๙  กลาวคือศาสนาและภาษาศาสนาไมไดส่ือถึงความ 
เปนจริงใดๆ  เปนความหมายทีต่ีความออกมาดวยศรัทธาเทานั้น  สําหรับแนวคิดนี้ รีเชิรด  เบรทเวท 
(Rechard Braithwaite, 1900­1990)  ชี้วา    แตละศาสนาตางก็มีเรื่องราว    ซ่ึงไมจําเปนตองจริงตาม 
ประวัติศาสตร  แตใหภาษาศาสนาที่หมายถึงวิถีชีวติ    ศาสนาตางกันที่เรื่องราว    จึงกําหนดวิถีชีวิต 
แตกตางกัน 

แนวคิดทีว่า    รูปแบบแหงชีวิตตองประกอบดวยศรัทธานี้บางกลุมของนักปรัชญา 
ตะวันตก  เรยีกวาการ  “สารภาพความเช่ือมั่นของตน” ๒๐  คอืเม่ือชาวคริสตกลาววา  พระเจายิ่งใหญ 
ก็เปนการสารภาพความเช่ือมันอยางไดผล    แตถาใชสํานวนเปนประโยคคําถามหรือขอรอง  เชน 
พระเจายิ่งใหญจริงหรือ  หรือวาขอรองใหพระเจายิ่งใหญ  ดังนี้  กค็งไมแสดงความเช่ือมั่นไดสําเร็จ 

กลุมที่  ๒  เช่ือวา  “ภาษาศาสนาใหความจริงคนละระดับกบัวิทยาศาสตร” ๒๑  กลาวคือ 
กลุมนี้เห็นวา  ภาษาอุดมคติไมอาจเขาถึงความจริงระดับศาสนาได  สวนภาษาสามัญหรือภาษา 
ทั่วไปที่ใชอยูในชีวติประจําวันเปนตวัเลือกที่ดกีวา    ในการจะเขาถึงหลักมนษุยศาสตร  และศาสนา 
ตองการภาษาสามัญเปนตวัเปดเผยความจริงที่ภาษาอุดมคตไิมอาจเขาถึงได    กลุมนี้เช่ือวา    ภาษา 

๑๗  กีรติ  บุญเจือ,  ชุดปรัชญาและศาสนาเซนตจอหน  เลม ๖ ปรัชญาอรรถปริวรรตของมนุษยชาติ 
(ชวงพหุนิยม),  (กรุงเทพฯ :  ฐานบัณฑิต,  ๒๕๔๖),  หนา  ๖๓. 

๑๘  อางแลว. 
๑๙  อางแลว. 
๒๐  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖๗. 
๒๑  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖๔.
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๘๘ 
ศาสนาไมสามารถทดสอบไดดวยความจริงทางวิทยาศาสตร  จอหน    วิสดัม    สอนวา    ภาษา 
วิทยาศาสตรทดสอบไดดวยหลักการพิสูจนวาจริง  (verification)  แตภาษาศาสนาทดสอบเชนนัน้ 
ไมได  สวนเอียน  แรมซีย   ชี้ใหเห็นวา  ภาษาสามัญเปดทางใหมี  “ภาษาฉัน”  (I­Language)  ซ่ึง 
เปดเผยความจริงลึกซ้ึงเฉพาะตวัได    ซ่ึงผูไมอยูในสถานการณเฉพาะจะไมเขาใจ ๒๒  แรมซีย 
ยกตัวอยางเรื่องผูพิพากษาซ่ึงเกดิสบตากับผูตองหาหญิง    รูทันทีวาเธอคือภรรยาที่หายหนาไปนาน 
ขณะนัน้เกิดความรูลึกซ้ึงเฉพาะตวั    ซ่ึงคนที่ไมมีสถานการณอยางเขาจะไมมวีันมีประสบการณ 
เชนนั้น    ซ่ึงจะบรรยายดวยภาษาอุดมคติไมได   หรืออีกตวัอยาง  คนที่เขาถึงการเปดเผยพระเจาหรือ 
ความเปนจริงศาสนาขอใดกต็าม    เหมือนกับไดประสบการณพิเศษซ่ึงอธิบายหรือพิสูจนกันดวย 
ภาษาอุดมคติไมได    เพราะเปดเผยเอกภพทั้งหมดสูมิติใหมในชีวติของตน    ทั้งหมดนี้เปนเรื่องที่จะ 
อธิบายหรือพิสูจนกันดวยเหตุผลธรรมดาไมได 

กลุมที่  ๓  เช่ือวา  “ภาษาศาสนาชอบใชสํานวนแปลกๆ” ๒๓  กลาวคือ  ศาสนาเปนเรื่อง 
ของความขลัง    ความศักดิ์สิทธ์ิ    ความนับถือ  และตองการใหภาษาศาสนามคีวามขลัง    มีความ 
ศักดิ์สิทธ์ิ    ไมสามารถเขาใจดวยความหมายธรรมดาได  จงึมีความจําเปนจะตองใชสํานวนในภาษา 
ศาสนาของศาสนานั้นๆ  ใหเขาใจยาก  จึงตองอาศัยการตคีวามหมาย  แตถึงกระนั้นกลุมนี้กย็ังเชื่อวา 
แมจะเปนสํานวนแปลกๆ  เขาใจยาก  จุดหมายเพื่อใหภาษาศาสนาดูขลังขึ้น    แตก็เปนความลงตวั 
ของการใชเพราะเปนที่นิยมอยางมาก    เปรียบเหมือนการใสรองเทาใหมซ่ึงพอเหมาะโดยบังเอิญ 
มิไดกะเกณฑมากอน  ตามที่เอียน  คอมไบ  (Ian Combie)  เสนอแนวคิดวา  ภาษาพระเจาหรือพูด 
ภาษาพระเจา  จะตองฝาฝนเหตุผลปกติ  เพ่ือจะสื่อความหมายใหลึกกวาปกติ 

ตอไปจะวิเคราะหคําวา    อนัตตา    ผานกรอบแนวคิดของ  ๓  กลุมของนักปรัชญา 
ตะวันตกเหลานี้เปนลําดับไป 

คําวา    อนัตตา    เปนภาษาศาสนาที่เกิดจากแนวคดิของพทุธปรัชญาเถรวาท    และเปน 
แนวคิดที่เกิดจากศาสนาโดยตรง    หากมองแนวคดิเรื่องอนัตตาผานแนวคดิของนกัปรัชญกลุมแรก 
ผูวิจัยเห็นวา    แนวคิดของนกัปรัชญากลุมนี้    แสดงใหเห็นวา  อนัตตาเปนคําๆ    หนึ่งท่ีเกิดขึ้นจาก 
รูปแบบของชีวิตที่มีความเช่ือและมีศรัทธาในพุทธปรัชญาเถรวาท  คือพุทธศาสนิกชนเช่ือและ 
ศรัทธาในแนวคิดเรื่องอนัตตาวาหมายถึงความไมใชตัวตน    เพราะไดเห็นประโยชนของความไมใช 
ตัวตน  ความปราศจากอุปาทานความถือมั่นในขันธ  ๕  หากไปยึดมั่นถือมั่นจนเกนิไปจะเปนทกุข 

๒๒  อางแลว. 
๒๓  เรื่องเดียวกัน,  หนา  ๖๕.
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๘๙ 
สวนผูท่ีไมใชพุทธศาสนิกชนกจ็ะไมสนใจและเรื่องอนัตตา  ก็เพราะไมเห็นประโยชนและไม 
ตองการใหพุทธศาสนามาเปนรูปแบบชวีิต 

นักปรัชญาตะวนัตกกลุมที่  ๒  เช่ือวา   ภาษาศาสนาใหความจริง   แตเปนความจริงคน 
ละระดับกับความจริงทางวิทยาศาสตร  แนวคิดที่สําคัญคอืการมองวาศาสนาตองการภาษาสามัญท่ี 
เปดทางสูความจริงทีก่วางกวาภาษาอุดมคติ  ภาษาสามัญเปนตัวเลือกที่ดกีวาเพราะสามารถเปดทาง 
ใหเขาถึงความจริงทางศาสนาได  อนัตตาเปนภาษาศาสนาในพุทธศาสนา  หากมองตามแนวคดิของ 
นักปรัชญากลุมนี้  แสดงวาอนัตตาส่ือถึงความจริงในระดับศาสนา  แตหากมองตามแนวคดิทาน 
พุทธทาส    อนัตตาที่ส่ือใหเห็นความจริงดวยภาษาสามัญกเ็ปนเพียงอนัตตาในภาษาคนเทานั้น    ซ่ึง 
ไมไดส่ือใหเห็นหลักธรรมที่ลึกซ้ึงโดยประการใด    หากตองการใหอนัตตาส่ือความหมายใหลึกกวา 
ก็ตองส่ือดวยภาษาธรรมเทานัน้  ซ่ึงภาษาธรรมนัน้ไมใชภาษาสามัญ  ดังนั้นวาตามแนวคิดทานพุทธ 
ทาสภิกขุ  ควรส่ืออนัตตาดวยภาษาธรรมจึงจะสรางประโยชนใหเกดิแกสังคมโดยรวมได 

ตามแนวคดิของนกัปรัชญาตะวันตกกลุมที่  ๒  ผูวิจยัเห็นวา  ความจริงมี  ๒ ระดับ  คือ 
๑.  ความจริงระดับศาสนา  แนวคิดของนกัปรัชญากลุมนี้ยังมคีวามเช่ือตอศาสนา    แต 

เปนความเช่ือในระดับเหตุผล  ยึดเหตุผลเปนสําคัญ  ไมใชความเช่ือแบบงมงาย  ตองมีขอเท็จจริงใน 
ระดับที่นาเช่ือถือได 

๒.  ความจริงระดับวิทยาศาสตร  แนวคดิของกลุมนี้เช่ือในเรื่องของประสบการณ 
ตองใหการพิสูจนตามแบบของวิทยาศาสตรใหเห็นดวยตัวเอง 

นักปรัชญาตะวนัตกกลุมที่  ๓  เช่ือวาภาษาศาสนาจําตองใชสํานวนแปลกๆ    เพ่ือใหดู 
ขลังขึ้น  ผูวิจัยเห็นวา  กลุมนี้เช่ืออยางนั้นเพราะวาภาษาศาสนาเปนเรื่องของความขลัง  ความเรนลับ 
ความศกัดิ์สิทธ์ิ  ภาษาศาสนาจึงส่ือไปในแนวทางการทําใหเปนเรื่องที่พิสูจนยาก    ทําใหศาสนิกใน 
ศาสนานั้นๆ  เขาใจภาษาศาสนาวาเปนส่ิงที่ควรใหความเคารพ  นับถือ  ไมใชเปนเรื่องของการนํามา 
พูดกันเลนๆ    ในชวีิตประจําวัน    ตองใชเพื่อใหส่ือถึงหลักคําสอนที่สงโดยตรงมาจากศาสดาของ 
ศาสนาของตน  ดังนั้น  จําตองใหความเคารพและนับถือ  ภาษาศาสนาจึงเปนสํานวนที่ยากตอความ 
เขาใจ    จําตองอาศัยการตคีวามเพื่อเขาใจหลักคําสอนตาง  ๆ  อนัตตาก็เชนเดียวกนั  หากผูไดเคย 
ศึกษาในพุทธปรัชญาท่ีพอจะมีความเขาใจในอนัตตา    เพียงพอพูดขึ้นเทานัน้    ดูเหมือนวาจะมีความ 
ขลัง    ความศกัดิ์สิทธ์ิในตัวของมันเอง  อนัตตาจดัวาเปนภาษาศาสนาในระดับสูง    เปนคําสอนใน 
ระดับสูง    ที่ยากตอการเขาใจ  ตามแนวคิดของนักปรัชญากลุมนี้อนัตตาจึงเปนภาษาศาสนาทีใ่ช 
สํานวนแปลก  ทําใหดูขลัง  เพื่อใหเปนคําที่ศักดิ์สิทธ์ิในศาสนานั่นเอง 

แนวคิดเรื่องภาษาศาสนาของนักปรัชญาตะวันตกทั้ง  ๓  กลุมนั้น  ผูวิจัยเห็นดวยกับ 
แนวคิดของนกัปรัชญาตะวันตกกลุมที่  ๒  ซ่ึงดูเหมือนวาจะเปนแนวคิดที่มีเหตุผลและเปนรูปธรรม
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๙๐ 
มากที่สุด  การมองปรัชญาภาษาของนกัปรัชญากลุมนี้เปนการมองไปที่ระดับความเปนจริง  และ 
เปนความจริงที่สามารถนําไปเปรียบเทียบกับวิทยาศาสตรได  นับวาเปนการมองแบบยุคใหมและ 
กาวหนา    ซ่ึงหากมองแนวคิดของนกัปรัชญากลุมนี้กจ็ะเห็นวาจะสามารถมีการพัฒนาทางแนวคดิ 
ขึ้นไปไดอกีระดับหนึ่ง  อันเปนการมองแบบปรัชญาท่ีแทจริง 

๔.๒.๒  วิเคราะหคําวาอนัตตาตามทฤษฎขีองวิตตเกนสไตน 
วิตตเกนสไตนมคีวามเช่ือวา  ภาษามคีวามสัมพันธกับโลกหรือความเปนจริงในแงท่ี 

ภาษาสามารถสะทอนภาพของโลกได  และเปนที่รูจกักนัดีในแงท่ีเปนทฤษฎีความหมายอยางหนึ่ง 
(The  Picture  Theory  of  Meaning) ๒๔  และเขาไดเปรียบเทียบภาษาเหมือนกับเกม    คําทีใ่ชในเกม 
ตางๆ  จะถูกกําหนดความหมายโดยกฎเกณฑที่เปนกตกิาของการเลนเกมนั้นๆ 

ความคดิชวงแรกของวติตเกนสไตน  กลาวโดยสรุป  เขาเช่ือวา  เราสามารถแปลงภาษา 
สามัญท่ีใชในชวีิตประจําวนัทั่วไปใหเปนระบบภาษาที่มีความสมบูรณทางตรรก  (logically perfect 
language)  ซ่ึงมีความหมายชัดเจนไมกํากวม    ไมกวางหรอืแคบเกินกวาความหมายที่เปนจริง    และ 
เปนระบบภาษาที่จะสามารถสะทอนภาพของขอเท็จในโลกไดอยางสมบูรณ  เม่ือเปนเชนนี ้   เราจะ 
สามารถขจัดขอความที่ไรความหมายตาง ๆ   ออกไปได  จะสามารถขจัดขอถกเถียงอันเปนปญหาที่ 
ไมใชปญหาแทจริง  ที่เกดิจากความสับสนเนื่องจากการใชภาษาตางๆ  ออกไปไดหมด  ผูวิจัยเห็นวา 
เขามองความหมายของภาษาแบบหยุดนิ่ง  และมีแกนสารแนนอนตายตวั  เชน  เอาโตะ  ๑  ตัว  มา 
รวมกับโตะ  ๑  ตัว  จะไดโตะ  ๒  ตวั  ดวยเหตนุี้การเขาถึงแกนสารของภาษา  จึงเปนหนทางท่ีจะ 
ชวยใหเขาถึงแกนสารที่เปนเอกภาพ  ในทามกลางความหลากหลายของโลกและธรรมชาติ 

สวนความคิดชวงหลังของเขา  วิตตเกนสไตนเริ่มสังเกตเห็นพลวัตของความหมายใน 
ภาษามากขึ้น    และมองความหมายของภาษาในลักษณะที่เปนส่ิงสัมพัทธกับบริบท    กลาวคือ 
ระหวางตัวบคุคลผูทํากับโลก    หรือระหวางบุคคลกับบุคคลดวยกัน    หรือระหวางโลกกับโลก 
ดวยกนั  ตามความหมายนี้  เขาเรียกบริบทของการใชภาษานั้นวา  เกมภาษา 

ภาษาเปรียบไดเหมือนกับเกม  ก็คือเราจะเขาใจเกมไดดี  กต็อเมื่อเรารูกฎเกณฑของเกม 
นั้นๆ    และอุปกรณที่ใชในการเลนไดดี    วาอุปกรณมีหนาที่อยางไร    ในภาษาก็เชนเดยีวกันกับเกม 
ประทุม    อังกูรโรหติ    ยกตัวอยางในเรื่องนี้วา  เม่ือชางกอสรางกลาววา  “คอน”  เขาหมายถึง 
“ไปเอาคอนมา”  ซ่ึงผูชวยของเขาก็เขาใจเจตนานั้น    แตในบางครั้งเม่ือพูดวา  “คอน”  เขาอาจ 

๒๔  ธีรพจน  ศิริจนัทร,  “วิตตเกนสไตนกับขอถกเถียงเรื่องภาษาเฉพาะตัว”,  วิทยานิพนธ 
อักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๓๔,  หนา  ๖.
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๙๑ 
หมายถึงเฉพาะตัวคอน  เทานั้น    นั่นยอมแสดงใหเห็นวา  หนาท่ีของคําแตกตางกันไปตาม 
สถานการณทีใ่ชคํานัน้  วิตตเกนสไตนเรียกการใชคําในแตละสถานการณนี้วา  “เกมภาษา” ๒๕ 

การมองแนวคิดเรื่องภาษาศาสนาโดยเฉพาะคําวาอนัตตา    ก็สามารถมองผานแนวคดิ 
เรื่องเกมภาษาของวิตตเกนสไตนไดเชนกัน  ดังทีก่ีรติ  บุญเจือ  แสดงไววา  ทฤษฎีเกมภาษาของวิตต 
เกนสไตน    จึงใชวิเคราะหวิจารณและแสวงหาความหมายไดจากการใชภาษาทุกเกม    ไมวาจะเปน 
ภาษาอุดมคติหรือภาษาสามัญของชาวบาน    ตลอดจนการใชภาษาศาสนาของผูเขาฌานและภาษา 
ลึกลับตางๆ    เม่ือรับทฤษฎีเกมภาษาของวิตตเกนสไตนไดแลว   วิชาการของมนุษยก็ขยายวงออกไป 
อยางกวางขวางอยางท่ีไมเคยมีมาในอดตี ๒๖ 

ผูวิจัยเห็นวา  หากจะมองคําวาอนัตตาผานแนวคิดเรื่องเกมภาษา    ก็จะพบวา  แนวคิด 
เรื่องเกมภาษามีสาระวา  “หนาท่ีของคําแตกตางกันไปตามสถานการณทีใ่ชคํานัน้” ๒๗  ดังตวัอยาง 
ของคําวา  “คอน”  เม่ือชางกอสรางกลาววา  “คอน”  เขาหมายถึง  “ไปเอาคอนมา”  ซ่ึงผูชวยของเขา 
ก็เขาใจเจตนานั้น    แตในบางครั้งเม่ือพูดวา  “คอน”  เขาอาจหมายถึงเฉพาะตัวคอน  นั่นยอมแสดง 
ใหเห็นวา หนาท่ีของคําแตกตางกันไปตามสถานการณ  หรืออีกตัวอยางคือคําวา  “พระเจา”  เม่ืออยู 
ในระหวางการทําพิธีทางศาสนาในโบสถ   การกลาววา  “ขาพเจาศรัทธาในพระเจา”  จะเปนถอยคํา 
ที่มีความศักดิ์สิทธ์ิ    แตถาเรากลาวประโยคนีใ้นสถานการณอื่น   ความศกัดิ์สิทธ์ิของถอยคําจะลดลง 
หรือหมดไปเลยก็ได 

สวนคําวาอนตัตาที่เปนปญหาอยูในสังคมไทยปจจุบันก็เชนเดียวกัน    สังคมมองไปที่ 
อนัตตาโดยเปนคําที่มีความหมายเดียว   แลวนําอนัตตาไปใชในบริบทของศัพทอ่ืนซ่ึงตางกันไป   จึง 
เปนเหตุใหการตีความของอนัตตาแตกตางกันไป    แตสังคมก็พยายามจับอนัตตาที่มีบริบทตางกัน 
เหลานั้น    แลวคิดวาอนัตตามีการใชในบริบทอันเดยีวกัน    จึงเปนเหตใุหความเขาใจตางกัน    และ 
อาจจะสงผลใหมีความแตกแยกทางความคิด  ดังที่เห็นกนัอยูในสังคมไทยและสังคมโลกปจจุบันนี้ 
ตัวอยางเชน  คําวาอนัตตา  ในประโยควา 

๒๕  ประทุม อังกูรโรหิต,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหความคิดของวิตตเกนสไตนเกี่ยวกับความหมาย 
ของปรัชญา”,  วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  (บัณฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย),  ๒๕๑๙, 
หนา  ๒๔. 

๒๖  กีรติ  บุญเจือ,  ชุดปรัชญาและศาสนาเซนตจอหน  เลม ๗  ปรัชญาอรรถปริวรรตของมนุษยชาติ 
(ชวงพหุนิยม),  (กรุงเทพฯ :  ฐานบัณฑิต,  ๒๕๔๖),  หนา  ๘๘. 

๒๗  ประทุม อังกูรโรหิต,  “การศึกษาเชิงวิเคราะหความคิดของวิตตเกนสไตนเกี่ยวกับความหมาย 
ของปรัชญา”,  หนา  ๒๔.
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๙๒ 
ยทนิจฺจํ  ตํ  ทกุขฺํ  ยํ  ทุกขฺํ  ตทนตฺตา ๒๘ 

แปลวา  ส่ิงใดไมเท่ียง  ส่ิงนั้นเปนทกุข  ส่ิงใดเปนทกุข  ส่ิงนั้นเปนอนัตตา ๒๙ 

ในประโยคดังกลาว   พระพุทธเจาตรัสไวในอนัตตสูตร  ใหเห็นถึงความไมเท่ียง    เปน 
ทุกข  และเปนอนัตตา  ของเบญจขันธ  ดังนัน้ในประโยคนี้  คําวา  อนัตตา  จึงหมายถึงความไมใช 
ตัวตนของเบญจขนัธเทานั้น    ซ่ึงหมายถึงความไมใชตวัไมใชตนของโลกิยธรรม  ไมไดหมายถึง 
โลกุตตรธรรม 

สวนคําวา  อนตัตา  ในประโยคที่วา 
“สพฺเพ  ธมฺมา  อนตฺตา”  แปลวา  ธรรมทั้งหมดเปนอนัตตา 

บริบทของอนัตตาในประโยคนี้คือ  “สพฺเพ    ธมฺมา”  หากเปรียบเทียบกับประโยคแรก 
จะเห็นวา  อนัตตามคีวามหมายแนนอน  เพราะเปนประโยคที่มุงถึงส่ิงที่ไมเที่ยงเปนทุกขและส่ิงนั้น 
จะเปนอนัตตา  ซ่ึงก็คือโลกิยธรรมนัน่เองที่เปนอนัตตา  สวนประโยควา  “สพฺเพ   ธมฺมา   อนตฺตา” 
เปนการกลาวโดยภาพกวางวาธรรมทั้งหมดเปนอนัตตาซ่ึงหมายถึงทั้งโลกิยธรรมและโลกุตตรธรรม 

จากประโยคตามทีย่กมา  จึงแสดงใหเห็นวา  อนัตตา  ใชไดกับหลายสถานการณ    เม่ือ 
สถานการณตางกันไป  บริบทตางกนัไป  หนาท่ีของคําก็เปล่ียนไปตาม  ความกวางของความหมายก็ 
ลึกตางกนัไป  ซ่ึงเปนการมองความหมายในลักษณะที่เปนส่ิงสัมพัทธ  (relative) 

๔.๓  เปรียบเทียบปญหาภาษาเร่ืองอนัตตาตามแนวคิดของพุทธปรัชญาเถรวาทกับแนวคิดเร่ือง 
ภาษาศาสนาของนกัปรัชญาตะวันตก 

ปญหาภาษาเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาท    วาโดยนัยแหงการเปรียบเทียบกับ 
ปรัชญาตะวนัตก ในปรัชญาตะวนัตก  เราสามารถชี้ใหเห็นไดวา  นกัปรัชญาบางกลุมอาจมองหลัก 
อนัตตาวาเปนเพียงคําสอนที่เปนรูปแบบแหงชีวิตที่เปนทางเลือกหนึ่งเทานั้นหรือที่รีเชิรด   เบรทเวท 
เรียกวาภาษาศาสนาหมายถึงวิถีชีวติ  ซ่ึงจะเลือกหรือไมเลือกที่จะรูและเขาใจก็ได  อนัตตาเปนภาษา 
ศาสนา  ผูเขาใจหลักอนัตตานัน้  ตองประกอบดวยศรัทธาและความเช่ือมั่น  จึงทําใหรูสึกเหมือนวา 
อนัตตามีความหมาย    ถาปราศจากความศรัทธาและความเชื่อมั่นแลว    อนัตตาก็ไมมีความหมาย 
สวนในพุทธปรัชญาไมไดมองเพียงการมีความหมายหรือไมมีความหมายเทานั้น    แตมองลึกลงไป 
ถึงทางที่จะนําไปสูความพนทุกขและบรรลุจุดหมายสูงสุดในพุทธศาสนาได    สวนวิตตเกนสไตนก็ 

๒๘  สํ.ข.  (บาล)ี  ๑๗/๔๔/๒๘ 
๒๙  สํ.ข.  (ไทย)  ๑๗/๔๔/๒๒
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๙๓ 
มองวา    ขึน้อยูกับเกมภาษาในสถานการณแหงอนัตตาที่หลากหลาย    ขึน้อยูกับจดุประสงคของการ 
ส่ือแนวคิดวาจะสื่อไปในทางใด 

๑)  ความเหมอืนกนั  : การยอมรับวาภาษาเปนสื่อของศาสนา 
ผูวิจัยไดยกทฤษฎขีองเนตติปกรณและทฤษฎภีาษาคนภาษาธรรม  เปนแนวคิดในทาง 

ตะวันออกและเปนแนวคดิในพุทธปรัชญา    แนวคดิทั้งสองไดเนนหลักการในการทีจ่ะเขาถึงธรรม 
หรือบรรลุจุดหมายสูงสุดของศาสนา  เนตตปิกรณแสดงไววา    ที่ชื่อวาเนตติเพราะนําสัตวทั้งหลาย 
ไปสูมรรค   ผล   นิพพาน   หรือเปนเครื่องนําสัตวทั้งหลายไปสูมรรคผลนิพพาน   สวนแนวคิดภาษา 
คนภาษาธรรมมุงถึงการบรรลุประโยชนสวนรวมเปนหลัก  โดยเนนถึงการเขาใจภาษาธรรมอันเปน 
แกนสารสาระแทๆ 

สวนตามความคิดของวิตตเกนสไตนนั้น    โลกคือองคประกอบของสรรพส่ิงอันไดแก 
ขอเท็จจริงที่ปรากฏอยู  และขอเท็จจริงที่ปรากฏอยูคือสถานการณของสังขารธรรมตางๆ ที่ปรุงแตง 
กันเกดิขึน้  การปรุงแตงของสังขารธรรมตางๆ  ในโลกจะเกดิขึ้นไดภายใตกรอบแหงกฎเกณฑ 
อันหนึ่ง  ภาษามีความสัมพนัธกับโลกหรือความเปนจริงในแงท่ีภาษาสามารถสะทอนภาพของโลก 
ได  หรือสามารถเปนส่ือที่จะสะทอนภาพของโลก  เปนแนวคิดที่รูจักกันดีในแงท่ีเปนทฤษฎี 
ความหมายอยางหนึ่ง  ความสัมพันธระหวางภาษากบัโลกกค็ือความสัมพันธระหวางชื่อกับส่ิง 
รองรับ  ชื่อคือหนวยยอยท่ีสุดของภาษาที่จะมีความหมายได 

ความคดิชวงหลังของวติตเกนสไตน  จัดไดวาอยูในกระบวนทัศนแบบที่ถือเอาความ 
เช่ือแบบสัมพัทธเปนตัวอยางหลักของความรู  ซ่ึงฐานะของภาษาศาสนาภายใตแบบวิถีชีวิตและเกม 
ภาษาของคนที่รับในกระบวนทัศนดังกลาว    จะไมถูกมองวาเปนสิ่งไรสาระหรือปราศจากเหตุผล 
แตคนที่จะสามารถเขาใจความหมายของภาษาศาสนาไดจะตองเขาไปมีแบบวิถีชีวิตทางศาสนา 

เอียน    แรมซีย  เห็นวาภาษาศาสนาไมใชภาษาบรรยาย  (description)  ส่ิงใดสิ่งหนึ่ง 
เหมือนภาษาธรรมดา    แตเปนภาษาที่เราใหเกดิ  (evocative)  ประสบการณชวีิตทางศาสนา 
ลักษณะของภาษาศาสนาเปนเหมือนกับตัวอักษร  “ทางออก”  ที่ปรากฏบนผนังและมีลูกศรชี้ไปทิศ 
ใดทิศหนึ่ง    ซ่ึงถาเราเดินไปตามลูกศรก็จะพบประตูที่เปนทางออกนั้น    ตัวอักษรดังกลาวจะมี 
ความหมายตอเม่ือสามารถชี้ทางไปสูประตูได  ภาษาศาสนาจะมีความหมายตอเม่ือสามารถนําไปสู 
สถานการณทางศาสนา    และจะมีความหมายสมบูรณในสถานการณทางศาสนาเทานัน้    ภาษา 
ศาสนาเปรียบเสมือนนิ้วมือท่ีชี้ไปยังดวงจันทร    ส่ิงที่ประสงคจะใหดูไมใชนิ้วมือแตคือดวงจนัทร 
ถาผูฟงมัวของติดอยูกับนิ้วมือหรือภาษา  ก็จะไมสามารถเห็นดวงจนัทร  หรือเขาถึงสถานการณทาง 
ศาสนานั้น  จุดนี้แสดงวา  แรมซียชีใ้หเห็นส่ือที่จะใหเขาถึงตัวศาสนากค็ือภาษาศาสนานั่นเอง

Page 106 of 120

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



๙๔ 
๒)  ความตางกัน 
ประเด็นทีห่นึ่ง  :  จุดหมายของการใชภาษาศาสนา 
ในพุทธปรัชญาเถรวาทไดใหความสําคัญในเรื่องของความหมาย  ซ่ึงแสดงนัยแหง 

อนัตตาไวโดยมีปรมัตถธรรมหรือโลกตุตรธรรมเปนเปาหมาย  เพ่ือใหเห็นความไมใชตวัตนมุงสู 
การถอนอุปาทานในเบญจขนัธ  ๕  ไดอยางเด็ดขาดและกาวลวงสูความเปนพระอริยบคุคลจนถึง 
พระนิพพานอันเปนที่สุดแหงทกุขได    หากจะมองเฉพาะเนตติปกรณก็แสดงหลักอนัตตาโดยเปน 
แนวคิดในการวิเคราะหความหมายกอนแลวนําไปสูแนวการปฏิบัติใหบรรลุถึงญาณ  อันเปนความรู 
และนําไปสูที่สุดแหงทุกขซ่ึงเปนเปาหมายทางพุทธศาสนาได 

สวนในปรัชญาตะวันตกยังมีขอถกเถียงทีว่า  เราไมสามารถอธิบายคุณลักษณะของ 
พระเจาไดดวยภาษา   เพราะอยูนอกกรอบของภาษา  ก็ยอมจะไมสามารถถามถึงไดดวยภาษา เพราะ 
อยูนอกกรอบของภาษาเชนกัน  ส่ิงใดที่สามารถถามถึงไดดวยภาษา  ส่ิงนั้นจึงจะมีทางตอบไดดวย 
ภาษาในลักษณะทํานองเดียวกัน  เม่ือเปนเชนนี้ปญหาหรอืคําถามทางอภิปรัชญาตางๆ  เชน  เรื่อง 
เกี่ยวกับพระเจา เปนตน  ก็ไดรับการแกไขใหลุลวงส้ินสุดลง  ดวยการเขาถึงความส้ินสุดแหงคําถาม 
แตไมใชดวยการเขาถึงที่สุดแหงคําตอบ    เพราะในเมื่อไมมีคําถามท่ีจะตองถามถึง    ก็ไมจําเปน 
จะตองตอบคําถามเหลานั้น 

ประเด็นที่สอง  :  ตะวันตกใหความสําคญัตอความหมายของภาษามากกวาปฏบิัติตาม 
แนวความคิดตอความหมายของภาษาศาสนาของนกัปรัชญาตะวันตก  กลุมแรกที่ผูวิจัย 

ไดยกมากลาวมีแนวโนมเสมือนตอตานศาสนา  มองภาษาศาสนาวาจะมีความหมายไดก็ตอเมื่อผูนับ 
ถือมีความเชื่อและมีศรัทธา  ถือวาภาษาศาสนาไมไดส่ือถึงความเปนจริงอะไรเลย    เปนแตภาพทาง 
ความคดิประกอบดวยศรัทธาเทานั้น  นักปรัชญาเหลานี้ลวนมองศาสนาและภาษาศาสนาเปนสิ่งวาง 
เปลา  เปนเรื่องของความเชื่อและศรัทธาเทานั้น 

กลุมที่สองเชื่อวาภาษาอุดมคติเขาถึงเพียงความจริงวิทยาศาสตรธรรมชาติ    ความจริง 
ระดับมนษุยศาสตรและศาสนาตองการภาษาสามัญ    ซ่ึงเปดทางสูความจริงที่กวางไกลกวาและสูง 
ลึกกวา  กลุมนี้ยังมีความเช่ือวาภาษาศาสนาส่ือถึงอะไรบางอยางจริง    แตการส่ือออกมานั้นเราไม 
สามารถทดสอบใหเห็นความจริงไดดวยวิธีการทางวิทยาศาสตร  ภาษาทางวิทยาศาสตรทดสอบดวย 
การพิสูจน    แตภาษาทางศาสนาทดสอบดวยวิธีทางวิทยาศาสตรนั้นไมได  แตวาจะเปดทางใหเกดิ 
ภาษาฉัน  (I­Language)  ซ่ึงเปนประสบการณพิเศษที่อธิบายดวยภาษาอุดมคติไมได 

กลุมที่สามเห็นวา  การส่ือภาษาศาสนาทีใ่ชสํานวนเขาใจยากเพ่ือใหเกดิความขลังนั้น 
เปนความบังเอิญอยางพอเหมาะ  และการใชสํานวนแปลกๆ  ก็เปนการทําใหเห็นวามีความขลัง
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๙๕ 
เปนการส่ือใหเห็นวาภาษาศาสนามคีวามศกัดิ์สิทธ์ิ  ภาษาศาสนาจะตองฝาฝนเหตุผลปกติทั่วไป 
เพ่ือจะสื่อความหมายใหลึกกวาความหมายธรรมดา 

หากมองอนัตตาผานนกัปรัชญาสามกลุมเหลานี้    ตามความคิดของกลุมแรก    อนัตตา 
เปนภาษาศาสนาที่ไมมีความหมายอะไรเลย  ไมใชภาษาที่ส่ือความเปนจริง    เพราะอนัตตาจัดเปน 
ภาษาในพุทธปรัชญา  แตหากไมมีศรัทธาในความหมายของอนัตตาที่ส่ือออกมาดวยแลว    ก็ไมมี 
ความหมายอะไรเลย   ฉะนัน้วาตามแนวคดิของกลุมแรกนีข้ึ้นอยูกับศรัทธานั่นเอง   ตามแนวคดิของ 
กลุมที่สองเนนไปท่ีการพิสูจน    ซ่ึงนกัปรัชญากลุมนี้อาจมคีวามเช่ือวาภาษาศาสนาเปนความจริงอยู 
บางแตก็ไมไดส่ืออะไรอยูนั่นเอง    เพราะพิสูจนดวยวิธกีารอะไรไมไดเลย    ไมเหมือนภาษาทาง 
วิทยาศาสตรสามารถนํามาพิสูจนใหเห็นเปนรูปธรรมได 

สําหรับวิตตเกนสไตน  โลกคือองคประกอบของสรรพส่ิงอันไดแกขอเท็จจริงที่ปรากฏ 
อยู  สถานการณของขอเท็จจริงตางๆ  ปรุงแตงกนัขึ้น  การปรุงแตงของขอเท็จจริงตางๆ ในโลกจะ 
เกิดขึน้ไดภายใตกรอบแหงกฎเกณฑอันหนึ่ง  ภาษามคีวามสัมพันธกับความเปนจริงในแงท่ีภาษา 
สามารถสะทอนภาพของโลกได  ความสัมพันธระหวางภาษากับโลกกค็ือความสัมพนัธระหวางชื่อ 
กับส่ิงรองรับ  ชื่อคือหนวยยอยท่ีสุดของภาษาที่จะมคีวามหมายได  สวนความคิดชวงหลังนั้น 
ภายใตแบบวิถีชีวิตอยางเดียวกนั    ซ่ึงนําไปสูการใชภาษาในเกมเดียวกัน    จะทําใหมนุษยสามารถ 
เขาใจความหมายของภาษาไดตรงกันในระดับหนึ่ง  ความหมายของคําวา  “ความหมาย”  เอง  ก็ไมมี 
ลักษณะแนนอนตายตัว  เม่ือพูดถึงความหมายของภาษา  บางครั้งเราอาจหมายถึง  ความรูสึกนกึคดิ 
ในจติใจ  บางครั้งก็อาจหมายถึงส่ิงในโลกที่รองรับคาํ ๆ  นั้นอยู  เชน  เม่ือพูดถึง  “เล่ือย”  เราอาจ 
หมายถึงเล่ือยที่วางอยูบนโตะขางหนา    แตในบางสถานการณเมื่อชางกอสรางพูดกับลูกมือวา 
“เล่ือย”  เขาอาจหมายถึง  “ชวยสงเล่ือยมาใหหนอย”  ในเมื่อแมแตความหมายของคําวา 
“ความหมาย”  ก็ยังขึน้อยูกับเกมภาษาที่ใช  ฉะนั้นก็เปนการไรสาระที่จะพยายามถามวา  ความหมาย 
ของภาษาคืออะไร  ความคิดชวงหลังของวิตตเกนสไตนจงึอาจสรุปดวยคํากลาวสั้นๆ  ที่วา  “อยา 
ถามถึงความหมาย  แตจงถามถึงวิธีการใช”  ถาเราอยากรูวาคํา ๆ  นั้นมีความหมายอยางไร  ก็ใหหัน 
กลับมาถามตนเองวา  ภายใตสถานการณอยางไรและดวยวตัถุประสงคอะไรเราจึงใชคําๆ  นั้น 

ในพุทธปรัชญาเนนที่ผลของการปฏิบัติ  ผูวิจัยเห็นวา  พุทธปรัชญามองอนัตตาเปน  ๒ 
ประเด็นหลัก ๆ  คือ 

๑)  อนัตตาที่เปนคุณคาทางจริยธรรม 
๒)  อนัตตาที่เปนความเปนจริง
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๙๖ 
ประเด็นแรก  มองในฐานะที่เปนคุณคาทางจริยธรรม  สามารถสรุปความเขาใจใน 

อนัตตามีคณุคาทางจริยธรรม  ดังนีค้ือ 
๑)  ชวยลดทอนความเห็นแกตนมิใหทําการตาง  ๆ  โดยยึดถือแตประโยชนตนเปน 

ประมาณทําใหมองเห็นประโยชนในวงกวาง  บุคคลควรปฏิบัติตอส่ิงทั้งหลายตรงตัวเหตุปจจัยดวย 
ทาทีที่เปนอิสระ  แนวคิดนี้เปนวิธีที่ดีที่สุดที่จะใหไดทั้งผลสําเร็จตามความมุงหมาย  และไมเกิด 
ทุกขเพราะตัณหาอุปาทาน 

๒)  ทําใหจิตใจกวางขวางขึน้  สามารถตั้งอุเบกขาวางจิตเปนกลาง  เขาไปเพงตามท่ี 
เปนจริงงดเวนอัตตาธิปไตย 

๓)  การรูส่ิงทั้งหลายตามท่ีมันเปนอยางแทจริง  คือ  รูหลักความจริงของธรรมชาติถึง 
ที่สุด  ความรูสมบูรณถึงขัน้นี้  ทําใหสลัดความยดึมั่นถือมั่นเสียได  ถึงความหลุดพนบรรลุอิสรภาพ 
ทางจิตใจโดยสมบูรณ 

๔)  เรื่องอนัตตา  อนิจจตา  และทกุขตา  เปนเครื่องยืนยนัความถูกตองแทจริง  ของ 
หลักจริยธรรมอ่ืน ๆ  ของพุทธธรรม 

ประเด็นที่สอง  พุทธปรัชญาถือวาหลักอนัตตาเปนปรมัตถสัจจะ    คือเปนความจริง 
อยางปรมัตถ    โดยไมตองใหชาวโลกยอมรับวาจริง    เพราะมีภาวะที่เปนจริงในตัวของมันเอง 
พระพุทธเจาทรงใหความสําคัญกับสัจจะ  ๒  ประการเทาๆ   กัน   แมเวลาส่ังสอนเวไนยสัตว   กใ็ช 
ทั้งสมมติกถา    และปรมัตถกถา   กลาวคือ    สําหรับบุคคลที่รูปรมัตถกถาพระองคจะไมส่ังสอนดวย 
สมมติกถากอน  แตจะใหรูปรมตัถกถากอนแลวตรัสสอนดวยสมมติกถาภายหลัง 

สวนความหมายของอนัตตาที่แปรไปตามเกมภาษา    กลาวคือภาษามีท่ีใชในบริบทของ 
สถานการณตางๆ  แตกตางกันไปเชนกนัในแตละสถานการณ  ความหมายของคําที่ใชจะถูกกําหนด 
โดยสภาพแวดลอมตางๆ  ความหมายของถอยคํา  ถูกกําหนดโดยบริบทของสถานการณในการใชที่ 
แตกตางกัน  เหมือนกับคําส่ังตางๆ ในแตละเกม ที่ถูกกําหนดโดยกตกิาของเกมนั้นๆ วิตตเกนสไตน 
เรียกบริบทของการใชภาษาในแตละสถานการณนี้วา  เกมภาษา  ภายใตบริบทของเกมภาษาที่ 
แตกตางกัน  ความหมายของภาษากจ็ะแตกตางกัน  วิตตเกนสไตนไดชีใ้หเห็นวา  เกมแตละชนดิจะ 
มีคุณลักษณะแตกตางกัน  ขณะที่เราพยายามหาคุณสมบตัิทั่วไป    ที่เปนสารัตถะสําคัญหรือ 
ความหมายของเกม  เชน  เกมสทุกชนิดจะตองมีการแขงขนั  มีการแพชนะ  มีความสนกุ  มีผูเลน  ๒ 
ฝาย  เราจะไมสามารถพบคุณสมบัตริวมสําหรับทุก  ๆ  เกมส  เพราะเกมสบางประเภทก็มคีุณสมบัติ 
ชุดหนึ่ง  บางประเภทก็มคีุณสมบัติอีกชดุหนึ่ง  ซ่ึงชุดของคุณสมบัติเหลานี้อาจมีลักษณะบางสวน 
เปนสมาชิกรวมกัน  แตไมมีชุดของคุณสมบัตใิดที่จะเปนสมาชิกรวมสําหรับเกมทกุ  ๆ  ชนิด  เม่ือ 
เปนเชนนี้  จึงไมมีส่ิงสากลของเกมทีจ่ะเปนความหมายอันแนนอนตายตวั
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๙๗ 
สวนความหมายของอนัตตา  ผูวิจัยเห็นวา  มี  ๓  ความหมาย  คือ 
๑.  อนัตตาใชในความหมายเปนบริบททั่วไป    กลาวคือ    ความหมายทั่วไปซ่ึงเปนที่ 

เขาใจกันโดยทั่วไป    ไมตองดูถึงบริบทที่อยูโดยรอบของอนัตตา    ควรใหความหมายของอนัตตาวา 
ไมใชตัวตน  หาแกนสารสาระมิไดหรือหาตัวตนมิได  อาจเรียกไดวาอนัตตาในระดับของภาษาคน 

๒.  อนัตตาใชในความหมายเปนบริบทของคํานามที่เปนโลกิยธรรม    เชน    ควรนําไป 
เปนบริบทของคําวาเบญจขนัธหรือขันธ  ๕  อันไดแก    รูปเปนไมใชตัวตน    เวทนาไมใชตัวตน 
สัญญาไมใชตัวตน  สังขารไมใชตัวตน  วิญญาณไมใชตัวตน  ดังนี้เปนตน   เม่ือเปนเชนนี้เกมภาษา 
ของอนัตตากจ็ะเปล่ียนไปตามบริบทของเบญจขันธ  แตความหมายของอนัตตาไมไดเปล่ียนไป  ซ่ึง 
อนัตตาที่ใชบริบทนี้เปนบริบทที่ตายตัวไมเปล่ียนแปลงเปนอยางอ่ืนอีก    ดังที่พระพุทธเจาตรัสไววา 
ภิกษุทั้งหลาย  ก็เพราะรูปเปนอนัตตา  ฉะนั้นรูปจึงเปนไปเพื่ออาพาธ 

๓.  ความหมายของอนัตตาในบริบทของนิพพาน    การใชอนัตตาในบริบทนีค้วร 
จําแนกถึงระดับของนิพพานที่นํามาเปนบริบทของอนัตตา  ดังนั้น  ผูใชตองคํานึงถึงนิพพานวาเปน 
นิพพานในระดับที่เปนโลกิยธรรมหรือโลกุตตรธรรม 

ดังนั้น  การจะหาความหมายของอนัตตาจึงไมแนนอนตายตัว    เพราะขึน้อยูกับบริบท 
ของเกมเปนสําคัญ 

ตัวแทนแนวความคิดของวัดพระธรรมกาย    คือพระสมชาย  านวุฑฺโฒ    แสดงไววา 
เหตุผลที่พระพุทธเจาไมทรงตอบคําถามดานอภิปรัชญา    ก็เพราะถาผูฟงไมไดปฏิบัติธรรมจนมีภูมิ 
ธรรมถึงขีดคั่นแลว    กไ็มสามารถเขาใจตามไดอยางแทจริง    ถาตอบไปแลวไมเชื่อยิ่งสรางความ 
เสียหายใหแกผูคิดเชนนั้น  เหมือนบอกสีแกคนตาบอดตั้งแตกําเนิด 

ทานเห็นวา  อัตตาและอนัตตามีหลายนยั  พระพุทธเจาทรงแสดงธรรมแตละครั้ง    จะ 
ตรัสสอนใหตรงกับอัธยาศัยและภูมิธรรมของผูฟง  ความหมายของศัพทธรรมะในพระไตรปฎกจึงมี 
นัยที่ลึกซ้ึงตางกนั   และทานไดเสนอความหมายท่ีถูกตองของคําวา    อัตตาและอนัตตา   วา    อัตตามี 
นัยมากมาย  ทั้งอัตตาโดยสมมติ  เชน  ความรูสึกวาเปนตวัเรา  ของของเรา  ครอบครวัของเรา  และ 
อัตตาในระดับที่สูงขึ้น    เชน    ความรูสึกในเรื่องอัตตาของเทวดา    ของพรหม    ก็ยอมตางกัน    หรือ 
อัตตาในระดับที่สูงกวานั้น    เปนอัตตาที่แทจริง    ที่พระสัมมาสัมพุทธเจาทรงสอนใหยึดเปนที่พึ่ง 
สวนคําวา  “อนัตตา”  ทานแสดงวา  ความหมายของคําวา  “อนัตตา”  ก็เชนกัน  มีทั้งผูท่ีมีความเห็น 
วา  อนัตตา  แปลวา  ไมมีอัตตา  และมีทั้งผูท่ีมีความเห็นวา  อนัตตา  แปลวา  ไมใชอัตตา  เหมือนคํา 
วา    อมนษุย    แปลวา    ไมใชมนษุย    ไมไดหมายความวา   ไมมีมนุษย    เปนการมองที่ตางกันในการ 
พิจารณารูปคําสมาส
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๙๘ 
พระสมชายเสนอแนวคิดวาคําสอนในพุทธศาสนาควรมี  ๒  ระดับ  คือ 
๑)  คําสอนที่เปนไปเพ่ือการปฏิบัติ  เชน  มรรคมีองค  ๘ 
๒)  คําสอนทางดานอภิปรัชญา  คือ  ส่ิงที่พนเกนิกวาประสบการณของปุถุชน 
ความหมายของอนัตตาภายใตเกมภาษาแบบพระสมชาย    ก็คือ  คุณสมบัติทัว่ไปของ 

อนัตตาคือความไมใชอัตตา    เหมือนคําวา  อมนุษย  หมายถึง  ไมใชมนุษย    ไมไดหมายถึงวาไมมี 
มนุษย    สวนคณุสมบัติเฉพาะของอนัตตาก็คือเม่ือส่ิงนี้ไมใชอัตตา    จะตองมีอัตตาที่แทจริง  (อัตตา 
โดยปรมัตถ)  ซ่ึงตรงกันขามกับอัตตาโดยสมมติแนนอน  ทานชี้ใหเห็นวา    วิธีการแปลความหมาย 
ของอนัตตาเปนปญหาที่เกิดจากความเขาใจภาษาศาสนาในเชิงนิรุกติศาสตร    ซ่ึงไมมีใครที่จะเขาใจ 
อรรถของคํานั้นไดอยางแทจริง  ไดแตแปลและใหความหมายไปตามความเห็นของตน 

ในเรื่องเกมภาษาของอนัตตาของพระสมชาย  ผูวิจัยมคีวามเห็นวา  แนวคดิของทานใน 
เรื่องนี้เพียงแคจะชีใ้หเห็นอะไรบางอยางวามีอยูหรือไมมี  นั่นอาจจะหมายถึงนิพพานซึ่งพระสมชาย 
กําลังชี้ใหเห็นวา  เปนสภาวะที่มีอยูปรากฏอยูหรือไมนั่นเอง 

ความหมายของอนัตตาภายใตเกมภาษาแบบทานพุทธทาสภิกข ุ   คือ    คุณสมบัติทัว่ไป 
ของอนัตตากค็ือไมใชไมมีอะไรเลย  มันมีอะไรบางอยางเหมือนกัน  อยางท่ีเรารูสึกอยู   แตวาทกุส่ิง 
ที่มีอยูนั้น    ไมใชตวัตน    หมายความวารางกายก็ไมใชตัวตน    จิตใจก็ไมใชตวัตน    สวนคุณสมบัติ 
เฉพาะของอนัตตา    เม่ือไปเปนบริบทของนิพพาน   ทานบอกวาชวนใหเห็นวาเปนตัวตนที่สุดเพราะ 
มันมีตัวของมันเองปรากฏในลักษณะที่ไมเปล่ียนแปลง  ผูวิจัยเห็นวา    แนวคดิเรื่องอนัตตากับ 
นิพพานของพุทธทาสภิกขุยังสามารถตีความได  ๒  นัย  คอื  อนัตตาแบบไมมีอะไรเลย  กับอนตัตา 
ที่ยังมีสภาวะที่อยูเบ้ืองหลังความไมมีนั้น 

ความหมายของอนัตตาภายใตเกมภาษาแบบพระพรหมคุณาภรณ  (ป.อ.ปยุตฺโต)  มอง 
ไปท่ีสวนที่เปนมูลเหตุของปญหาคือการยึดถือวามีอัตตา   มีมูลรากมาจากภวตัณหา  ดังนั้น   อนตัตา 
ตามแนวคดิของทานจึงหมายถึง  การปราศจากภวตัณหาที่มีการสรางทิฏฐิเกี่ยวกับอัตตาขึ้นนัน่เอง 
ฉะนั้นคุณสมบัติทัว่ไปของอนัตตา  ก็คือความปราศจากภวตัณหาที่มกีารสรางทิฏฐิเกี่ยวกับอัตตา 
สวนคุณสมบัติเฉพาะของอนัตตากค็ือสังขตธรรมและอสังขตธรรม   เพราะทานชี้แนชัดวา   นิพพาน 
รวมอยูในคําวาธรรมทั้งปวงเปนอนัตตา  ผูวจิัยเห็นวา   ทานไมไดมองนิพพานในสวนที่เปนอนัตตา 
อยางเดียว  แตทานมองถึงมูลเหตุของแนวคดิใหมีอัตตา 

ดังนั้น  ทั้ง  ๓  แนวคิดตามที่กลาวมา  จงึอาจจะสรุปไดวาพูดกันไปคนละประเด็น  ผล 
ของการมองไปคนละประเด็น    จึงสรุปแนวคิดออกมาไมเหมือนกัน    แลวบุคคลที่ยึดถือเอาแนวคิด 
ของทานเหลานั้น  กลับมองไปที่ประเดน็เดียวเทานัน้  คือ  นิพพานเปนอัตตาหรือเปนอนตัตา  จึงทํา 
ใหเกิดความสับสนและปญหาขึ้นในสังคมปจจุบนั

Page 111 of 120

ลิขส
ิท
ธิ์เป

็น
ของมห

าวิท
ยาลัยมห

าจุฬ
าลงกรณ

ราชวิท
ยาลัย



๙๙ 
ภายใตเกมภาษาที่แตกตางกัน  ความหมายของอนัตตาก็จะแตกตางกัน  เกมภาษาแตละ 

ชนิดจะมคีุณลักษณะแตกตางกัน  บางเกมก็มีคณุสมบัติชุดหนึ่ง  อีกเกมก็มีคณุสมบัติอีกชุดหนึ่ง  ซ่ึง 
ชุดของคุณสมบัติเหลานี้อาจมีลักษณะบางสวนที่เหมือนกนั    แตไมมีชุดคุณสมบัตใิดที่จะเปน 
สมาชิกรวมสําหรับเกมภาษาของอนัตตาทกุๆ  เกม  ดังนัน้จึงสรุปไดวา  คําวาอนัตตา    จะไมมี 
ความหมายที่แนนอนตายตวั  อันเปนสากลที่ปรากฏในทกุๆ  เกม
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บทที่  ๕ 

สรุปและขอเสนอแนะ 

๕.๑  สรุป 
แนวคิดเรื่องภาษาศาสนาในประเด็นตางๆ  ยังเปนจดุสนใจของนักปรัชญาท้ังตะวันตก 

และตะวันออก  เพราะวิถีชีวิตของคนสวนใหญยังตองอาศยัศาสนา  ดังนั้นในงานวิจัยนี้  ผูวิจยัจึงได 
ยกทฤษฎขีองนักปรัชญาที่ใหความสนใจตอภาษาศาสนา  คือ    วิตตเกนสไตนและนักปรัชญาคน 
อ่ืนๆ  โดยพบวา  นกัปรัชญามีแนวคดิตอภาษาศาสนาแบงเปน  ๓  กลุม  คือ 

กลุมที่ ๑  พวกทีค่ิดวา  ภาษาทางศาสนาในเชิงความเปนจริง  ไมไดบงถึงความรูที่ 
เกี่ยวกับความเปนจริง แตบงถึงรูปแบบของชีวิต  ฉะนั้นกลุมนี้จึงเชื่อวาภาษาศาสนาไมมคีวามหมาย 
เพราะเปนเรื่องของรูปแบบของชีวิตที่มีสิทธ์ิที่เลือกได   ศาสนาไมใชส่ิงที่คนทกุคนตองนับถือ    เปน 
เพียงรูปแบบหนึ่งของชีวิต  ศาสนาเปนสิ่งที่ไมจําเปนสําหรับชีวิต 

กลุมที่  ๒ พวกทีค่ิดวาภาษาทางศาสนาดูเหมือนวาจะมคีวามหมาย  และใหความจริง 
ไดเหมือนกัน    แตเปนความจริงคนละระดับกับวิทยาศาสตร  และเปนความหมายที่ลอยๆ    เพราะ 
เปนความหมายที่ไมสามารถพิสูจนไดดวยวิธีทางวิทยาศาสตร 

กลุมที่  ๓  พวกทีค่ิดวาภาษาทางศาสนามกีารใชสํานวนแปลกๆ    เพราะทําใหรูสึกวาดู 
ขลัง  ดูศกัดิ์สิทธ์ิ  เปนภาษาที่เขาใจยาก  ทําใหเปนทีน่าเช่ือถือสําหรับศาสนิกในศาสนา  กลุมนี้ยังมี 
การนําภาษามาเช่ือมกับศาสนา 

ความคดิชวงแรกของวติตเกนสไตนมคีวามเช่ือวา    ภาษามีความสัมพันธกับโลกหรือ 
ความเปนจริงโดยทีภ่าษาสะทอนภาพของโลกได    ความสัมพันธระหวางภาษากับโลกนัน่กค็ือ 
ความสัมพันธระหวางชื่อกับส่ิงรองรับ  ซ่ึงชื่อคือหนวยยอยที่สุดของภาษาที่มีความหมายไดถา 
สามารถเขากันไดพอดกีับส่ิงรองรับ 

ความคดิชวงหลังของวติตเกนสไตนมีแนวคิดเรื่องเกมภาษา  แลวนํามาวิเคราะหภาษา 
ศาสนา   จนบางครั้งเรียกวาเกมภาษาศาสนา  พบวา   วติตเกนสไตนมีแนวคดิตอภาษาศาสนาวาเปน 
ส่ิงไมมีความหมาย    ภาษาศาสนาถูกจดัอยูในฐานะเปนสิ่งไรสาระ  เพราะพิสูจนไมไดดวย 
ขอเท็จจริงในโลก  แทจริงวิตตเกนสไตนเปล่ียนแนวความคิดทางดานภาษาปรากฏการณ    ไปสู 
ภาษากายภาพ    ภาษาปรากฏการณคือภาษาที่อธิบายจากระดับปรากฏการณที่เห็นสิ่งตางๆ    เชน
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๑๐๑ 
เกาอี้    โดยการลดทอนไปสูขอมูลผัสสะที่เปนประสบการณโดยตรง    และภาษากายภาพคือภาษาที่ 
อธิบายในระดับสายตา  เชน    เกาอ้ี    เรายอมรับความมีอยูของส่ิงที่มีอยูนั้นซ่ึงเราเห็นไดดวยสายตา 
ทั่วๆ  ไป 

ความคดิชวงหลังของวติตเกนสไตนตอภาษาศาสนา  มีแนวคดิที่กวางขึ้นซ่ึงอยูภายใต 
แบบวิถีชีวิตและเกมภาษาจะไมถูกมองวาปราศจากเหตุผล  แตคนที่จะสามารถเขาใจความหมาย 
ของภาษาศาสนาจะตองมีวิถีชีวติทางศาสนาและเขาไปอยูภายในครอบครัวของเกมภาษานั้น ๆ กอน 
ตราบใดที่เรายังไมไดมีแบบวิถีชีวตินั้น ๆ   หรืออยูในครอบครัวของเกมภาษานั้น ๆ ก็ควรเคารพใน 
ความรู    ในความเช่ือ   และในความมีเหตุผล   คนที่ยดึมั่นอยูในความเช่ือแบบใดแบบหนึ่งเพียงแบบ 
เดียว   ไมวาจะเปนความเช่ือทางศาสนาหรือความเช่ือทางวิทยาศาสตร  ยอมไดชื่อวาลวนแตเปนผูมี 
ความหลงงมงายท้ังส้ิน 

ตอมาผูวิจัยไดยกทฤษฎภีาษาศาสนาของเนตติปกรณ    ซ่ึงเปนแนวคดิในพุทธปรัชญา 
เถรวาท    พบวา    เนตติปกรณใหความสนใจตอภาษาศาสนา  กลาวคือเม่ือจะเขาใจภาษาศาสนาได 
ถูกตองนั้น  เนตติปกรณแนะใหวิเคราะหถึงพื้นฐานที่สุดของคํา  เชน  ศัพทนี้เปนนามหรือเปนกิริยา 
เปนตน  แลวดูความสมเหตุสมผล  แลวแยกองคธรรมออกมาจากคํานั้นๆ  เชนคําวาตัณหา  แยกองค 
ธรรมออกมาคืออวิชชา  และไดใหแนวคิดอีกวา    คําแตคําไมไดมีความหมายเดียว  ทั้งนี้เพื่อเปน 
ปจจัยตอการเขาถึงจุดหมายสูงสุดในทางพระพุทธศาสนากค็ือการบรรลุจึงนิพพานนั่นเอง  โดยใช 
แนวคิดการเขาใจภาษาศาสนาอยางถูกตองจากคําสอนของพระศาสดา 

ทฤษฎีภาษาศาสนาในพุทธปรัชญาเถรวาทอีกทฤษฎีหนึ่ง    คือทฤษฎีภาษาคน-ภาษา 
ธรรมของทานพุทธทาสภิกขุ  ผูวิจยัไดยกมาอางและพบวา  วิธีแยกแยะภาษาศาสนา    เชน    คําวา 
อนัตตา   ทานพุทธทาสใหจัดระดับวาอยูในระดับภาษาคนหรือในระดับของภาษาธรรมเม่ือเราใชใน 
การส่ือสารระหวางกนั    ถาใชในระดับภาษาคนอยางเดียวจะไดประโยชนนอย    ถาส่ือสารในระดับ 
ภาษาธรรมจะไดประโยชนมาก    จนถึงจุดหมายของการใชภาษาเพื่อใหบรรลุจุดหมายแหงสันติภาพ 
ทางจิตใจคือการไดบรรลคุุณประโยชนของตนและสังคมสวนรวม  ทานพุทธทาสใหความสําคัญกับ 
ภาษาเปนอยางมาก  เพราะภาษาเปนพื้นฐานของความรูและความเขาใจในศาสนา 

ตอมา   ผูวิจยัไดรวบรวมแนวคดิเรื่องอนัตตาเพ่ือนํามาวิเคราะห    และไดพบวา   ปญหา 
สวนมากของคํานี้ที่ปรากฏในสังคมปจจุบนั    คือการเขาใจดานภาษาบาลีหรือภาษามคธที่ไมตรงกัน 
แลวนักวิชาการหรือผูท่ีเขาใจศาสนาพากันตคีวามไปตางๆ    กัน    และผูวิจัยไดพบวา    การมองทีจุ่ด 
พื้นฐานของภาษาแหงคําวาอนัตตาซ่ึงเปนคําสอนสําคญัในพุทธศาสนาเถรวาทตางกัน    เพราะมอง 
คนละประเด็น    จะเปนเหตุใหเกิดความแตกแยกทางความคิดและแตกแยกเปนลัทธิตางๆ    ได  ถา 
หากเราใชการมองแบบวิตตเกนสไตนดวยทฤษฎีเกมภาษา  ก็จะเปนการมองแบบองครวม  เพราะคํา
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๑๐๒ 
ในแตละคํา  ในแตละสถานการณ  มีหนาที่ไมเหมือนกนั  ความหมายที่ปรากฏออกมาจากหนาที่ใน 
แตละสถานการณนัน้  จึงมีความหมายตางกัน 

ผูวิจัยพบอีกวา    ในพุทธปรัชญามองอนัตตาในเชิงความหมายเชนเดียวกับนักปรัชญา 
ตะวันตก  แตพุทธปรัชญาไมไดหยุดอยูเพียงรูความหมายเทานั้น  เม่ือวิเคราะหไปถึงจุดสูงสุดของ 
ความหมายแลว    นําความรูนั้นไปสูปฏิบัติเพ่ือใหบรรลุจุดหมายสูงสุดในทางพระพุทธศาสนา    แต 
นักปรัชญาตะวนัตก  มองเพียงแคความหมายในระดับผิวเผนิเทานั้น 

๕.๒  ขอเสนอแนะ 
ในการวจิัยทางดานศาสนา    สวนมากเนนไปที่ประเด็นคาํสอนที่เปนผลมาจากศาสนา 

และยังมีประเด็นที่เปนพื้นฐานทางความคิดที่นกัวจิัยยังไมใหความสนใจ    ผูวิจัยเห็นวา    ควรมีการ 
วิจัยประเดน็เกี่ยวกับภาษาทางศาสนาใหมากขึ้น    เพราะภาษาทางศาสนาถือวาเปนพืน้ฐานของ 
ศาสนา    ศาสนาดํารงอยูไดเพราะคําสอน  เชน    ประเด็นทฤษฎีภาษาคน-ภาษาธรรมของทานพุทธ 
ทาสภิกขุ    มกีารทําวจิัยไปแลวบางสวนแตผูวิจัยเห็นวายังไมละเอียดมาก    ควรนํากลับมาวิจัยใหม 
เพ่ือใหเห็นถึงแนวคิดสําคญัของทานพุทธทาสภกิขุ    หรอือาจจะนํามาเปรียบเทียบกับทฤษฎีภาษา 
ของนักปรัชญาตะวนัตก  หรืออาจจะทําวิจัยเกี่ยวกับคาํบางคําในพุทธปรัชญาอันเปนไปในแนวของ 
ภาษาศาสนา
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๑๐๓ 

บรรณานุกรม 

๑.  ภาษาไทย 

ก. ขอมลูปฐมภูม ิ

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  พระไตรปฎกภาษาบาลี  ฉบบัมหาจุฬาเตปฏกํ  ๒๕๐๐. 
กรุงเทพมหานคร :  โรงพิมพรุงเรืองธรรม.  ๒๕๐๐. 
____________ .  พระไตรปฎกภาษาไทย  ฉบับมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั.  กรุงเทพมหานคร  : 
โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  ๒๕๓๙. 
____________  .  อรรถกถาภาษาบาล ี ฉบับมหาจุฬาอฏฐกถา.  กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพมหา 
จุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  ๒๕๓๓. 

ข. ขอมลูทุติยภูมิ 
(๑)  หนงัสือ 
กีรติ  บุญเจือ.  ชดุปรัชญาและศาสนาเซนตจอหน  เลม ๖ ปรัชญาอรรถปริวรรตของมนษุยชาติ 

(ชวงพหนุิยม).  กรุงเทพฯ : ฐานบัณฑิต.  ๒๕๔๖. 
_________  .  ชุดปรัชญาและศาสนาเซนตจอหน  เลม ๗  ศาสนาอรรถปริวรรตของมนุษยชาติ 

(ชวงพหนุิยม).  กรุงเทพฯ : ฐานบัณฑิต.  ๒๕๔๖. 
_________  .  ชุดพื้นฐานปรัชญาแกนปรัชญาปจจุบนั.  กรุงเทพฯ :  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย. 

ไมปรากฏปพิมพ. 
_________  .  ปรัชญาภาษา.  กรุงเทพฯ : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ม.ป.ป. 
คุณารกัษ  นพคณุ.  เนตติปกรณแปลและเนตติสารัตถทปีน.ี  กรุงเทพฯ : ทิพยวิสุทธ์ิ.  ๒๕๔๔. 
จํารูญ  ธรรมดา.  เนตติฏปิปนี  ศึกษาเชงิวิเคราะหพระไตรปฎก.  กรุงเทพฯ : ไทยรายวันการพิมพ. 

๒๕๔๖. 
ทวี  ผลสมภพ.  ปรัชญาศาสนา.  กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยรามคําแหง.  ๒๕๓๐. 
ทองหลอ  วงษธรรมา.  ปรัชญาอินเดีย.  กรุงเทพ ฯ : โอเดียนสโตร.  ๒๕๓๕. 
พระเจาวรวงศเธอ กรมหลวงชินวรสิริวัฒน สมเดจ็พระสังฆราชเจา.  พระคัมภีรอภิธานัปปทีปกา. 

กรุงเทพฯ : มหามกุฏราชวิทยาลัย.  ๒๕๓๖.
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๑๐๔ 
พระทักษิณคณาธิกร.  ปรัชญา.  กรุงเทพฯ : สหธรรมิก.  ๒๕๔๔. 
พระเทพเวที  (ประยุทธ ปยุตโฺต).  พจนานุกรมพุทธศาสตร  ฉบับประมวลธรรม.  พิมพครั้งที่  ๗. 

กรุงเทพฯ : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  ๒๕๓๕. 
พระธรรมปฎก  (ป.อ.ปยตฺุโต).  พุทธธรรม.  กรุงเทพฯ : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  ๒๕๔๖. 
_________  . พุทธธรรม.  กรุงเทพฯ : มูลนิธิพุทธธรรม.  ๒๕๓๑. 
พระธัมมานันทเถร.  เนตตหิารัตถทปีนี  อุปจารและนย.  กรุงเทพฯ : มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. 

๒๕๓๓. 
พระพิติเกษตรสุนทร. พระอภิธรรมสังเขปและธรรมบางประการที่นาสนใจ.  กรุงเทพฯ : 

อภิธรรมมูลนิธิ.  ๒๕๔๖. 
พระมหาสมปอง  มุทิโต. คัมภีรอภิธานวรรณนา. กรุงเทพฯ : ธรรมสภา. ๒๕๔๒. 
พระศรีสุทธิพงศ  (สมศักดิ์  อุปสโม).  ปทานกุรมพระไตรปฎก  ฉบบับาล-ีไทย.  กรุงเทพฯ : 

หจก.เทคนคิ ๑๙. 
พระสมชาย  ฐานวุฑฺโฒ.  นิพพานเปนอัตตาหรืออนตัตา.  กรุงเทพฯ : ฟองทองเอ็นเตอรไพรส. 

๒๕๔๒. 
พระสิริมังคลาจารย.  มงัคลัตถทีปนี  ปฐโม  ภาโค  (บาลี).  พิมพครั้งที่  ๑๓.  กรุงเทพฯ : 

มหามกุฏราชวิทยาลัย.  ๒๕๓๙. 
พุทธทาสภิกข.ุ  ปฏิจจสมุปบาทคอือะไร.  กรุงเทพ : ธรรมบูชา. ๒๕๑๗. 
_________  .  ภาษาคนภาษาธรรม.  กรุงเทพฯ : ธรรมสภา.  ๒๕๓๗. 
_________  . สุญญตาธรรมฉบับรวมเลม.  กรุงเทพฯ : ธรรมสภา.  ๒๕๓๕. 
_________  . อนัตตา.  สระบุรี :  ชมรมธรรมอิทัปปจยตา.  ๒๕๓๑. 
_________  . อนัตตาของพระพุทธเจา.  กรุงเทพฯ : ธรรมสภา.  ม.ป.ป. 
พุทธธรรมประทีป.  หลักการพิจารณาพระนิพพานธาตุ.  กรุงเทพฯ  :  ม.ป.ป. 
ฟน  ดอกบัว.  ปวงปรัชญาอินเดีย.  กรุงเทพฯ : ศยาม.  ๒๕๔๕. 
ราชบัณฑิตยสถาน.  พจนานกุรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.  ๒๕๔๒.  กรุงเทพฯ : 

นานมีบุคสพับลิเคชั่นส.  ๒๕๔๖. 
สนั่น  ไชยานกุุล.  ปรัชญาอินเดีย.  กรุงเทพฯ : การศาสนา.  ๒๕๑๙. 
สนิท  ศรีสําแดง.  ปรัชญานยายะ  ในมหาจุฬาฯวิชาการปรัชญาบุรพทศิ.  โดยทรงวิทย  แกวศรี. 

กรุงเทพฯ : อมรินทรพริ้นติ้งกรุพ. ๒๕๓๒. 
สมเด็จพระมหาสมณเจา  กรมพระยาวชริญาณวโรรส.  บาลีไวยากรณวจีวิภาค  ภาคที่  ๒  สมาส 

และตัทธิต.  พิมพครั้งที่  ๓๖.  กรุงเทพฯ : มหามกุฏราชวิทยาลัย.  ๒๕๓๘.
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๑๐๕ 
สมเด็จพระสังฆราชเจา กรมหลวงวชิรญาณวงศ.  คําสอนของพระพุทธเจา.  กรุงเทพฯ : 

มหามกุฏราชวิทยาลัย.  ๒๕๔๒. 
สรกานต  ศรตีองออน.  คําสอนเร่ืองการสรางบารมีของวดัพระธรรมกาย.  กรุงเทพฯ : กราฟฟค 

อารตพริ้นติ้ง.  ๒๕๔๘. 
สิริวรุณ.  อนัตตากับชีวิตที่ทันสมัย.  กรุงเทพ ฯ : สุขภาพใจ.  ๒๕๔๘. 
สุนทร  ณ  รังษี.  ปรัชญาอินเดยี : ประวัติและลัทธิ.  กรุงเทพฯ : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ๒๕๔๕. 
สุภัทร  ปญญาทีป.  ปริทรรศนปรัชญาฮินดูสงัเคราะห.  นครปฐม  :  มหาวิทยาลัยมหิดล.  ๒๕๔๓. 
อดิศักดิ์  ทองบุญ.  ปรัชญาอนิเดีย.  กรุงเทพฯ : ราชบัณฑิตยสถาน.  ๒๕๔๖. 

(๒)  วิทยานิพนธ 
ชาญณรงค  บญุหนุน.  “ทฤษฎีความจริงในพุทธปรัชญาเถรวาท”.  วิทยานิพนธ 

อักษรศาสตรดษุฎีบัณฑิต.  บณัฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ๒๕๔๐. 
ธีรพจน  ศิริจนัทร.  “วิตตเกนสไตนกับขอถกเถียงเรื่องภาษาเฉพาะตัว”.  วิทยานิพนธ 

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต.  บณัฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ๒๕๓๔. 
ประทุม อังกูรโรหิต.  “การศึกษาเชิงวิเคราะหความคิดของวิตตเกนสไตนเกีย่วกับความหมายของ 

ปรัชญา”.  วิทยานิพนธอกัษรศาสตรมหาบัณฑิต.  บัณฑติวิทยาลัย : 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ๒๕๑๙. 

ปรีชา  มานะวาณิชเจริญ.  “จิตวางในทัศนะของทานพุทธทาส”.  วิทยานิพนธ 
อักษรศาสตรมหาบัณฑิต.  บณัฑิตวิทยาลัย : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ๒๕๔๐. 

พระมหาโกเมนทร  ชนิวงศ.  “การศกึษาเปรียบเทียบความคิดเรื่องอนัตตาและสุญญตาในพุทธ 
ปรัชญาเถรวาทกับในปรัชญาของนาคารชุน”. วิทยานิพนธอักษรศาสตรมหาบัณฑิต. 
บัณฑิตวิทยาลัย  :  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ๒๕๓๙. 

พระมหาจิรศักดิ์  ธมฺมเมธี  (สังเมฆ). “การศกึษาวิเคราะหเรื่องปญหาภาษาในพระพุทธศาสนา : 
ศึกษาเฉพาะกรณีแนวคิดเรื่องภาษาคนภาษาธรรมของพุทธทาสภิกข”ุ.  วิทยานิพนธ 
พุทธศาสตรมหาบัณฑิต.  บัณฑิตวิทยาลัย : 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  ๒๕๔๔. 

พระมหานิยม สีลสํวโร. “การศึกษาเชิงวิเคราะหแนวคดิเรื่องอนัตตาในพุทธปรัชญาเถรวาท”. 
วิทยานิพนธพุทธศาสตรมหาบัณฑิต.  บัณฑิตวิทยาลัย  : 
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  ๒๕๔๒.
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๑๐๖ 
สุนัย  เศรษฐบุญสราง.  “การประยุกตแนวความคิดเรื่องเกมภาษาของวิตเกนสไตนในการ 

อธิบายเรื่องของความหมายในภาษาศาสนา  : ศึกษาเฉพาะกรณภีาษาของสํานัก 
สันติอโศก”. วิทยานิพนธอกัษรศาสตรมหาบัณฑิต.  บัณฑติวิทยาลัย  : 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  ๒๕๒๙. 

อุดร  จันทวนั.  “ศึกษาเชิงวิเคราะหวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนาเรื่องอุรังคธาตุนิทาน  : 
ภาษาทางศาสนาและอิทธิพลตอสังคม”.  วิทยานิพนธพทุธศาสตรดุษฎีบัณฑิต. 
บัณฑิตวิทยาลัย  :  มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.  ๒๕๔๗. 

(๓)  บทความ 
ทวีวัฒน  ปณุฑรกิววิัฒน.  พุทธทาสภกิขใุนบริบทของสงัคมไทย.  พุทธศาสนศกึษา.  ปท่ี  ๔ 

ฉบับที่  ๒  พฤษภาคม-สิงหาคม  ๒๕๔๐. 
อภิญญา  เฟองฟูสกุล.  ศาสนทัศนของชุมชนเมืองสมัยใหญ  ศึกษากรณีวัดพระธรรมกาย. 

วารสารพุทธศาสนศกึษาจุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั.  มกราคม-เมษายน  ๒๕๔๑. 
๒.  ภาษาอังกฤษ 

Norman Malcolm. Nothing Is Hidden. Oxford : Blackwell. 1986. 
Wittgenstein. Ludwig. Philosophical Investigation.  Translated by G.E.M. Anscombe. 2d ed. 

New York : The Macmillan. 1967. 
Peter Cawa. The Philosophy of Science :A Systemic Account. Princetion : N.J..Van Norstrand. 

1965. 
๓.  Website 
ไมปรากฏผูแตง.  ลัทธิปรัชญา.  <http://www.yogalives.com>. 
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๑๐๗ 

ประวัติผูวิจัย 

ชื่อ  :  พระมหาอิศเรศ  โรจนสิริ  (ดิษฐประเสริฐ) 
วัน เดอืน ปเกดิ  :  พุธที่  ๑๒  พฤษภาคม  ๒๕๑๙ 
สถานที่เกดิ  :  หมูบานนิคมสรางตนเอง  ๖๗๓  หมู  ๙  ตําบลอาวนอย 

อําเภอเมือง  จังหวัดประจวบคีรีขนัธ  ๗๗๒๑๐ 
ที่อยูปจจุบนั  :  ๑๐๙  หมู  ๗  วัดหลวงพอสดธรรมกายาราม  ตําบลแพงพวย 

อําเภอดําเนินสะดวก  จังหวดัราชบุรี  ๗๐๑๓๐ 
การศึกษา  :  ประถมศึกษา – โรงเรียนประชาสงเคราะหอุปถัมภ   ประจวบคีรขีันธ 

มัธยมศึกษาตอนตน – ศูนยการศกึษานอกโรงเรียน   ประจวบคีรขีันธ 
มัธยมศึกษาตอนปลาย – ศูนยการศึกษานอกโรงเรียน  ดําเนินสะดวก 
เปรียญธรรม ๙  (๒๕๔๖) โรงเรียนพระปริยัติธรรมแผนกบาลี 
วัดหลวงพอสดธรรมกายาราม  สํานักเรียนคณะจังหวดัราชบุร ี

บรรพชา-อุปสมบท  :  บรรพชา  ๒  เมษายน  ๒๕๓๖ 
อุปสมบท  ๒๓  เมษายน  ๒๕๓๙ 

สังกัด  :  วัดหลวงพอสดธรรมกายาราม  ตําบลแพงพวย  อําเภอดําเนนิสะดวก 
จังหวัดราชบุรี  ๗๐๑๓๐  โทร.  ๐๘๖-๕๑๖-๑๕๗๐ 

หนาที่  :  กรรมการสนามหลวงแผนกบาลี, 
เลขานุการโรงเรียนพระปริยัติธรรมแผนกบาลี 
รองอาจารยใหญโรงเรยีนพระปริยัติธรรมแผนกบาลี  และ 
ครูสอนพระปริยัติธรรมวัดหลวงพอสดธรรมกายาราม, 
หัวหนาฝายหองสมุด หนวยวิทยบริการคณะสังคมศาสตร 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย  จังหวดัราชบุร.ี 

เขาศึกษา  :  ๑  มิถุนายน  ๒๕๔๗ 
สําเร็จการศึกษา  :  ๑๖  มีนาคม  ๒๕๕๐ 
ที่อยูปจจุบนั  :  ๑๐๙  หมู  ๗  วัดหลวงพอสดธรรมกายาราม  ตําบลแพงพวย 

อําเภอดําเนินสะดวก  จังหวดัราชบุรี  ๗๐๑๓๐ 
โทร.  ๐๘๖-๕๑๖-๑๕๗๐
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